. ||.1-*'||,
ol S el
af 38

AL EDITED e
WITH AN IN;LRQDUGTIO‘N’? i

e

e







g ; (-
"I”IH\|I Ilv‘H

'||. .n"

,]_ i : A

_ ! : ) oy i

1 . l-'”"-i . S, A SRR “".‘r”lﬁ."l.!”:f;‘”l i ‘ : , i 1 EO
1 |.| . U f T

; 5 ey '.]"' )

ik
8

X ".-'"‘,"’ ]
e ' _ | o
L ; - . T Rl
A ﬁ. ot L e Bt
-1 .:',”‘. .I\{H ' ALY : ] ‘ . N R . A
1 . ...1 i st el i W A i
o LL‘ il “, | R ‘ et e ¥ o o
SRR TR % it CHSTE el |
S ,ﬁ“ 1 | [ Wy : | e B
Ts SR . ; RS DL TR
.I( *l'f.ul“u' ' ! i ; : R Ll o
. .-‘,"m' TR - .| 30 it

= ['.'H' A ity iy
R, e 1 i
i .l'”.‘n.‘i."" ' ! : : A |

?','-

.
( :
|||L‘

el it ‘ i S i im0

43 - ‘ : s . Bt Ty oL
TRy 5 ¥ : : . ; . ) ‘ e l..'-% ,,;;,m L
o ) “:*

BT = Wi, ‘ i ‘H,_J. lHIJ w'l"'.w'.n"“s f
i ) Vil 1l { 2 )
HII' r. ey i - ¥ ) By : it I'.,-,.,'q,_] ih f" w. \[‘.\'» \.‘”'..". b, ot “\
i 1] Ll t ) r | : ‘ % '\ : ) e . ) ol P .‘ L e
i e .H' i . 1 : 5 ¢ - At A v i ”’| M \\ A it v [ ,I“.\I\J\
PO : ‘ 2 . T e T ks 4 \,.hmnﬂl i : . '
i ; : . | i e 1
. ) i . ) ; T : et « FH0 54 . U.‘
A FTir ot {1 DN 3
PR

H" L . : L”&, n‘”w_u

l|J\. : ll\»l:'":. : ) ' L ) . : it
- ‘J y . =l il : ! . | | o - :

LT
S

- .,u."u\ ‘ |
i 'l'
T h , ' :
It R =i
-
P 1
. I =4 H
R Ko g RS iF .
S \‘" N ‘.I'I‘:‘_‘h‘:","l‘ Jish
L ol r ’.‘ -



BY THE SAME AUTHOR

.

THE MASSACRES OF CHIOS

THE EXPEDITION OF COLONEL
FABVIER TO CHIOS

RS-

THE BODLEY HEAD




LIBERATA

E’- o

1
3
-

1L

>
g‘
i

b aaaate

MENTS

i

{. »

L
AR
D.

A

1
g

-

W

ENTI

;-{1
HEAD L

A

s
£

'3
s

MPORARY DO

ARG

E
v

AN
R B T

P

ONT

R

~

i

=

S

Liberator of Chios

COLONEL NICHOLAS DELAGRAMMATIKAS



PRINTED IN GREAT BRITAIN

T0
MY DEAR FRIEND

DEMIE PETROCOCHINO

A GREAT CHIAN

AS A SOUVENIR OF

MANY PLEASANT YEARS OF COLLABORATION
IN MATTERS CONNECTED WITH CHIOS

AND AS A TOKEN OF GRATITUDE

IS THIS VOLUME

DEDICATED



CONTENTS

INTRODUCTION
Part I. THE OCCUPATION OF CHIOS BY THE GREEKS IN 1912

Part II. cHIOS DURING THE GREAT WAR .

DOCUMENTS
Part I. MILITARY DISPATCHES AND ORDERS

Part II. (a) EXTRACTS FROM DISPATCHES RELATING TO THE
CHIAN REGIMENT, 1917-1918 . : ;

(b) INSTRUCTIONS ISSUED BY THE REVOLUTIONARY
COMMITTEE PROCLAIMING THE REVOLUTION IN CHIOS
IN 1022 AND ADDRESSED TO ALL UNITS UNDER THEIR
COMMAND . ’ J : : :

(¢) REPORT OF B. KRIMPAS, DIRECTOR OF AGRICULTURAL
COLONIZATION, SUBMITTED TO THE BOARD OF THE
REFUGEE SETTLEMENT COMMISSION

(d) LETTER FROM GENERAL N. PLASTIRAS ADDRESSED TO
THE AUTHOR .

PLATES

ix

liii

23

41

47

56

Portrait of General N. Delagrammatikas . . Frontispiece

Map of Chios illustrating the military operations in 1912

To face page xxiv



PART §

THE OCCUPATION OF CHIOS
BY THE GREEKS IN 1912



INTRODUCTION

THE OCCUPATION OF CHIOS
BY THE GREEKS IN 1912

CAREFUL examination must lead to the conclusion
A that the ultimate objective of any and every
policy of the Balkan States during the nineteenth
century had always been in some way to reduce
Turkish ascendancy in south-eastern Europe. On more
than one occasion a Balkan Union had been the idea
of the moment; but, owing to political and racial
jealousies among these States, such a Union had never
materialized. These jealousies were carefully nurtured
and embittered by Austria and Turkey, who had every
interest in their perpetuation.

Earlyin 1911 the initiative came from Athens. In-
directly and with the greatest secrecy proposals were
transmitted to Sofia for the formation of an offensive
alliance against Turkey. The Bulgarian Government
at first distrusted the Greek offer, but, realizing the
moment for action to be opportune, initiated nego-
tiations in Vienna with the Serbian representatives.
These pourparlers were destined to have a most satis-
factory issue, and on the 1gth March 1912 a Treaty
of Alliance was signed between the two States. Simul-
taneously, official negotiations were now opened in
Sofia between the Greek and Bulgarian Governments,
who signed a secret treaty on the 29th May 1912.
Montenegro also made arrangements for participa-
tion with Greece and Bulgaria, and finally signed the
treaty with Serbia in September of the same year.

The Allies at once began to mobilize, and sent a
joint ultimatum to the Porte, demanding immediate
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application of refl'ornzis. On the 8th October Monte-
enly declared war. !

'ne$§eoguro¥ean Powers were really divided in face
of this situation. Russia was ready to fish in the
troubled waters of a Balkan War, in order to open
the Straits, but had not enough support from her
ally France or her new friend Eng}and. Austria and
Italy were intent on keeping Serbia out of the Adri-
atic. Germany did not wish to be d‘ragged into war
over a Balkan crisis to save Austrian interests, or pos-
sibly still held Bismarck’s view that intervention 1n
the Eastern question ‘ was not wox:th risking the bones
of a single Pomeranian grenadier ’. Er}gland .and
France were unwilling to promote Russian desires.
All parties (excepting Russia) feared a change of
equilibrium. Russia was also well aware of the Serbo-
Bulgarian Treaty and was anxious to be its patron ;
but, finding little encouragement in France and Eng-
land, she joined ultimately with Austria, on behalf
of the other Powers, in jointly informing the Balkan
States that, whatever the issue of the war, the terri-
torial status quo would be enforced. But this warning
was not presented until the 7th October. .

The Balkan States appear to have been convinced
that this intervention of the Great Powers was not
the external manifestation of their real sympathies,
but was due to their conviction that only an over-
whelming Turkish victory could be the outcome of
the conflict: in this case the European Chanceries
would conveniently have been from the beginning on
the side of the victors and could thus more easily
secure advantageous solutions of many impending
matters, not excluding concessions, in which they had
direct interests. Possibly the Entente Powers wished
to prove to Turkey that they were also friends of
Islam with a view to neutralizing German influence
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at Constantinople, or possibly they foresaw the Great
War and remembered Aesop’s fable of the Lion and
the Mouse. The Balkan States, in pursuing this line
of thought, were inevitably led to the conclusion that,
if on the other hand they were the victors, the Great
Powers would not lack souplesse in changing front in
the face of accomplished facts. They thus discounted,
in advance, Mr. Asquith’s benevolent and philan-
thropic announcement of the gth November, ‘that
the victors are not to be robbed of the fruits which
cost them so dear’.

Whatever may be the correct interpretation of the
undercurrents of European diplomacy, the Balkan
States wasted no time in joining Montenegro, who
had already declared war; on the 13th October they
sent notes to Austria and Russia and also to the

Porte, in which they formulated a demand, among

others, for the autonomy of European Turkey. The
Porte, indignant at such insolence, proudly recalled
her representatives from Belgrade and Sofia, and on
the 17th October declared war on these two neigh-
bours. The whole peninsula was thus ablaze.

Lightning successes followed all the enterprises un-
dertaken by the Greeks. Their army marched north-
ward, overwhelming the superior Turkish forces at
every encounter. These victories culminated in the
Battle of Sarantaporon on the 22nd October and
that of Jenitsa on the 1st-2nd November. On the 8th
November the Greek army entered Salonika, one of
the great centres of Grecia Irredenta.

A few days before the victorious entry of the Greek
troops into Salonika under the then Crown Prince
(Diadoch) Constantine, the latter sent an order to
General Constantine Kallaris, the officer in command
of the 2nd Division, ordering him to organize an
expedition for the capture of Chios. On the 6th
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November,1912,at 8 p.m., General Kallaris sent to th.e
officers in command of the 1st and 7th I.nfantry .Regl-
ments, and of the 2nd Regiment of Field Artillery,
instructions to have in readiness two battalions of the
1st Regiment and one battalion .of the 7th Infantry
Regiment, to proceed with full equipment. These three
battalions were to constitute a full regiment under the
command of Colonel Delagrammatikas, under Yvhose
orders was placed also a battery of the 2nd Regiment
of Field Artillery.! . |

Two hours after receipt of these instructions the
whole Expeditionary Force was in complete readiness
and awaiting marching orders. On the 7th November,
however, the above order was modified, so that the
~th Infantry Regiment provided two battalions, and
the 1st Regiment only one.> This latter order in no
way modified the composition of the Expeditionary
Force; it was solely due to administrative require-
ments. On the 8th November, at 4 p.m., the officer in
command of the Expeditionary Force received instruc-
tions from his superior, the general in command of
the 2nd Division, to embark the Expeditionary Force
upon the s.s. Pairis and Sappho.3 Following this order
the whole force left Salonika Barracks at 5 p.m., with
the exception of the Battery of Field Artillery, which
remained behind. At 6 p.m. this force was drawn
up at the Docks, but owing to adverse weather the
actual embarkation was not effected until 8.15 a.m.

I General Constantine Kallaris’ order to the officers commanding the
1st and 7th Infantry Regiment and the 2nd Regiment of Field Artillery,
dated Salonika, 6th November 1912, No. 599. [See page 3.]

2 General Constantine Kallaris’ order to the officers commanding the
1st and 7th Infantry Regiment and the 2nd Regiment of Field Artillery,
dated Salonika, 7th November 1912, No. 601. [See page 3.]

3 General Constantine Kallaris’ order to Colonel N, Delagram-
matikas, officer commanding the Chios Expeditionary Force, dated
Salonika, 8th November 1912, No. 607. [See page 4.]
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of the following day, the gth November, when the
first ship sailed out of the harbour. At8.15a.m.on the
1oth November the two ships reached the harbour of
Mytilene, where a detachment of the Greek Fleet lay
at anchor. At g p.m. Colonel Delagrammatikas, to-
gether with his adjutant, went on board the flagship
Hesperia to confer with Captain Damiano. It was
decided that the whole force should leave Mytilene at
midnight on the 1oth November, and with the sup-
port of the Fleet make an attempt to land at Chios.
Captain Damiano also handed to Colonel Delagram-
matikas a telegraphic order from the Ministry of
Marine, addressed to the Harbour Master of Salonika,
ordering the troops to embark on the s.s. Patris and
Sappho, and giving instructions to head for the harbour
of Chios Town at full speed. Until the landing had
been effected the troops were to be under the com-
mand of the Senior Naval Officer, Captain Damiano.!
Captain Damiano at the same time informed Colonel
Delagrammatikas of the instructions, which the Har-
bour Master had passed on to him from the Minister
of Marine, and by which he was ordered to sail as
quickly as possible for their destination, a pilot being
placed at his disposal to take his ship out of Salonika
Harbour.2

On the 11th November, at 10 a.m., the Division
of Auxiliary Cruisers and the Pairis and Sappho, which
were conveying the landing force, under the imme-
diate command of Squadron Commander Damiano,
anchored before Chios Town, and after making a
demonstration they moored outside the harbour. A

I N. Stratos, Minister of Marine, Athens, to the Harbour Master of
Salonika, No. 1490. [See page 4.]

2 The order of the Harbour Master of Salonika, Sakkalis, to the
commanding officer of the s.s. Patris, dated Salonika, gth November
1912, No. 5960. [See pages 4 and 5.]
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deputation, representing the officers commanding the
Fleet and the Army, consisting of Lieut.-Commander
Chazikyriakos, and Lieut. Stephan Tryphou, landed
and proceeded to the Government House, where they
met the Turkish civil and military authorities of the
island. Lieut.-Commander Chazikyriakos demanded
that the island be immediately surrendered to the
Greek forces, and that the Turkish Army should capi-
tulate and hand over all ammunition and armaments
within a definitely stated period, requiring an imme-
diate reply to his summons. The civilian authorities,
knowing that their position was hopeless anq not wish-
ing to expose the Turkish civilian population to de-
struction, decided to accept the Greek ultimatum.
But the military commandant, Zichny Bey, refused
to conform to such a decision, and announced that it
was his intention to resist to the end and thus save
the honour of the Turkish Army. This was undoubt-
edly a very courageous attitude, for the Greek Fleet
under Admiral Coundouriotis had successfully block-
aded the Dardanelles and thus paralysed the Turkish
Fleet, which, with the exception of one or two ships,
was shut into the Sea of Marmora. The position,
therefore, of the Turkish Army at Chios in 1912 was
almost identical with that of the Greek population of
the island in 1822 during the raid of the Samians,
which resulted in the massacre of the islanders. That
massacre was due to the fact that the Greek Navy,
during the War of Independence, had not command
of the Aegean. These facts were known to Zichny
Bey before he made his bold decision ; and, owing to
the fact that he had lived in Chios for some time, he
was fully aware that hatred rankled in the hearts of
the Greek population who might now justifiably seek
to avenge the cruelties of 1822.

After this declaration of the Turkish military com-
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mander, the Turkish civilian authorities had no other
alternative than to comply with Zichny Bey’s orders.
At the same time, however, they sent a deputation
consisting of the Orthodox Archbishop Hieronymos,
the Mayor Nicholas Kouvela, Constantine Ladopoulos,
Fouad Bey, and two other Turks, who proceeded on
board the Hesperia to communicate to Captain Dami-
ano and to Colonel Delagrammatikas their refusal to
accept the ultimatum. They pointed out to the Greek
Commanders that the island was not fortified and in
accordance with International Law should be deemed
to be outside the area of hostilities, and that in the
event of a forced landing, or of attack, the Turkish
Army would resist in accordance with the strict orders
which had been received, and that then the destruc-
tion of the town would be inevitable.

To these diplomatic subtleties the Greek Com-
manders answered by a fu quoque, stating that they
also had categorical orders from their superiors to
occupy the island at whatever cost, and that conse-
quently the responsibility for any destruction or blood-
shed would devolve upon the Turkish authorities.
They agreed, however, to a short prolongation of the
period fixed for the surrender.

Shortly after the departure of the deputation from
the flagship, the foreign Consuls, at the request of the
Turkish Governor, went on board the Hesperia and
requested the Greek Commanders to do their utmost
to spare the town and not to bombard it. The Greek
officers agreed not to attack the town, and undertook
to land their forces at some other point on the island.

After the departure of the Consuls the Turkish
authorities sent a written protest, repeating their argu-
ments and underlining the fact that Chios was not
a fortified island. After this démarche they retired to

the interiorand the Greek Fleet proceeded to the south.
b
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The Expeditionary Force was composed of 74 Alfmy
officers and 1,365 men besides 2 officers o-f the Marines
with 80 marines. The Turkish Force, including the
Gendarmerie, consisted of 2,500 men, T platoon of
Cavalry, and 2 batteries of Mounted Artillery which
were disposed in the following way :

1. In the town of Chios . . ) . . Q00 men
2. At Vrondado . . ; : H SO0 )
3. At monastery of Aghios Markos . : 71800 'y
4. At Kondari . : . : : : Soan
5. At Amythounda . : ¢ ; : ko0 4
6. At Volissos . : : : ! A v (160 s
7. At Kardamyla . ¢ | ; 1 S ¢
8. Dispersed in the various villages . . . 500 ,,

with the relative complement of officers.

Kondari was selected by the Greek Commanders
as being the point on the island where a landing.could
be most easily effected. As soon as the Turks in the
town had been apprised of this decision, goo men,
together with their officers, were rushed from Chios
Town to reinforce the garrison at Kondari. The Greek
landing, therefore, met with stubborn resistance. The
landing was to take place at 3 p.m., and the Com-
mander-in-Chief of the Land Forces issued instructions
to the Commanding Officer of the grd Battalion of the
1st Infantry Regiment, and to those in command of
the 1st and grd Battalions of the 7th Regiment, as well
as to the Mountain Artillery, that the grd Battalion of
the 1st Infantry Regiment was to be the first unit to
land, and that the first Company to reach the shore
was to advance and establish contact with the enemy,
in order to cover as much as possible the landing of
the other troops. After the landing of the whole
battalion they were to advance inland and take up
positions to cover the landing of the battalion of the
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17th Regiment, as well as that of the Mountain Artil-
ery.!

At 3.15 p-m. the gth Company of the grd Battalion
of the 1st Infantry Regiment began to land from the
s.s. Patris. 'This was followed by a machine-gun battery
and the remaining three companies of the same bat-
talion. As soon as the gth Company came within
range the enemy opened fire simultaneously from all
their entrenchments, and were supported by a heavy
artillery bombardment. This, however, in no way
caused the boats to slacken their speed, but on the
contrary caused the troops to be all the more eager to
hasten to reinforce their comrades.

At the same time the officer in command of the
Naval Squadron gave the signal to open fire. The
repercussion of this gun-fire was tremendous, for,owing
to the natural conformation of the ground, every deto-
nation was echoed and re-echoed in the overhanging
mountains beyond. The bombardment continued
until the Turkish entrenchments had been completely
destroyed and the enemy in panic took to the moun-
tains. In the meantime the landing of the remaining
forces continued, and already by 5.30 p.m. half the
Expeditionary Force had set foot on the island. At
this juncture the colonel in command sent a wireless
message to the Ministry of War and to His Royal
Highness the Diadoch, reporting the unsatisfactory
outcome of the previous negotiations and also the sub-
sequent landing, which had been effected successfully
and was continuing unimpeded.?

 Colonel N. Delagrammatikas to the officers commanding the grd
Battalion of the 1st Regiment, and the 1st and grd Battalions of the
7th Regiment, and the Mountain Artillery, dated Kondari Bay, 11th
November 1912, 2.50 p.m. [See page 5.]

2 Colonel N. Delagrammatikas’ Dispatch to the Ministry of War,
Athens, and to H.R.H. the Diadoch, Salonika, dated ¢ On board the
s.s. Patris, 11th November 1912, 5.10 p.m.” [See page 6.]
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Under the bombardment of the Fleet the Turks
continued to retreat throughout the night. They
finally rallied at Karyés at the monastery of Aghios
Markos and at Nea Moni, where they took up new
positions. During the actual landing the Greek qasual-
ties were insignificant. This is most unusual in the
annalsofwarfare, asa landing, when metwith resistance,
generally results in very heavy losses to the aggressor.

On the night of the 11-12th November, information
reached the Greek staff that the Turkish Army had
definitely retired to Karyés; thereupon it was decided
to enter the town on the morning of the 12th, and to
march along the Kondari-Chios road. The colonel in
command consequently issued instructions to all units
under him informing them that it had been decided
to proceed at g a.m. to occupy Chios Town. The Naval
Detachment was drafted into the grd Battalion of the
1st Regiment and constituted the Advance Guard,
under the orders of Captain Aristeides Kouvelis. At
a distance of 8oo yards behind the advance guard
marched the 1st Battalion of the 7th Regiment as first
section of the main body, followed by the Artillery and
the grd Battalion of the 7th Regiment which later
provided a platoon as rearguard.’ Steps had at the
same time to be taken to protect the town from any
chance attack by the enemy, during the advance of
the Expeditionary Force, and to this end the 1st Bat-
talion of the 7th Regiment was instructed to continue
its march, after reaching the town of Chios, to the
north-east as far as the village of Karyes, and there to
establish contact and attack the enemy, who it was
rumoured were concentrated there, so as to prevent
them from consolidating their positions.2

! Colonel N. Delagrammatikas’ Order to all units under his command,
dated Kondari, 12th November 1912, 5 p.m. [See page 6.]
2 Colonel N. Delagrammatikas’ Order to the Officer commanding
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The march actually began at 7 a.m. and the capital
of the island was entered by 8 a.m. As instructed. the
1st B?,ttalion of the 7th Regiment, together wi';h a
machine-gun platoon, proceeded to the north-west of
the town and took up their position at Aghios Deme-
trios, where advance guards were established in order
to watch the enemy’s movements at Karyeés and the
monastery of Aghios Markos.

The population of the town went mad with joy.
They rang church bells. They sang Christos Anést:
and Anastdseos Himéra. They strewed the streets with
flowers, and from the windows they rained down
roses and rice upon the soldiers.

Shortly after the occupation of the town, Colonel
Dc.:lggrammatikas installed himself in the offices of the
Military Governor. He then issued a Proclamation in
the name of His Majesty the King of the Hellenes, de-
claring the island occupied by Greece and calling upon
the inhabitants to submit, promising them protection
and safety without any distinction of race or creed.!

The Ministry of War was also informed of this
Proclamation and of the occupation of the town.?

Immediately following the Proclamation all the
local authorities presented themselves before the Com-
mander of the Forces of Occupation and took the oath
of allegiance to His Majesty the King of the Hellenes,
as the representatives and in the name of all the
inhabitants of the island. A Thanksgiving Service
in the Orthodox Cathedral immediately followed and
the Greek flag was hoisted over the house of the
Military Governor.
the 1st Battalion of the 7th Regiment, Captain Papakyriazis, dated
Kondari, 12th November 1912, 5.20 a.m. [See page 7.]

! Proclamation of Colonel N. Delagrammatikas to the Inhabitants of
Chios, dated Chios, 12th November 1912. [See page 7.]

? Colonel N. Delagrammatikas’ Dispatch to the Ministry of War,
Athens, dated Chios, 12th November 1912, 8.45 a.m. [See page 8.]
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To return to the military situation. At 2 p.m. the
Turkish forces at Karyés, and at the monastery of
Aghios Markos, opened both rifle and artillery fire
against the advance pickets at Aghios Demetrios,
which was held by the grd Battalion of the 7th
Infantry Regiment. Owing to the fact that the
Turkish forces were occupying the higher ground, it
was clear that the advance picket would in time be
forced to give up their positions, as they were unable
to return the fire effectively. Consequently the Com-
mander of the Forces of Occupation ordered six com-
panies and the artillery battery to advance and attack
the enemy. The encounter lasted until the evening,
when finally the Greek forces succeeded in driving
the enemy into the rocky heights of Mount Piganios,
to Nea Moni, and the monastery of Aghion Pateron.

The day of the 13th November passed off in com-
parative calm with the exception of the bombardment
of advance pickets at Karyés. At 5 p.m. Captain
Kouvelis reported to head-quarters that, although the
enemy on the heights commanding Karyes were in
small numbers, their positions were quite inaccessible
and impregnable, and that, if Karyés was to be occu-
pied by Greek forces, the safest course to adopt would
be to send another unit against their north flank,
which could easily expel them from their positions
owing to the fact that the attack could be made from
places situated almost on the same level.? At1op.m.
 of the same day the Commander of the Troops of
Occupation received definite instructions from the
Minister of War ¢ to pursue the Turks until they were
defeated and forced to surrender’.2

I Captain Aristides Kouvelis’ report to Colonel Delagrammatikas,
dated the 13th November 1g12. [See page 8.]

2 Eleftherios Venizelos, Minister of War, Athens, to Colonel N.
Delagrammatikas, dated Athens, 13th November 1912. [See page 9.]
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The execution of this order was somewhat difficult,
not to say impossible, as is easily understood by any-
body who is familiar with the peculiar formation of
the ground in that particular part of the island. How-
ever, on the 14th November at 6 a.m., the Commander
of the Troops of Occupation informed Captain Kou-
velisthat,according to intelligence received, the enemy
had withdrawn to the north of Karyeés to Kochlia,
a very inaccessible position distant about four and a
half hours, and instructed him to attack immediately
the small enemy detachment which still remained on
the ridge stretching from Karyés to the monastery of
Aghios Markos. To facilitate the execution of this
order he sent the Captain reinforcements, making up
the force at his disposal to a full battalion. At the
same time he communicated his decision to operate
himself south of the monastery of Aghios Markos.
Whilst, however, the Commander of the Troops of
Occupation was communicating the above informa-
tion and instructions to Captian Kouvelis, it had not
yet come to the Commander’s knowledge that this
officer, on his own initiative, had reconnoitred during
the night of the 13-14th November with the object
of finding means of reaching the ridge from Karyes
to the monastery of Aghios Markos. At 6 a.m. on
the 14th November (ie. at the same time as the
Commander’s orders were being sent), the Captain
reported to the Commander that the result of his re-
connoitre during the night had been fruitless, because
only one small bridle-path existed along which they
could get to the ridge, and that the small Turkish
force actually situated on the ridge appeared to belong
to a larger body of unknown strength.

On the 14th November the Commander of the
Troops of Occupation, in view of intelligence received
from various sources, was convinced that an attack
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against the enemy at the present juncture was most
ill-advised and would inevitably result in very severe
losses. He therefore decided to occupy all the har-
bours and the inhabited regions round the enemy,
and thus not only to encircle his opponent, but also
to confine him to the rugged and unfertile area of the
island and so force him to surrender. With this ob-
jective the 1st Battalion of the 7th Infantry Regiment
was sent to Aghios Georgios with orders to occupy
the village of Daphnona and thus cut off the enemy
forces at the monasteries of Aghios Markos and Nea
Moni from their supply centres. This order was suc-
cessfully carried out on the very same day.

The grd Battalion of the 7th Regiment received
orders to relieve the grd Battalion of the 1st Regiment
at Karyés and to proceed to the occupation of the
monastery of Aghios Markos. This operation. was
attempted twice in the morning of the 15th, but did
not meet with any success, and the officer in command
reported his failure to the Commander of the Forces,
adding that twenty-five men posted at the monastery
of Aghios Markos were quite sufficient to keep a whole
legion at bay.!

At this point a short digression from the narrative
of the military operations may be considered relevant.
It may be difficult for anybody who is not familiar
with the very peculiar formation of the ground to
understand why such insurmountable difficulties pre-
sented themselves to the Greek forces. Immediately
to the north of Karyés the plain continues along the
seashore as far as Vrondado. Within approximately
three-quarters of a mile of the shore the ground sud-
denly rises abruptly to such an extent that even to-day
the road, which is to connect Chios Town with the

! Captain Aristeides Kouvelis’ report to Colonel Delagrammatikas,
dated 15th November 1g912. [See page 9.]
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second largest town of the island, Volissos, remains
unfinished, although the work was actually begun
some years ago and is still being continued. It is
therefore obvious that a very small force in possession
of a such a plateau or tableland entirely commands
all the roads from the south of the island and from
the town, and would be sufficient to hold in check
very superior numbers. The monasteries of Aghios
Markos and Nea Moni are also strongholds in them-
selves, being constructed upon lofty and rugged peaks.
It is consequently easily comprehensible that the only
means of clearing the island of the enemy without in-
curring very heavy casualties was by starvation. The
enemy would thus be obliged to withdraw to the
natural strongholds, but had to face the unpleasant
fact that these were situated in an almost barren and
deserted district, and, if confined to such regions, they
would inevitably be forced to capitulate.

At 1 p.m. on the 15th November, Captain Kouvelis
attempted the ascent from Karyes. After four and
a half hours’ fighting the Greek troops were com-
pelled ‘to retire. As it was impossible for the advance
guard of Karyeés to make a frontal attack upon the
enemy without incurring disproportionate casualties,
it was decided to attempt the capture of the heights
of the Aepos and those to the north of Aghios Georgios,
as well as of those which commanded the monastery
of Aghion Paterdn, by a surprise attack at night. This
operation was entrusted to the gth Company of the
Machine Gun Platoon and to the Naval Detachment,
these troops being placed under the command of
Captain Kouvelis. At 4 a.m. the attack was begun
and the Greek troops succeeded in reaching the top
of the ridge and in capturing the Turkish outposts,
who were asleep. The officer in command of the
Naval Detachment, without having received specific
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orders, apparently allowed his enthusiasm to carry
him away and directed his men to the left flank of
the advancing Company and thus quickly reached
the top of the ridge. He then gave the order to
advance. He considered this to be the only method
to unmask the enemy, who held positions of great
natural strength, and to drive him into the interior.
The Commander of the Company, having recon-
noitred, was persuaded that the enemy were possessed
of superior forces and gave instructions to the Naval
Detachment not to continue their advance, pointing
out that in accordance with the order issued by the
Commander of the Forces of Occupation, the advance
was only to be continued if strong resistance was not
encountered. Captain Kouvelis reported to the Com-
mander of the Forces of Occupation, requesting
immediate dispatch of reinforcements. The officer in
command of the Naval Detachment again allowed
his enthusiasm to get the better of his sense of disci-
pline, apparently having the idea that the enemy’s
forces were not considerable, and ordered his detach-
ment to advance once more on the left flank, in order
to attack the enemy and cut off his retreat.

Soon after this new advance, the Naval Detachment
came to hand-to-hand fighting with the enemy and
succeeded in forcing him to abandon his position.
After their success the Naval Detachment continued
their advance and conceived the plan of occupying
the ridge of hills from which they could command
the enemy, and hoped thus to be in a position to
protect the operations of the infantry units. At the
same time, however, their commander informed the
Company Commander that after executing this man-
ceuvre he would maintain himself on the defensive
upon the ridge. However, before he was able to com-
plete this manceuvre he found himself between #hree
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fires. A sharp encounter then ensued against very
superior enemy forces, and would have been disastrous
to the Naval Detachment had not the gth Company
hastened in time to its relief. The 11th Company
of the 1st Infantry Regiment and the 2nd and 12th
Companies of the 7th Regiment also rushed to the
rescue, and succeeded in extracting the Naval De-
tachment from the ambush into which they had been
lured and had dashed headlong. In this way the
plateau of Aepos was captured.

Zichny Bey, after this reverse on Aepos, decided to
attack the Greeks from another direction. On the
16th November the Turkish advance guard at the
village of Pytios proceeded to attack the Greek volun-
teer corps, which occupied the heights of Gria, with
the object of seizing the town of Kardamyla. The
Turks advanced from Karphotos (Pytios) at midday
and stormed the heights of Gria. After a very sharp
engagement the Turkish troops proved unable to
dislodge the Greek volunteers from their positions.
The engagement lasted until 5 p.m.

Possibly the presence of a volunteer corps calls for
some explanation. In the early part of 1912 a volun-
teer corps had been organized at Kardamyla with
the object of resisting any attempt at landing by
Italian troops, which Austrian intervention alone pre-
vented as is disclosed by Baron Sonnino.! The forma-
tion was carried out with the greatest possible secrecy,
and this organization was utilized as the nucleus for
other similar formations, which, before the Greek
landing, had as their object a revolution in Chios
and so the annexation of the island either to Crete
or to the Dodekanese. There were rumours at that

! William Miller, The Ottoman Empire and its Successors, 1801~1927,
Cambridge, 1927, Chap. XXI, p. 527 and footnote (1), Documenti
Diplomatici (Seduta del 20 Maggio 1915), p. 25.
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time that the Dodekanese was to be declared inde-
pendent by the Great Powers. These volunteer corps
were chiefly maintained by private individuals.

An unsuccessful attempt was also made to capture
the heights of Aghion Pateron. The Commander of
the Forces of Occupation, after receiving fuller re-
ports of the various operations, was convinced that it
was quite impossible with the forces at his disposal to
advance against the enemy without incurring alto-
gether disproportionate casualties, and decided to
request the Ministry of War to send reinforcements im-
mediately. He requested the dispatch of one complete
regiment and a machine-gun company. He reported
that the Turkish forces amounted to two thousand
two hundred, had at their disposal heavy artillery,
occupied inaccessible positions, and were fighting with
guerrillatactics. He also added that theyknew nothing
of the events in European Turkey, and their morale
was excellent.t -

On the 17th November the Minister of War tele-
graphed orders to use some other means to attain
the desired objective without incurring great casual-
ties, and that, if necessary, a landing at some other
point of the island should be effected by arrangement
with the Admiral in command of the Cruiser Squad-
ron.2 It certainly seems difficult to understand the
reason for this reply ; if the Officer commanding the
Forces of Occupation had not in his own estimation
sufficient forces and so had requested the dispatch
of reinforcements, how would it be possible for him
without reinforcements to carry out a landing at some

* Colonel N. Delagrammatikas’ report to the Ministry of War, Athens,
dated Chios, 16th November 1912, No. 269. [See page 9.]

* Eleftherios Venizelos, Minister of War, Athens, to Colonel N.
Delagrammatikas, dated Athens, 17th November 1912, No. 94117.
[See page 10.]
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other point of the island, since this would mean the
dispersion of his present strength and consequently a
weakening of his line? It is still less easy to compre-
hend, with the limited material at our disposal, what
was, or rather could be, the other means to attain the
desired objective without incurring great casualties.

On the 18th November the Commander of the
Forces of Occupation agreed to undertake a landing
at Volissos. The s.s. Macedonia proceeded to the Gulf
of Volissos and bombarded the monastery of Moundén
where, according to information received, the enemy
forces had been concentrated. Atthesame time a naval
detachment was landed and proceeded to the above
monastery and succeeded in taking prisoners the
Turkish contingent which had been stationed there.
A volunteer corps was formed at Volissos, where it
was armed and trained.

From this date it was clear that Zichny Bey would
be forced to surrender. He was completely surrounded
by land and blockaded by sea; seeing the town of
Volissos fallen into the hands of the Greeks, the cap-
ture of the detachment which had hitherto been
stationed at the monastery of Moundon, the failure of
his troops against the volunteer corps, and his conse-
quent failure to reach Kardamyla, the Turkish Com-
mander in desperation issued an order to the main
body of his troops of the Aepos to make a surprise
attack against the Greek outpost pickets, who had only
just reached the fringe of the plateau. On the 18th
November the enemy attacked in full force. The
Greek advance-guard’s pickets had, however, been
reinforced by the grd Battalion of the 1st Regiment,
and succeeded not only in sustaining the attack, but
in forcing the enemy to retreat with comparatively
heavy losses.

In addition to the volunteer corps at Volissos, the
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Officer commanding the Forces of Occupation sent by
sea suitable officers with equipment and ammunition
to organize an even more efficient corps of volunteers
from amongst the inhabitants, in order to protect the
town against the eventuality of a chance attack by the
desperate enemy. When this corps had been duly
trained, units were sent out to the villages of Amades,
Viki, Kambia, and Phyta, to organize similar corps in
these places. This was successfully carried out, and
thus the Turkish forces were robbed of these small
centres from which they might get supplies.

The Turkish forces were thus entirely confined to
the central mountainous plateau, including the strong-
holds of the monasteries of Aghios Markos, Nea Moni,
and Aghion Paterdn as well as the positions, Kochlia,
Tessara Pigadia, Amythounda, and the village of
Pytios.

On the other hand, the Greek Troops of Occupa-
tion and the various volunteer corps had possession of
the southern part of the plateau of Aepos, the spurs
of Mount Piganios, including the villages of Karyes,
Daphnona, and Paphilida, the heights of Kakis Rachis,
the town of Volissos and Kardamyla, and the villages
of Lithi, Phyta, Kambia, Viki, Amades, and Langada.
These forces were increased by the arrival of another
battalion and of the g4th Company of Evzones. The
Greek Commander, even after the arrival of these
reinforcements, did not wish to expose his troops to
any more risk than was necessary, and, being convinced
of the untenable position of the enemy, decided to defer
any aggressive operations. The next few days were
occupied with a few skirmishes.

The cold, however, was so intense that the Com-
mander decided to withdraw the advance pickets from
the uninhabited regions to places where they might
enjoy the comfort of billets. On the 21st November
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he communicated this decision to the Ministry of War
in Athens, and underlined the fact that, in this way,
the Greek troops were maintained in good condition
and without casualties, whereas the enemy was con-
fined to the mountainous district and was deprived of
all means of getting supplies. The Navy, at the same
time, kept a strict blockade by sea, and in the majority
of the outlying villages volunteer corps had been
organized.!

In accordance with the above plan steps were taken
to re-form the front line, and by the 23rd November
all the advance-guard pickets had taken up their new
positions. On that day the troops were reinforced by
the arrival of a battery of mountain artillery and also
by a corps of volunteers which proceeded to Lithi.

On the 24th November at g a.m. the Turkish Com-
mander realized that the Greek troops had withdrawn
from the southern fringe of the Aepos plateau and from
the heights; the Turkish troops proceeded to bombard
Vrondado. They were, however, very surprised to be
themselves in turn bombarded by the heavy guns of
the Fleet and retreated almost at once.

On the 29th November the Admiral in command
of the Greek Fleet sent an urgent telegram from
Moudros requesting information on the situation,? and
Colonel Delagrammatikas replied informing him of
the suspension of operations and of the maintenance
of the blockade of the Turkish forces in the plateau
of Aepos.? A detachment of Cretan volunteers, who

I Colonel N. Delagrammatikas’ report to the Ministry of War, Athens,
dated 21st November 1912, No. 334. [See pages 10 and 11.]

2 The Admiral commanding the Greek Fleet, Paul Coundouriotis,
to Colonel Delagrammatikas, dated Moudros, 29th November 1912,
No. 1217. [See page 11.]

3 Colonel N. Delagrammatikas’ telegram to the Admiral Command-
ing the Greek Fleet, Paul Coundouriotis, dated Chios, 29th November
1912, No. 425. [See page 11.]
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during the Balkan Wars had carried all in front of
them, had been sent to Chios, and it was apparently
expected that their mere presence would immediately
frighten the Turks into surrender, for sho.rtly after
their arrival busybodies in Athens became 1mpatient
owing to the protracted nature of the military opera-
tions in the island, and these presumably brought
pressure to bear upon the Ministers of War and
Marine. Probably it was at their instigation that the
Minister of Marine sent a telegraphic order to Cglonel
Delagrammatikas enjoining him to advance without
delay against the main body of Turlflsh troops and to
wipe them out, in co-operation with the officer in
command of the Naval Forces. This the Mimnister
considered particularly desirable, as a general armis-
tice was expected to be concluded by the end of that
week. The Minister also added that with the addition
of the Cretan volunteer corps the numbers of the
Expeditionary Force had thus been increased to four
thousand and were therefore numerically double in
strength to the enemy.!

The colonel in command immediately replied to the

Ministry that, owing to the enemy positions being very
strongly fortified and inaccessible, the execution of his
order would entail very heavy casualties, and that the
result of such a general engagement was very doubt-
ful : that the enemy positions had been carefully
chosen and organized for defence for over one year
and had been prepared to resist an Italian occupation:
that no roads existed : that there were only paths so
that the troops would have to advance in single file:
that owing to casualties and illness the strength of the
Regiment had been reduced to two thousand one
hundred: and that the recent dispatch of nine hundred

I Nicholas Stratos, Minister of War, Athens, to Colonel N. Dela-
grammatikas, No. 94504. [See page 12.]
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and fifty untrained men had in no way increased the
fighting capacity of the troops under his command.
The Colonel also informed the Ministry that only one
ship remained in the neighbouring waters and that he
was submitting a detailed report, which was being sent
by special messenger.?

In the detailed dispatch the Colonel reported that
the enemy’s forces amounted to two thousand three
hundred, and that these forces occupied the precipi-
tous mountain peaks situated in the north part of the
island, the majority of which were out of range, and
that, owing to their natural formation, a handful of
men was sufficient to maintain not only the positions
themselves, but also all the converging approaches ;
that the Greek forces amounted to two thousand one
hundred, three battalions of which occupied the line
from Aghios Georgios to Vrondado (the fourth being
in reserve), that the north-western part of the island
was occupied by the Cretans and the various volunteer -
corps and that thus the enemy was entirely encircled
and confined to a region which only contained three
villages from which he could draw supplies. It was
consequently obvious that a decisive attack against
positions of this character, which had been very effi-
ciently organized for defence, could not be undertaken
with any great hopes of success, but that on the con-
trary heavy losses were certain and that the result
could not be the isolation of the enemy to one locality.
This would require a far larger force ; even if it were
possible to expel the enemy from these positions and
to occupy them with small detachments, the advancing
sections would be exposed to fire from all sides and
would run the risk of being surrounded. Another
important factor was that the Greek troops could not

' Colonel N. Delagrammatikas to the Minister of War, Athens,
No. 430. [See pages 12 and 13.]

C
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be utilized as a whole body for co-operation from the
same spot, owing to the conformation of the ground
and the complete lack of roads. It was consequently
obvious that if such an attack were made and the
Turks succeeded in breaking the iron ring which had
been placed round them, the advantages hitherto
gained would have been seriously endangered. The
Colonel also informed the Minister that the bearer of
the present dispatch was in a position to provide him
with any supplementary information.*

In the meanwhile Zichny Bey was receiving signals
from the Asiatic shore that the Turkish arms had been
successful in the other theatres of war. He conse-
quently made up his mind to rival the successes of his
comrades. He therefore ordered a general attack to
be made on the 29th November against the advance
pickets of the Greek army which were stationed round
the edge of the Aepos plateau. |

The enemy attacked in the early morning from the
direction of Mount Piganios and the monastery of
Aghios Markos. They had as their objective the Greek
positions at Karyes. The Turkish detachments from
Nea Moni and Aghién Paterdn, and from Mount
Provation descended and attacked the volunteer corps
at Paphlidi, and the positions at Aghios Georgios
and Lithi. A very obstinate engagement was fought,
and only at 4.30 p.m. did the Greek forces succeed
in repulsing the attack and forcing the enemy to
retire in disorder to the mountains. The losses of
the Turkish forces in this engagement were sufficient
to persuade Zichny Bey that the information which
was being flashed from Tchesmé and other points
on the coast of Asia Minor was not altogether accurate,
and consequently that from now onwards it was

I Colonel N. Delagrammatikas’ report to the Ministry of War, Athens,
dated Chios, 28th November 1912. [See pages 13 and 14.]
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to his advantage to confine his activities to guerrilla
warfare.

The result of this successful engagement was im-
mediately reported to the Greek Ministry of War, who
had in the meantime received the report sent by special
messenger. The Minister telegraphed acknowledging
receipt of the report and definitely cancelled his
previous order for a general attack.?

The following fortnightwas marked by no important
event, although the troops in the front line fought
a number of minor skirmishes. On the 16th Decem-
ber staff Captain Eleftherios Vernardos arrived at
Chios bearing a dispatch from His Royal Highness,
the Diadoch Constantine, who was in supreme com-
mand of the Greek Army, informing Colonel Dela-
grammatikas that the bearer of the dispatch would
communicate the views of the generalissimo upon the
operations in Chios and that this officer was in future
to act as liaison between him and the supreme
command.2

During the last few days some reinforcements and
ammunition had arrived from Mytilene, following
mstructions from the Ministry of War in Athens. The
Turkish population of the capital had consequently
begun to get very uneasy, seeing that the Greeks were
determined at all costs to bring the operations at Chios
to a successful end. They also realized that from a
strategic point of view, Zichny Bey’s position was quite
untenable and that it was merely a question of time
before the whole Turkish force would be forced to
capitulate ; it was also not absent from their minds

* N. Stratos, Minister of War, Athens, to Colonel N. Delagram-
matikas dated goth November 1912, No. 94514. [See pages 14and 15.]

* His Royal Highness, Constantine Diadoch, General Officer Com-
manding in Chief of the Hellenic Army to Colonel N. Delagrammatikas,
dated Salonika, 29th November 1912, No. 1474. [See page 15.]
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that the Greek population might seize this opportunity
to avenge upon them the massacres of 1822 and tl.lus
visit the sins of the fathers upon the children. Owing
to these opinions, or rather convictions, the three most
prominentmembers of the Turkish population, namely,
Asim Bey, Nouri Bey, and Nail Bey, obtained leave
from the Commander of the Greek Forces of Occupa-
tion to send a letter to Zichny Bey, in which they
pointed out the hopeless situation of the Turkish
forces and begged him to receive a deputation to
discuss on what grounds he would be prepared to
negotiate. In answer to this communication, Zichny

Bey replied:
Monday, 17th December 1912, European hour 10.30.

To the Notables of the Island, AsIM BEY, NOURI BEY, and
NAIL BEY,

I have just received the letter which you sent by Akil Bey.
In accordance with your declaration I am ready to discuss
matters with the members of the deputation, which may
come to-morrow at mid-day to the Monastery of Aghion

Pateron. :
The Military Governor of Chios.

ZICHNY.!

On the following day a deputation of Turkish
notables proceeded to the monastery of AghionPateron
to confer with Zichny Bey. After a long and pro-
tracted discussion he dismissed them with the Spartan
reply, ¢ Let them come and take’ (Molwv \af3é€).

As soon as the result of the negotiations was made
known to the Greek authorities, they decided to

1 This is a translation of the Greek text published by Peter G. Kara-
kassonis, the original of which was written presumably in Turkish and
is not available. Consequently, it is not reproduced amongst the official
dispatches.
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wait no longer but to make the general attack at
once.

~ On the morning of the 18th,Major Michael Kotoula,
in command of a company, left for the village of Viki.
At the same time the officer commanding the Troops

of Occupa'tion issued to the commanders of all units
the following order :

ORDER OF THE ARMY OF OCCUPATION

1. The enemy forces, according to our information, num-
ber from 1,500 to 1,800, and are concentrated in an open
space stretching from Mount Pilinaios and the heights situ-
ated to the north and north-east of the villages of Pytios ;
they occupy all the peaks situated to the south of this line
as far as the range of Vroulia. The largest concentration of
troops is on the heights from Aepos to Amythounda.

2. The Troops of Occupation will attack on the 1gth of

December in close collaboration with the volunteer forces
and of the Fleet.

3. The unit of Paparrodos, consisting of the 1st Battalion
of the 7th Regiment, four guns and the volunteer corps
under Sub-lieutenant Lopi, together with a squad, will attack
in the direction of Vroulia, Salikovouno, and Koumari,
towards Mount Provation; the Lopi unit will attack from
the line Leproii—Avgonyma towards the line Salikovouno—
Koumari.

The attack will begin not later than 7 a.m. on the 19th
of December.

To-night you will send a liaison officer to my head-
quarters. The Fleet from the Bay of Lithi will assist the
advance by bombarding Mount Provation and the heights
situated to the south.

4. Two Companies of the reserve-dep6t Battalions under
Major Papadimitriou, under whose orders the volunteer
corps of Paphilida will be placed, will hold during the
morning of the 19th the line Aghios Ioannis-Karyes—
Paphilida. As soon as the enemy’s line is pressed by the
attack of the main body they will attack, having as their
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objective the line Aghios Markos to the monastery of Aghion
Pateron.

5. The main body will consist of the Battalions Zerva,
Kouveli, Manousaki, of the Company of Evzones and of the
Artillery, which will advance as follows :

(a) The Zerva Battalion at Vrondado, together with two
machine-guns, will move off at 6.30 a.m., following
the high road towards Epos. Its objective being the
capture of the hills, which it held before the retire-
ment, as soon as they attain their objective they will
await further orders. This advance will be supported
by the Fleet.

(b) The remaining units will proceed according to the
aforesaid order of march, the artillery following the
Battalion of Kouveli at 6.30 a.m. from the town of
Chios, and make for Vrondado, where they will
await further orders.

The battalion transports will follow in the rear of
their respective battalions according to the order of
march, and will halt facing the road leading out
of the village of North Vrondado, facing Aepos, where
they will await further orders.

6. The two companies of Plastira at Langada, together
with the volunteer corps, will head for the occupation of the
heights Sarakina—Siderika. The attack will begin not later
than 7 a.m. on the 1gth December.

7. The mixed section of regular troops and volunteer
corps under Warrant-Officer Starida, which is at Kardamyla,
will arrange to occupy the heights, Karphotds, opposite the
village of Pytios and will commence the attack not later than

7 a.m. on the rgth December. The advance will be supported
by the Fleet.

8. One company of the reserve-depdt Battalion under
Major Kotoula will land to-day, the 18th December, in the
Bey of Viki. This company, together with the volunteer
corps, which is at Viki and Amades under Emiri Tzortzaki,
Phiotaki, and Pritzolaki, will place themselves under the
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orders of Major Kotoula and will move off from Viki, with
its objective the capture of Kritikolakos and of the heights
dominating Amythounda. The attack will begin not later
than 7 a.m. on the 1gth December.

9. The mixed force of Gavatha at Volissos consisting of
regulars and volunteers (Ikarians, Cretans, and inhabitants
of Volissos) will advance via Katavasis, with its objective
the occupation of the heights situated to the west of Aghios
Isidoros, and will afterwards advance to Oros, as soon as they
see the main body advancing to the north.

10. The ammunition column will take up station at the
village of South Vrondado.

11. I will march with the main body.

Intelligence to be sent to Vrondado from %.30 a.m. of the
19th December.

Chios, 18th December 1912.

N. DELAGRAMMATIKAS,
Officer Commanding the Troops
of Occupation.’

Immediately after signature the above order was
sent to the officers in command of all units and was
received by them before midday of the 18th December.

At 3 p.m. on the 18th December, Major Pappa-
dimitriou, the Officer in Command of the Outposts at
Karyes, reported to Colonel Delagrammatikas that
Major Housein Bey and Lieut. Enver Effendi, both
officers in the Turkish Army, had approached his
lines bearing a white flag, and had stated that they
had been sent by the Commander of the Turkish
troops in order to negotiate in his name the terms of
surrender.

Colonel Delagrammatikasimmediately sentCaptains
Kouvelis and Vernardos to Karyes to meet them. He

I Colonel N. Delagrammatikas to all officers commanding units under
his command, dated Chios, 18th December, 1912. [See pages 15-18.]
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himself, together with his adjutant, remained in the
church of Aghios Demetrios to await the outcome of
the negotiations. At 6.30 p.m. the officers returned
and reported that the Turkish representatives were not
in possession of clear and definite instructions, and as
they did not know whether the terms would be accept-
able to the Commander of the Turkish troops they
requested that another meeting should take place on
the same spot on the following day, the 1gth DeQCmb.er,
promising to bring the definite decision of thelr. chief.
Although the outcome of these attempted negotiations
in no way improved the situation, the Commander
of the Greek forces decided to postpone the order of
attack in the hope of thus sparing his troops any un-
necessary casualties, and issued instructions to this
effect. He ordered all commanders to await further
orders, and in the meantime, to stand by and hold
their present positions.!

At the same time the officer in command reported
to the Ministry of War in Athens, apprising it of the
details of the situation, and asking for instructions as
to what terms he should accept, and especially whether
the Turkish troops should be allowed to retain their
arms and be transported to Asia Minor.2 On the 1gth
December, the Turkish officers, who had been em-
powered to negotiate, arrived at Karyes and produced
their credentials.3

They were met by the Greek officers who had also

' Colonel N. Delagrammatikas’ order to all officers commanding
units under his command, dated Chios, 18th December 1912, time
7 p.m. [See page 18.]

* Colonel N. Delagrammatikas’ report to the Ministry of War,
Athens,dated Chios. 18th December 1912, No. 772. [See pages 18 and 19].

* Lieut.-Colonel Zichny Bey, officer in command of the Turkish
troops in Chios, to Colonel Delagrammatikas, officer in command of
the Greek Troops of Occupation, dated 18th December 1912. [See

page 19.]
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been previously furnished with a letter signed by their
superior officer empowering them to negotiate on his
behalf.

Unfortunately, these preliminaries did not produce
anyagreement, as the Turkish Commander formulated
the demand that hostilities should be terminated on
condition that the Turkish troops, together with their
arms, munitions, and supplies, should be transported
in Greek boats to Tchesmé, and that the Greek troops
should previously render him military honours.

Such demands were obviously unacceptable to the
Commander of the Greek forces, indeed, when the
desperate situation of the Turkish troops is taken into
account, they may well appear impertinent. The
officer in command had no other alternative but to
cancel by a fresh order his previous instructions post-
poning the general attack.?

This order for some reason or other had not been
marked confidential. In some unaccountable manner
itscontents had spread with lightning rapidity through-
out the island, and a deputation of Turkish notables
presented themselves once more before the Commander
of the Greek troops and begged him to allow them to
go and meet the Turkish Commander-in-chief with
the object of persuading him to surrender.

Colonel Delagrammatikas with charming chivalry
allowed them to pass the line, and gave them a letter
to Zichny Bey informing him of his intention to attack
at 7 a.m. the following morning.

When the deputation arrived at their destination
and Zichny had been informed of the situation, he was
convinced that the Greek Commander was bluffing,

' Colonel N. Delagrammatikas to Lieut.-Colonel Zichny Bey, dated
Chios, 18th December 1912. [See page 19.]

? Colonel N. Delagrammatikas to all officers commanding units under
his command, dated Chios, 19th December 1912. [See page 20.]
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otherwise he was certain that he would never have
received such an intimation, and consequently the
Turkish Deputation failed to carry to a successful end
the mission that their compatriots had entrusted to
them. .

At 6 p.m. telegraphic instructions were received
from the Ministry of War in Athens that the Greek
Commander was not to agree that the Turkish officers
and troops should remain as prisoners of war in Chios,
and that if such a demand were to be formulated by
the Turkish Commander further instructions were to
be sought by Colonel Delagrammatikas.* Shortly after
the receipt of these instructions, another urgent tele-
gram was received from the Ministry of War stating
that the uttermost concession to be made to the
Turkish Commander was that the officers would be
allowed to bear their arms and be transported to
Athens, whereas the troops would be disarmed and
treated as prisoners of war and transported to some
concentration camp. All war material was to be
declared as booty.?

Both these telegrams were immediately acknow-
ledged by the Colonel in command, who stated that
all negotiations had failed because the Turks insisted
on retaining their arms and that the general attack
would begin on the following day.3

At 7 a.m. on the 20th December the whole island
was shaken by the repercussion of the naval bombard-
ment. The Hesperia directed her fire against the
monastery of Aghién Pateron and Mount Provation,

* N. Stratos, Minister of War, Athens, to Colonel Delagrammatikas,
dated Athens, 1gth December 1912, No. 6482. [See page 20.]

2 N. Stratos, Ministry of War, Athens, to Colonel Delagrammatikas,
dated Athens, 19th December 1912, No. 104,244. [See pages 20 and 21.]

3 Colonel N. Delagrammatikas to N. Stratos, Minister of War, Athens,
dated Chios, 19th December 1912, No. 731. [See page 21.]
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the Macedonia against the enemy position on the Aepos
plateau, the Mykali, whichwas anchored at Marmaron,
the harbour of Kardamyla, against the position situ-
ated to the north-west of the village of Pytios, and the
torpedo destroyers from the bay of Volissos against
the enemy’s stronghold to the west of Aghios Isidoros.
Simultaneously the general advance of all the units
composing the Army of Occupation began.

(a) The Battalion of Zerva at Vrondado moved off
at6.30 a.m. up the plateau of Aepos. It was supported
by the fire of the Macedonia, and succeeded in capturing
its objective and in establishing itself on the defensive
in positions facing the Mountain Prophet Elias, so as
to help the advance of the main body.

() The remaining forces of the main body under
the personal command of Colonel Delagrammatikas
moved off at 6.30 a.m. in marching order and by
9.10a.m. had ascended on to the Aepos plateau. After
a short reconnoitre the Colonel gave orders to the two
battalions (the grd Battalion of the 1st Infantry Regi-
ment and the grd Battalion of the 7th Regiment) to
advance against the enemy north of Aepos, against the
heights Mandra, and against the enemy positions situ-
ated to the east. This advance was effected with the
support of the Artillery. The Battalion of Manousaki
and Pavlopoulos as well as the Company of Evzones
under Warrant-Officer Kalapotharakos were retained
in reserve. The Artillery immediately began to bom-
bard the enemy’s positions and the two battalions of
attack established contact with the enemy, and after
a fairly keen engagement the enemy were forced to
retire by 10.30 a.m. to the north and north-west of
their previous positions, which were duly occupied by
the advancing Greek Army.

At 11 a.m. the Aepos ridge was in the hands of the

Greek Army. Here they captured a quantity of
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abandoned war material. The enemy, pressed on all
sides, continued his retirement to the positions Tessara
Pigadia, Achlada, and Aghios Georgios Phlori. At
these places the enemy offered but a weak resistance,
and being pressed by the advance of the volunteer
corps were outflanked and retired westward, in order
to concentrate at Tessara Pigadia ; but this position
they were unable to consolidate and at 2 p.m. were
forced southwards towards Kochlia.

In order to cut off the enemy forces at Pytios and
Amythounda a battalion was ordered to march to the
north-west and another was sent in pursuit in the
direction of Kochlia. Both these movements were
carried out with complete success and the communica-
tion between the two sections of the enemy’s forces
were thus severed. The battalion under Major Manou-
saki arrived at Kochlia and attacked the enemy, who
* held the position known as Duo Adelphia, which he
succeeded in occupying by 4 p.m.

(¢) The 1st Battalion of the 7th Regiment under
Lieut.-Colonel Paparrodos, together with a Battery of
Mounted Artillery and the detachment at Lithi, began
their operations at 7 a.m. in the following manner.
Under the support of the Artillery the Infantry at-
tacked from Aghios Georgios Sikousis and by ¢ a.m.
had occupied the enemy positions of Veroulia, Salia-
kovouno, Stavron, Korakonero, and Koumarai. The
detachment of Lopi proceeded from Lithi through
Avgonyma and effected a junction with this battalion,
and the two continued the attack towards Mount
Provation. This operation, however, was extremely
difficult in its execution owing to the very rugged
formation of the ground, which the enemy had suc-
ceeded in fortifying to the best possible advantage.
Nevertheless, by 4 p.m. this force was able to capture
this mountain and the monastery of Aghién Pateron.
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Here they halted for the night, and on the following
day continued the pursuit of the enemy who was re-
treating to the north-east.

(d) The depot battalion underMajor Papadimitriou,
together with the volunteer corps of Paphilida, ad-
vanced and occupied the monastery of Aghios Markos
which the enemy had evacuated after a brief bombard-
ment by the Fleet.

Zichny Bey, seeing that his main body of troops at
Kochlia had been completely surrounded, and realizing
that any further resistance could only result in their
total annihilation, sent a flag of truce to Major Papa-
dimitriou, to whom he handed a communication pro-
posing a capitulation. The information was imme-
diately communicated to the colonel in command
that a flag of truce had been received (the same officer
who on the previous day had been entrusted with the
negotiations), and intimated that the Turkish Com-
mander was prepared to accept a capitulation on the
conditions laid down by the Greek Minister of War.!

Zichny Bey, however, knowing that the distance
between Major Papadimitriou and the officer in
supreme command was considerable, and fearing the
total annihilation of his forces, sent another herald,
through whom he declared his willingness to capitulate
unconditionally together with the officers and troops
under his command. At 8 p.m. Zichny Bey, accom-
panied by his officers, arrived at Karyes and placed
himself at the disposal of Major Papadimitriou. Im-
mediately following the surrender of the Turkish
leader, the troops on the southern sector, amounting
to 1,200 men, also capitulated at g a.m. on the follow-
ing day, the 21st December.

! Major Papadimitriou, Officer commanding the Independent Depot
Battalion, to Colonel Delagrammatikas, dated Karyés, 20oth December
1912, time 4.30 p.m. [See page 21.]
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While the above events were taking place at Karyés
the Detachment under Sergeant Plastira at Langada,
consisting of an Infantry Section of local volunteers
and also of Cretans, had attacked the enemy at 7 a.m.
along the line Rodinon-Phlori-Kouphogia-Pyrgon-
Panaghia Koilianousa. The engagement was fairly
evenly contested, but at midday the attacking force
succeeded in effecting a breach in the Turkish line and
the enemy retired rapidly towards Psira and thence
southwards to Kochlia, in order to effect a junction
with their main body.

In the north part of the island the operations were
carried on exclusively by the volunteer corps, which
had pressed the enemy southward from Kardamyla.
From the village of Viki the same operation had been
completed, but the Commander of the Detachment
had not received the order of postponement of opera-
tions and had consequently attacked on the morning
of the 19th. Only after very evenly contested engage-
ment did this force succeed in capturing the position
of Aghia Elene and in pursuing the enemy as far as
the ridge Prinon—Persi-Psathophylio. The enemy
retired to Kritikolakos.

Shortly after this engagement the order by which
the operations had been postponed reached the Com-
mander of the Detachment, who forthwith gave orders
to cease all operations. On the following day, the
20th December, operations were renewed and the
Greek forces succeeded in capturing the positions
of Kritikolakos and the heights dominating Amy-
thounda.

From Volissos a similar kind of operation was car-
ried into effect, and the volunteer corps succeeded in
capturing the monastery of Moundén and the villages
of Diefcha and Katavasis, their advance being sup-
ported by the Fleet moored in the Bay of Volissos.
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This engagement lasted for three hours, at the end of
which the enemy was forced to retreat to Aghios
Isidoros, and by 3 p.m. the Greek troops had occupied
the mountain ridge between the rivers Aghios Isidoros
and Ligaria with the intention of continuing on the
following day the advance to Oros and Pytids. On the
morning of the 21st December, just as the detachment
from Volissos was preparing to attack, the Turkish
forces opposite to them situated between Amythounda
and Aghios Isidoros hoisted the white flag and sur-
rendered to the Greek Detachment. The enemy’s
forces which had capitulated amounted to 1,994
officers and men. A very large quantity of war
material and provisions fell ‘into the hands of the
Greek Army, and these by their quantity alone gave
eloquent proof that these positions had been organized
for defence long before the Greek descent upon Chios
had been contemplated.

Immediately preparations were made for the trans-
port of the Turkish prisoners to Greece and for the
evacuation of the island by the Greek troops, which
were already needed to take their place in other sectors
of the theatre of war; only quite a small force was
left in Chios to maintain order and to ensure the safety
of the island.

It is no exaggeration to say that the successful out-
come of the operations in Chios in 1912 was in great
part due to the presence of the Greek Fleet, which at
that time had become master of the Aegean, with the
result that, after the defeat by land of the T'urkish forces
actually occupying the various islands, no further
troops were necessary than those required for the
maintenance of order and of the safety of the island.
The Greek sovereignty over all the islands of the
Aegean was being maintained by the Navy, which
successfully blocked the exit of the Dardanelles. The
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naval position of Greece towards Turkey in 1912 was
very similar to that of England towards Germany
during the Great War, as they each held their respec-
tive enemy’s fleet blockaded. Fortunately for Greece,
Turkey had no submarines.

The news of the capitulation of the Turkish forces
filled the hearts of the inhabitants with indescribable
joy and feeling of relief. From the lips of all emanated
proud words that at last the massacres of 1822 had
been avenged by the destruction of the regular armed
forces of their oppressors; history will record that not
one Greek soldier or civilian had raised a hand against
the defenceless Turkish population, and that in this
way the superiority of their civilization and their moral
character had been permanently established ; but it
need not be imagined that they had forgotten that the
despots of 1822 had not confined their activities to
the pursuit and defeat of the raiding band of Samians,
but had turned upon the defenceless civilians by whose
massacre they had sought to quench their relentless
thirst for blood.

The whole of the main square of the town of Chios,
as well as the neighbouring streets, was thronged
with people of all classes and both sexes, who for hours
never ceased giving vent to their feelings. As soon as
the approach of the defeated Turkish commandant
and officers was announced, the immense crowd, as if
obeying an order of some unseen power, observed the
most absolute silence. |

Zichny Bey was allowed to march in this dead
silence through the streets to the ship which was to
convey him and his officers as prisoners of war to
Greece. So ended the longest period of continuous
sovereignty, three hundred andforty-six years, recorded
in the history of the island, and the Chians were des-
tined to enjoy a period of absolute freedom, which had
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been unknown to the inhabitants of the island since
the days of the Genoese dominion.

Of the descendants of the martyrs who were hanged
on the 6th May 1822, few had the privilege of taking
part in the operations which freed their native island
from the Turkish yoke. These few may proudly claim,
and others may proudly envy them, the personal satis-
faction of having in some way contributed to avenge
the massacres of their ancestors. Their names are the
following :

AUGUSTUS STEPHEN AGELASTO ; Left London to enlist
as a private in the Reserve Battalion of the Manousaki
and (to use the words of the General, then Captain
and Adjutant, to the Commander of the Troops of
Occupation) fought ¢ As a true hero’. Augustus Age-
lasto fully justified this opinion of his Superior four
years later, when having enlisted as a volunteer in the
cause of freedom in the army of his adopted country,
he bravely fell in action on the French front on the
8th November 1916.

GEORGE CHOREMI ; Served with the rank of Corporal
in the Engineers. Owing to his having spent many
years in Chios and to his complete knowledge of every
inch of the ground, his services were invaluable to the
Commander of the Forces, and on repeated occasions
he was detailed as guide to the advancing troops. In
this capacity he was continuously exposed to danger
throughout the operations of 1912. Immediately fol-
lowing the capitulation of the Turkish forces, Colonel
Delagrammatikas submitted to the Ministry of War
a report, of which we append a translation:

‘Great services have been rendered to me by George
Choremi, who was attached to my staff from Salonika.
Owing to the lack of a map of Chios and to his complete
knowledge of the mountainous districts of the island, he has

d
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provided me with most valuable information concerning the
lie of the ground and the general disposition of the enemy
forces. Basing myself on these lines, I was able to form an
opinion concerning the possibility of attack and pursuit of
the enemy. He himself succeeded with the help of the in-
habitants, and at his own expense, in constructing bridges and
other means of communication for the ascent of the Aepos.
By these means it was made possible to mount the Field
Artillery on the top of the ridge; and in general by his
behaviour and his actions he has proved to be an ardent
patriot, and I consider him to be worthy of the highest
award on behalf of the State. What the State has done for
this young man I do not know ; but his own island of origin
should consider him as one of the chief originators of its
freedom.’

pHILIP CHRYSOVELONI; In 1897 left his home in
England and enlisted in the Engineers, taking part
in the whole campaign which ultimately proved so
disastrous to the fortunes of Greece. In 1912 he again
enlisted as a private in the Battalion of Manousaki.
On several occasions during the operations which
resulted in the freedom of Chios, his name was men-
tioned in dispatches by his commanding officer. He
is the grandson of John Chrysoveloni, who played
a prominent part during the War of Independence
and enjoyed the confidence of Count Capodistria.

NOTE — Practically all the information relative to the
capture of Chios by the Greeks has been taken from General
Peter G. Karakassonis’ ‘lotopia 7ijs ’Amerevlepdoens s Xiov
kara 70 1912.—'Abfjirar 1928. The author of this work was at
the time of the Occupation Adjutant to the officer command-
ing the Troops of Occupation, serving with the rank of
Captain. With the idea of one day publishing the history
of the campaign, he kept a detailed diary, and consequently
the information is in no way the product of recollections.
General Karakassonis very kindly consented to free use being
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made of his account and of whole passages being translated.
I.express my sincere gratitude to General Karakassonis for
his courtesy. The majority of the orders reproduced are
embodied iz extenso in the final report No. 1037 and dated
IQtl% January 1913 submitted by Colonel N. Delagram-
ma.tlkas from Kanetta, Epirus, to the Ministry of War, Athens.
This report is preserved in the Archives of the General Staff,
At.he'ns, with file number 147/B. It was received at thé
Ministry of War on the 15th February 1913, A/143, and

transmitted to the General Staff on the 16th February 1913
bearing the number 366.

de
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CHIOS DURING THE GREAT WAR

OR Greece the Great War began in 1912 and
ended in 1922, during which period the Greek
Army realized the heights of glory, winning the ad-
miration of Europe, and touched, too, the depths of
a defeat as serious and as far-reaching in its con-
sequences as any which have attended field operations.
During the Balkan Wars of 1912 to 1913, Chios,
as we have seen, formed an integral part of the
Turkish Empire, and consequently the inhabitants of
the island were unable to provide a fighting force for
their country : they were, however, well represented
in the ranks of the Greek army by a great number of
volunteers who enlisted and took part in the Balkan
Wars.

At the beginning of the European War, Greece
found herself in the throes of a bitter political con-
troversy, between those who were in favour of im-
mediate participation in the World War and those
who were in favour of observing neutrality as being
more advantageous to a small country.

Owing to the great connexions of Chios with Eng-
land and France, the sympathy of the inhabitants was
very strongly in their favour, and they were also
mindful of the fact that they had gained their freedom
from the Turkish yoke under the auspices of the
government and diplomacy of Eleftherios Venizelos.
For these reasons they were enthusiastic supporters of
the latter’s political party in the State, and when in
1916 the provisional government of Salonika was
formed, the Chians were among the first to join the
movement.

Nicholas Plastiras, shortly after the Balkan Wars,
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had been sent by the General Staff to draw up an
accurate topographical map of the island: it has been
seen, in the account of the capture of Chios in 1912,
that they did not possess such a map. Lieutenant
Plastiras during his survey of the island so far won
the affection and admiration of many that, when the
question arose who was to be entrusted with the
training of the unit to be contributed by Chios to
the army of the provisional government, the islanders
asked to be placed under his leadership. Their de-
mand was satisfied and Plastiras undertook the train-
ing of the Chian Regiment, which was styled the
6th Regiment of the Archipelago Division. After a
very arduous six months’ training the Regiment was
sent to the Macedonian Front and took part in all the
battles in which the Greek Army was involved, in-
cluding the memorable victory of Skra on the 17th
May 1918, in which it played a leading part. ‘The
Chian Regiment was destined to receive a very severe
baptism of fire as soon as it took up its position on the
Macedonian Front. In the words of its leader ¢the
behaviour of two companies will always remain im-
printed vividly in my memory ; they were suddenly
bombarded when in the open plain by very severe
artillery fire, during which about 2,000 shells were
fired in the space of half an hour. Although it was
their baptism of fire, the Chians behaved with admi-
rable sang froid, and on their own initiative took all the
necessary measures that the circumstances demanded
and consequently sustained negligible losses.’ !

After five months’service in theline,averyimportant
strategic section was entrusted to the Chian detach-
ment, which was specially chosen by the Divisional
Commander, as these islanders had already gained

' See K. Apdvrov—Xuakd Xpovika—éy 'Abjvais, 1919, Teiyos 4, p. 136.

INTRODUCTION lvii

a reputation for intelligence and adaptability to cir-
cumstances, as well as for bravery.

A few years ago, owing to the great experience of
Nicholas Plastiras, then Colonel,! I asked him if he
would give me his candid opinion of the Chian as a
soldier. Shortly afterwards I received the letter which
is reproduced among the documents, and of which
part is here translated :

I was attached to the Mission which was sent to Chios to
train the first conscripts, and I arrived there in 1914.
I worked as conscientiously as I could, both then and during
the period of 1916, when I returned to Chios on the orders
of the provisional government of Salonica. For this reason
I venture to say that I am more qualified than any one else
to pronounce an opinion about the Chian as a soldier. The
Army is the real civilian school, where one has the best
opportunity of analysing the civic virtues of a people, and
thus I had the opportunity of appreciating the rare qualities
of character and intelligence of the Chian.

I particularly noticed the intelligence of the raw recruits
and their natural facility for learning, their enthusiasm, their
proud carriage, and their unusual comprehension of their
duty. Later on, when the recruit became trained, I found
him to be capable and ready for any sacrifice on behalf of
his Country, full of goodwill and always very sure of himself.
Wherever I met him it was always the same. I have had
a very large number of Chians under my orders, and during
long periods both on the Macedonian Front, in the Ukraine,
and also in Asia Minor, the Chian was always the first in the
attack and the last in the retreat, brave, dogged, and keen
for distinction. The consideration I have for the Chian
soldier is based on my own experience and on what I have
seen with my own eyes. In the 6th Regiment of the Division
of the Archipelago nearly all my men were Chians, and I am
therefore in a position to state that the reputation for
cowardice, which others imputed to the Chians during the

¥ Now! General.
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events of 1822, has been shown to be absolutely fantastic.
This reputation was proved during the Great War to belong
to the realm of mythology. On what, may I ask, could to-
day be founded a reputation for cowardice of the Chians?
Upon the epic struggles of Skra or Petsovo? Or on the
Homeric fights of Asia Minor?

It is certain that men are not born heroes but that they
become such by dint of habit, behaviour, and instruction.
If these aptitudes did not exist, even though latent, in the
very character, in the depths of the soul of these high-spirited
Islanders—aptitudes cherished and accentuated by their
home life and local upbringing—never could they have been
awakened to such perfection. The treasure of the soul of
the Chian soldier was brought out in all its brilliance in the
military atmosphere and under the bivouac ; lively, original,
inventive, indefatigable, patient, frugal, intelligent, and
patriotic to a fanatical degree, the Chian regained all his
internal moral strength as soon as he breathed the mountain
air which had filled the lungs of the heroes of 1821, and of
our courageous youth of contemporary wars.

I may, therefore, say without any hesitation that the Chian
soldier showed always and everywhere an exemplary be-
haviour, and this he proved during all the expeditions and
battles in which he took part, offering himself spontaneously
on the sacred Altar of his Country without complaint, but
always fully cognizant of the high ideal which was being
pursued. He was never tired and never discouraged, but
always a keen and dogged watchman of the behests of his
Fatherland ; even at moments of the greatest sufferings and
privations his soul remained invulnerable, an ideal personi-
fication of the soldier of ancient times, worthy of Homeric
praise because the battles in which he took part were truly
also Homeric. In order to imagine the struggles and to have
an exact idea of the superb conduct of the Chian under arms,
it is enough to consult the relevant army orders. I consider
that it is of the greatest interest to do so, in order that our
descendants may know, precisely and completely, the details
of events which are so closely bound up with the contem-
porary history of Chios.
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Following General Plastiras’ recommendation and
owing to his personal intervention, it has been possible
to collect a selection, reproduced amongst the docu-
ments, of these army orders, the last of which is the
order of the day when the General, then Colonel,
handed over the commandership of the Chian Regi-
ment.

In 1914 the Chian Regiment was styled the 44th
Infantry Regiment. In 1917 it was named the 5th
Regiment of the Archipelago Division and, after the
revolution of 1922 and the subsequent reorganization
of the Army, the 23rd Independent Battalion.

When in May—June 1914 the Young Turk Govern-
ment had decreed the expulsion of the Greek element
in the population, 36,000 refugees from the Erythrea
peninsula fled to and settled in Chios, where they re-
mained until the end of 1918. But when Greece was
authorized by the Great Powers to occupy the Smyrna
enclave, these refugees practically all returned to their
homes in the assurance that these had become an
integral part of their mother country. A different
fate however awaited them ! The defeat of the Greek
Army in August 1922 entailed a second emigration,
and 60,000 refugees descended upon Chios. Of these
to-day only 18,000 (4,300-4,500 families) have re-
mained permanently in the island, the remainder
having been settled in different parts of Greece. The
majority of them reside in the town of Chios, whose
population in 1920 was 20,032 and to-day has been
increased to 33,000.

Of these 4,500 families, 1,700 are engaged in
agriculture and are distributed as follows: goo in
the town, 100 in the neighbouring villages of the
Campos, 120 at Cardamyla, 40 at Volissos, 240 in
the mastic-producing villages of the south, and 300 in
the small adjacent islands of Oinousae (Spalmadores)
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and Psara. Of the goo families which live in the town
of Chios, 300 work in the gardens of the Campos and
the remainder in the factories and brick-kilns (tiles), in
the manufacture of the local sweetmeats for which the
island is famous, and in weaving of cotton materials.!

In 1922, exactly one hundred years after the Mas-
sacres, Chios was again destined to be closely con-
nected with one of the greatest disasters in the history
of modern Greece.

Towards the end of August and the beginning of
September, Chios was the theatre of a tragic scene.
A great Greek Army, the first since the days of
Alexander the Great to tread the soil of Ionia, had
suffered irretrievable defeat, had been expelled bag
and baggage from Asia Minor, together with the
civilian Greek population which for thousands of years
had been the driving power and made up the edu-
cated classes of those regions. Owing to its geographi-
cal proximity to Smyrna, Chios had been chosen as
the clearing-house for these unfortunate military and
civilian refugees. Within a few days, not only had
the majority of the Army arrived, but civilians in tens
of thousands flooded the island, having fled in panic
from their homes to avoid the sword of the victorious
Turk, whom they knew from experience to be suck a
gentleman! The small harbour of Chios was black with
ships which, as soon as they had disembarked one
cargo, immediately returned to the mainland to fetch
another.

The escape of the Greek Army and of the civilian
population in 1922 was entirely due to the admirable
behaviour of the Fleet, whose discipline, in spite of

! This information about the refugees was provided by Mr. Alexander
Pallis, one of the chief members of the Commission for the Settlement
of Refugees in Greece, whose work in this connexion has won universal
admiration. [See pages 41-56.]
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the rout, had remained unimpaired. To-the Fleet is
largely due the fact that the islands of the Aegean
are still under Greek sovereignty. It will be remem-
bered that the sovereignty of Greece over the islands
of the Aegean was only recognized by Turkey by
Article XVI of the Treaty of Lausanne, which was
signed in the year following the expulsion of the
Greek Army from Asia Minor. Had the Fleet at this
moment been contaminated with the insubordination
which was beginning to be discernible in the ranks of
the Army, nothing could have stood between the vic-
torious Turkish Army and the islands of the Aegean,
and possibly the centenary of the Massacres of 1822
might have been celebrated, if possible, in an even
more tragic manner. It is entirely outside the sphere
of this work to discuss the pros and cons of the policy
of the various Allied Powers, to whose instigation or
consent the presence of the Greek Army in Asia Minor
was due, nor in any way to examine the intricate
controversies of the political factions in Greece in this
connexion, but simply to record the sequence of events
in so far as these affected the local history of Chios.
As early as the spring of 1922, several officers had
realized that the campaign in Asia Minor had reached
a deadlock. The Greek Army neither had the means
to advance, nor could it possibly entertain the perma-
nent maintenance of its huge front while retreat en-
tailed disaster. Suggestions of a pronunciamento had
been made, but these were wisely rejected by those
who realized that Kemal Pasha was about to launch
a general attack. The wisdom of this decision is un-
questionable, but unfortunately it did not prevent the
growth of the greatest feeling of discontent among the
officers, who were suffering the direst privations but
never failed to be conscious of the critical condition of
their country. But similar feelings, engendered among
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the rank and file, owing to lack of education or com-
prehension of the situation, gave rise to incidents of
insubordination. Luckily, however, the wiser counsels
of the officers prevailed, and no political outburst took
place whilst the Army was still in the field. But im-
mediately after their defeat, when they found them-
selves derelict and scattered throughout the islands of
the Aegean, definite revolutionary tendencies were un-
mistakably discernible. The most prominent leader
was Colonel Plastiras, who had made his way with
his Regiment to Chios. Chios had been chosen as
the most suitable centre of ‘operations’: first of all
because there had been collected by far the greatest
numbers of the defeated army: secondly, because
this island was nearest to the coast of Asia Minor,
and consequently transportation was more -easily
cffected: thirdly, because it was conveniently situ-
ated on the route to Athens, which was the objective
of the discontented officers: and finally, because at
Chios was concentrated the largest division of the Fleet,
whose adherence to any such projected movements
was absolutely indispensable, for otherwise the revo-
lutionary elements would have found themselves in
the extraordinary position of having been driven out
of the mainland by the enemy, and of having taken
refuge in the Islands of the Aegean where they could
have been blockaded and starved out by their own
National Fleet had they not been able to prevail upon
it to fall in with their views concerning the actualities
of the day.

The day following his arrival in Chios, namely the
grd ! September, Colonel Plastiras immediately began

' The dates in this account are according to the Julian calendar
which was then in use throughout Greece. It was during the revolu-

tionary régime that subsequently Greece officially adopted the Gregorian
calendar.
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tentative negotiations. The first meetings took place
on the 4th September at the house of George Choremi,
situated at the end of the ancient street Aplotaria ;
here Colonel Plastiras met various naval officers who
were able through their influence to communicate his
views to their fellow officers in the Navy, and conse-
quently within a very few days all the ships of the
Greek Navy at Chios with the exception of the battle-
cruiser Kulkis had joined the revolutionary party It
was fortunate for the revolutionaries that the Kilkis
received the order on the 8th September to repair to
Mytilene, and thence to Salonica where the Govern-
ment feared that incidents of mutiny among the troops
might take place. Either in the house of George
Choremi or in that of John Livanou, Colonel Plas-
tiras continued his negotiations, which every day were
growing more and more extensive. In the meantime,
however, a similar revolutionary outbreak had taken
place amongst the officers who had been landed on
the neighbouring island of Mytilene, where Colonels
Mamouris and Protosyngelos were the leaders in regu-
lar communication with Colonel Plastiras. Colonel
Gonatas, who had arrived at Mytilene in command
of the remnants of the first Army Corps, when at first
approached, was very guarded in his replies. Later
on, however, when the news of the spread of the
revolution reached Mytilene, Colonel Gonatas aban-
doned all reserve and decided to place himself at
the head of the movement in Mytilene. It was un-
questionably very difficult for the negotiations between
Chios and Mytilene to be carried on in secrecy,
without the knowledge of the authorities. This, how-
ever, was effected by aeroplane and by ships. It is
difficult to understand how this secrecy was maintained
at all, because the very fact of an aeroplane plying
frequently between two islands would surely have
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awakened suspicions of the local military and civil
authorities, which remained faithful to the Athens
Government. It was, however, in the general interest
that secrecy be maintained in order to avoid the
clash of arms between the revolutionary party and
the faithful adherents of the Athens Government, for
any such unfortunate incident might conceivably have
led to the outbreak of civil war; had such a mis-
fortune immediately followed the defeat of the Army,
the very existence of the State would have been
imperilled.

The 7th September proved an eventful day, and
possibly the turning-point of the fortunes of the re-
volutionary party. News arrived at Chios that the
revolution was rapidly spreading throughout Mytilene,
and Commander Voutsras, Captain of the destroyer
Niki, joined the revolutionary ranks, together with
the whole crew of the ship. The commander of the
battle-cruiser Lemnos also adhered to the movement
and offered to place himself at the head of the units
of the Fleet which had already joined in the revolution.
Finally, on the same day, the first division, including
the Regiments of the 1st/38th Evzones and the 4th and
5th Infantry Regiment, declared themselves in favour
of the revolutionaries. To these were added the 22nd,
2grd, and g7th Regiments as well as the other units
of the Second Army Corps. On the 21st the Regi-
ments of the grd/4oth Evzones and the 25th, 26th,
and g2nd Infantry Regiments of the 4th and 5th Divi-
sions did likewise. On the 25th, under the leadership
of Colonel Plastiras, his famous 5th/42nd Regiment of
Evzones, together with the 2nd, grd, and 62nd Regi-
ments and with units of the 18th and gist Infantry
Regiments, openly declared themselves in favour of
the Revolution, under the leadership of Colonel Plas-
tiras himself. It must not, however, be imagined
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that complete secrecy had been maintained. The
authorities had grave suspicions regarding the loyalty
of the troops, but amidst the chaos which accom-
panied the defeat, they were unable to take effective
measures.

On the gth September, after previous consultation
between the leaders of the units which had secretly
declared themselves in favour of the Revolution, a
committee consisting of Colonels Nicholas Plastiras,
Panaghiotis, Gardika, and Miltiades Koimisis, under
the Presidency of the first-named, was entrusted with
the leadership of the Revolution. Major Euripides
Bakirdzis was appointed chief of the staff. On the
evening of that same day the first order emanating
from the Revolutionary Committee was drawn up,
written in pencil and bearing no signatures, and was
immediately distributed to the various units.

On Saturday, the 10oth September, all was ready. It
was no longer necessary to maintain secrecy, the
majority of the units having already confidentially
communicated their desire to join the movement, and
Colonel Plastiras took up his head-quarters in the
house of John Livanou, which overlooks the canal of
Chios. On that day the chief of staff drew up the first
official order of the Revolutionary Committee, which
contained detailed instructions and was communicated
to all units.?

Just as the above instructions had been issued, a
few moments of uneasiness were experienced about
midnight on Saturday, 1oth-11th September, when
news arrived at the revolutionary head-quarters that
the local military authorities had realized the situation
and were taking certain precautionary measures. For

' This order is reproduced in extenso as being historically interesting
from a local point of view and throwing light on the events which took
place in Chios in September 1922. [See pages 41-47.]
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a few hours the execution of the instructions was de-
layed, but without bloodshed the Revolution succeeded
in outmanceuvring the loyalist authorities, and at
2 a.m. of the 1i1th September the Revolution was
officially declared. Various units of the Fleet were
boarded and their officers overpowered. On Sunday,
the 11th September, the revolutionaries were com-
plete masters of the island. The same fortune had
attended their movements in Mytilene. At this junc-
ture, however, a very slight divergence of opinion
occurred between the leaders in Mytilene and the
leaders in Chios. Those in Mytilene wished, before
descending upon Athens, to assure themselves of the
adherence of all the officers of the Army and the Navy.
Colonel Plastiras, however, and all his staff at Chios
desired as quickly as possible to take the Athenian
Government by surprise, before they had time to take
any precautionary measures. After very few negotia-
tions an amicable compromise was reached. Im-
mediately upon the outbreak of the Revolution all the
military and civilian authorities in Chios were re-
placed. Dr. Apostolos Psaltof of Smyrnawas appointed
Governor-General, Colonel John Kotoulas Military
Governor, and Leonidas Mylonas, Mayor, while the
Constabulary and Police were entrusted to Major E.
Papanikolaou.

On the night of the 11th September, the units were
already on board the ships that were to convey them
to Piracus. Colonel Plastiras went on board the battle-
cruiser Lemnos, and at midnight on the 11th September
the Revolutionary Army and the Fleet left the shores
of Chios under the leadership of Commander Petro-
poulaki. On the evening of the r12th September
they effected a junction on the high seas with the
Revolutionary Forces from Mytilene, the leaders of
which at 8 a.m. on the 13th September went on
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board the Lemnos and held lengthy conferences con-
cerning the objects to be pursued by the Revolution.
The leadership of the Revolution was entrusted to
Colonel Stylianos Gonatas. The Revolutionary Com-
mittee was increased to 12 members, and the Execu-
tive was entrusted to a triumvirate, consisting of
Colonels Stylianos Gonatas, Nicholas Plastiras, and
Commander Phocas.

The evolution of subsequent events being in no way
immediately connected with the local history of the
island of Chios, there is no object in recording them
here. It is enough to mention that King Constantine
was forced to abdicate, his son King George II was
allowed to reign from the 14th September 1922 to the
1oth December 1923, when he was dethroned. The
Republic was proclaimed on the 25th March 1924 by
vote of the fourth National Assembly. Thus it may
be seen in summary how far-reaching, for the his-
tory of modern Greece, were the political results of
the Revolution which had broken out in Chios and
Mytilene. To-day we are still too near to such im-
portant events to be able to judge impartially whether
they were the outcome of wisdom alone; and the
bitter political feeling, to which these events gave rise,
was far too keen until recently for it to be possible for
an unbiased opinion to be formed. Thus we have
reached the last milestone in the contemporary history
of Chios, and it may be left to one of the younger
generation to frame an opinion for the guidance of
posterity. The object of this work will have been at-
tained if the foregoing account be considered by
a future historian of Chios as a true and accurate
statement of facts, providing sufficient material of
local interest to ensure that the events which took
place in the Island, and the part played by it in
the history of modern Greece should not be lost in
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oblivion and all traces effaced by the devastating
march of time.

NOTE—The greater part of the information relating
to the Revolution of 1922 was courteously provided by
the late Mr. Christophoros Rodocanachi, former Senator for
Chios, who closely collaborated with General Plastiras during
the preparation of the coup d’état. 1 am sincerely grateful
to him.

DOCUMENTS
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MILITARY DISPATCHES AND ORDERS

GENERAL CONSTANTINE KALLARIS, Officer Commanding the [1]
2nd Division, to the OFFICERS COMMANDING the 1st and

7th Infantry Regiments and the 2nd Regiment of Field
Artillery. -

['Aptb. 599]

Apa ) Mjper s mapoons va érotpacbdbor 8vo Td-
ypate TOU 10V OUPTAYMaTos, TANY TOU TAYRaTos TOD
éxovros TV ¢povpdr, kai & Tdypma Tod Jou melikod
qurrdyparos U ékkivnow pé m\ijpn épodiagudév. Ta
1pia. TavTe. Taypara fa dworeNéowot mApes oUvTayua
Um0 TaS dlaTayAS TOD CUVTAYpaTdpXov AeNaypapudrika,
v’ od 1as Satayas Oa Tefy kal pia mTvpoBolapyia Tod
200 gvvrayparos wedwod wupoolikod éroiun émioms
TPOS EKKIVNT LY.

Avadépate Ty apav, kal v 7 SVvauis avry fa elvar
érolpn, omws avaueivy Siatayas kKT EwsS.

"Ev @eaoaloviky, ) 6n NoeuBpiov 1912.

K. Ka\\apys,
“Ymoarpdryyos.
GENERAL CONSTANTINE KALLARIS, Officer commanding the [2]
ond Division, to the OFFICERS COMMANDING the 1st and
7th Infantry Regiments and the 2nd Regiment of Field
Artillery.
[Api6. 601]

Kardmw 7qs xbOeowis vm’ dpif. 599 OSiarayis pov
éré\opat, STws TO Jov olvTayua xopnyron dvo raypara
avri 700 Tov, omep Ba yopnyroy év udvov Taypa.

‘Ev ®eaaaloviky, 1 7 NoepBpiov 1912.

K. Ka)\)\a'.p'r)s,

“Ywoarpdryyos.
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[3] GENERAL CONSTANTINE KALLARIS, Officer commanding the
ond Division, to COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer
commanding Chios Expeditionary Force.

[Apib. 607]

¢ 4 \ \ ’ \ 8 0; \

H mvpoBolapxia kal Td Tdypara, Ta owraxberra va
dow &oypa wpodS ékkivnow, férovaw émPBiBacty 7o

4 Q9
TayUrepov €ls To dvapévovra drpémhota “Ilarpida’” kal
“Samdd .
~ ’
*Ev ®eaaaloviky, ) 8y NoepuBpiov 1912.
4
K. Kal\aprys,

“Ymoarparnyos.

[4] N. sTRATOS, Minister of Marine, Athens, to the HARBOUR
MASTER, SALONIKA.

["Apef. 1490]

'EmBBdoare Swareféy vmd ApxLoTpatiyov ovviaypa
émt “ Mlarpidos ? kal ¢ Sampovs Siardfare TavTa v damo-
TAedowoL Tpos TO éomépas Kal karevBuvlao mpos Ty
wpwrebovoar s Xiov Kdorpo S avwrarns TaxvmTos
rov ewber Tavrns 06 cvvarmjowot Tov oTéhov Kal fa.
refdow Swd Tos Swarayds 709 poipdpxov Moipas Evdpo-
pwv mhowdpyov Aapiarod, érBaivovros Tis “‘Bormepias”.
Tn\eypadijoare dmwémhovy kai TaxVTNTA.

Srpatos,
“Ymovpyos Navrikov,

[5] saxkaLis, Harbour Master of Salonika, to the COMMANDING
OFFICER s.S5. Patris.

[Ap:é. 5960]

Awpevikiy > Apx i Ocooalovikns wpds Tov KuBepvimyy Tiis
« IlaTpidos ™.

Karémw 7od md ylecwny vpepopnviav ¥ apil. 57
éyypddov pas oas yrworomolovpuer 8TL 7O TPOLOTApEOV
“Provpyetor dua tis v dpif. 1490 THheypadikis duata-
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~ ’ \
yis Tov, Mydletons v 3 p. p. dpav, Tapayyele, dTws
mhevonre eis Myt kal raxOnre Yo Tas Suatayas Tov
éket apxyov TS vavTikns duvdpuews TAéovTes €ls TOV TPOS
6v 0pov, s olov Te Tax LoV, kKeYwpLTpévws 8 Ths “ Samdods”
/ 3 \ 3 \ ~ / 3 4
m\noalovres eis Tas akras s AéoBov Oelere émikowwmi-
\ ~ ~ ~
el 810, ToD AoUpUATOV TPOS TA €KeL SppodYTA NUéTEpa To-
epika, mhota. kal Béhere NdPBew Tas Srarayds Tob dpxnyod
3 LA ¢ \ \ 3 / 3 ~ ’
avrov. H mhonyos wpos amromhovy ék 700 kOATov Beaoalo-
vikns Oa elvar €ropos, omws dmdpy v 5,30 7. p. opav.

Beaoalovikn, 9 NoeuBpiov 1912. s

Awpevdpxns.

COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the [6)
Troops of Occupation, Chios, to the OFFICERS COMMAND-
ING the grd Battalion of the 1st Regiment and the 1st and
grd Battalions of the 7th Regiment and the Mountain
Artillery. |
IIpds Tov StotkmThv Tod gov TAypaTos IOV OUVTAYRATOS,

SloknTds 10V Kal gov TaypdTwv 70V CUVTAYRATOS, Kal GpeL-

BaTikiyv Avopévnv mupofolapyiav.

To v¢’ dpas rdyua 0 drofiBacty wpdrov, 6 amofiBa-
aleis mporos NSxos cas Ba mpoedoy kara Tov éxbpov,
éd’ Soov Tod elvar dvvardy, tva vmoaTnpiéy Kai Tv amoPa-
aw 16 Novr@dv. Mera mp amoPiBacy dhok\jpov Tob Ta.-
ypards oas vo wPoeNdonTE €Tl TEPLTTETEPOY KATA TOU
éxlpod, va otrws Ymoampiénre T dmofifaciy TGV Ta-
ypdrey T0D Jov oVrTdypaTos kal T7s Avopévns opelSatikys
TupofBolapyias.

Mera myv darofiBacw 6Nokhjpov 70D aTPATOD KOl TNV
dré\evow ToD o KkOTOUS va éykaTaoTiomTE Tpodulakads
pdyms mpds T SuevBuvaw Tod Imoxwprjoovros éxbpov.

"Oppos Kovrdpt, 11 NoepBpiov 1912, dpg 2,50  p. .

N. AelarypajLpaTikas,

Awotknris oTparov Karoyis.
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[7] COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the

Troops of Occupation, Chios, to the MINISTRY OF WAR,
ATHENS, and to HIS ROYAL HIGHNESS THE DIADOCH,
Salonika.
I\otov “Ilarpis”, 11-11-12, Gpa 5,10 p. pu.
Ipds 70 “Ywoupyelov Tdv ZTpaTioTikdy, Abhvas.
Ilpds Tiv A.B.Y. Tdv AidSoxov, @eooalovikny.
*Apvybfévros oTpatiwtikod SwotkmTod Xiov mapadod-
var w6\, Siérafa PBuaiav dmofiBacw oTparod eis mapa-
Mav Kovrdpe vmd mpooraciov orolov. Amefifdoth
nuoy Suvdueds pov kal o é€axohovbay amofifagis
péxpt mépaTos avTs.
Edpioropar plav dpav paxpav 71s wokews. Alav mpol
émyepriow KaTdANPw avTI)s.
N. Aelaypappdrikas,

AwowknTns arparot Karoxns.

[8] COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the

Troops of Occupation, Chios, to ALL UNITS under his
command.
’ N4
Kovrapt 12—-11-12, wpa § . p.
‘0 Avotknths Tod oTtpatod Katoxfis Xiov mwpos td im
épe TppaTa oTpaTod.
L4 e \ ~ 3 ~ L4 3 AN 3 ’
Aracgar ai wepl o0 éxfpov TARpodoplal eloiv evyapL-
orot. ‘0 oTparos m)s Karoxns fa 68edoy aruepov myv gny
TPWLWNY GPAY TPOS KATANYYLY TNS TPWTEVOUONS T1)S Va0V
(Xiov). IIpds TovUTO TO G0V TAYMA TOU 10V CUVTAYHATOS,
els 0 mpoakoA\G kal TO vavrikov dymua, O amoreléon
\ 3 /’ \ ~ 3 ~
v éuarpooBopulakiyv. Awoknrns s éuarpoobodulakns
6 hoxayos ApLoreldys KovBé\ns. 800 pérpa dmiocw Tis
éumpoafodularns 70 Iov Tdypa 70D Jov CUVTAYHATOS WS
kepaly) ToU Kuptov Tdparos, per avrd n wvpofolapyic
Kol per abTiY TO 0V TAYUO TOD JOU G UVTAYLATOS, OTEP
0’ adrjoy €va odhaudv as dmaboduiariy.
N. Aelaypapuarikas,

\ ~ -~
AcowknTis orparov Karoyns.
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COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the (9]

Troops of Occupfztz'on, Chios, to CAPTAIN PAPAKYRIAZIS,
Officer commanding the 15t Battalion of the 7th Regiment.

Kovrdpt, 12-11-12, dpa 5,20° . .

‘0 Awkntis To¥ orpatod Ths KaToxfis mpds Tov
ATy Tod 10V ThypaTos, 70v ovVuTAypaTos AoXaydv
Mamakvpralijv.

"Apa. @s 70 oVvraypa ¢pbdoy els v wé\v Xiov, O
é€axohovbrjonTe T)v mopeiav cas mpoeavvorres BA mpds
70 xwpiov Kapvas wpds cvvdvmow kai éntbecw kara
700 €kel evpLokopévov éxbpukod Tujparos (kard mAnpodo-
plas, as €xw), pera T éxdiwéw 8 adrod éxetber va éykara-
grante Tpodularas ué dievfvvow BA Tod xwplov Ka-
pU@Y.

N. Aehaypapparikas,

AwotknTis orparod Karoyis.

Proclamation of COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer [10]

commanding the Troops of Occupation, Chios, to the
INHABITANTS OF CHIOS.

BAZIAEION THZ ‘EAAAAOZ
Tebpyros A’, Bagilevs Tdv “EXNjvav.

‘Ev évépare 700 Baogiléws 7ov ‘EXMjrov Tewpytov

~ /’ /7 \ ~ ’ \ ~
100 A’ karalapBdve iy vnoov Xiov kal TPOTKAA®
ATAVTAS TOUS KATOLKOUS €ls VTOTAYY VIO XOMEVOS OUTOLS
y ’ ~ \ ’ 3 4 ~
avev duakpioews Pulis kal Qpnokevparos aopaleiar {wrs,
TIPNS Kol TEPLOVTLAS.

J Vi ~

Ev Xiw, 7 12—-1I-12.

‘0 “Traomiomys O Awukym)s 700 arparov Karoxns
N. Aehaypappdrikas,

Svyraypardpyns meikov.

II. Kapakaoowvys,

Aoxayos me(ikov.
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[11] coLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the
Troops of Occupation, Chios, to the MINISTRY OF WAR,

Athens.

“Yrovpyelov STpatioTikdv, ‘Adfvas.

< \

"Qpa 8y mpwias Ka.Te')\a,Bev’ E)\)C\.'Y)VL’KOS ’ Bﬂam)\m(\)s
aTPATOS TNV mpwrebovoay TS XLov. O €ev avry ToupkL-
KOs oTPATOS Kal O €v Kovrdpt TOLODTOS GURTOCOVUEVOS
eis 1800 Sieamrdpy) els Ta opy). "Ednpooievoa mpokijpvéw
$r. karéhaBov v vigor Xiov év dvopatt Tov Bagihéws

~ ¢ ’ Sy Y \ s b e \
rov ‘EAMjrov kol €ékalega TOUS TONLTAS €S VTOTAYNY
smoayelels avTols dogdheiar Lw7s, TYr)S Kal TepLovaias
dvefapmirws Opnokevparos.
~ 4

'Ev Xiw, 77 12—11-12, opg 8,45 . .

N. Ae\aypaLpdTiKas,

Acoknrys arparov Karoyis.

[12] CAPTAIN ARISTEIDES KOUVELIS, Officer commanding the
Advance Guard pickets at Karyés, to COLONEL N. DELA-
GRAMMATIKAS, Officer commanding the Troops of Occupa-
tion, Chios.

‘0 eis 7o vmeplev Tdv Kapvov Wdpara éxlpds dev
elval uév peydAns Svvdpews, péver Spws éxet kal mupofBolet
ék ToD dorpalovs, SLOTL1) évrevfev avdBaos elval aduvaros

5 30 Ié € ’ 3 3 ’ 2 \ ’ A /
kal émopévas edplokeral év dopaleiq. Eav déov va katé-

\ ’ \ \ 9 ~ & 21 g
xwper 70 xwpiov Kapvas kat Aywov Mapkov, 00TLS €VpL-
3 \ 3 \ < \ it ~ € \ ™ 3 A
okeral €is TO avTd TPos kal deEldfev Tdv Yo Tov €xfpov
karexopévwy twpdror, Avdykn va aTaNy TR TU, OTEP
mhevpikas (Bopeiws) va ekdudly avrov Tév Géoewr, as
KaTEYEL.
E] ~ £} ~ ~ 3> ’ 2
Ek 10v dpawdv mupoBoliTudv érpavpariobnoar Svo
OTPATLOTAL eUTUX @S TOTOV éNadpis, @oTe O¢v €Yovaww
avdyknv voomheias.
Ty 13-11-12. KovBé\ys,
Aoxayds.

MILITARY DISPATCHES AND ORDERS 9

ELEFTHERIOS VENIZELOS, Minister of War, Athens, to[13]
COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the
Troops of Occupation, Chios.

Mpds Tov Zvvraypatdpxnv Aelaypappdtikav, dd Tod
KvBepviiTov Tod vmepwkeaviov ¢ IlaTpidos ™.

Karadid€are Tovpkikor oTpardv, péypis ob Kkara-
oTpéYmTe aDTOY Kal dvaykdomTe TPOS TAPAOOTIV.

Ev ABrvacs, 7 19—-11-12.
rats, T 13-11-12 il

€ ) ~
Ymoupyos STpaTioTikOY.

CAPTAIN ARISTEIDES KOUVELIS, Officer commanding the [14]
Advance Guard pickets at Karyés, to COLONEL N. DELA-

GRAMMATIKAS, Officer commanding the Troops of Occupa-
tion, Chios.

Avo dmdmepar évrevber (ék Kapvdv) dméruyxov, ouot
20-25 dvdpes év Aylw Mdpkep duvvduevor €lvar dpkeTol
V0 kpaTjowoLy OAGKANpor Aeyebva.

Ty 15-11—12. KovBéns.

COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the [15]
Troops of Occupation, Chios, to the MINISTRY OF WAR,
Athens.

['Apef. 269]

‘Ymovpyelov ZTpatioTikdv, 'AdMvas.
y ~ (3 ’

Avev dmooToNNs €vds TODNAXLOTOV CUVTAYMATOS [LETA
~ ’ ’ 3 \ ’ ~
pas mupoBolapyias TaxvBolwr ohooxeps KaTAAYYLS TNS
vigov ddvvaros. “Tmdpyovor 2200 Todpkot pera Svo Tu-
poBdlwr kal karéyovoiw SyvpwrdTas Kal SuampoaiTovs
Oérers. Mdyovrar kara aboryua Mmdeps. Tovpkikos o7pa-
b ~ 3 3 ’ ’ 3 wooA ’
105 duareNdv év dyvolg oupBdrrev Evpwmaikns Tovpkias

exeL NOucov dxpaiov.

Ev Xig, 7 16-11-12. N. Aehaypaupdrikas,

AtowknTi)s aTparot Karoxqs.
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[16] ELEFTHERIOS VENIZELOS, Minister of War, Athens, to
COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the
Troops of Occupation, Chios.
['Apeb. 94117]
SvvtaypaTapXnv AchaypappiTiKay, Xiov.
®povricare 8 d\\ns 6800 va émurvymre moblovpevoy
Groréheopa dvev peydhwr Bvody. Meraxepiotire dmo-
K\ewoudy, év dvdyky 8¢ kal améBacw els AN\ akTnY €k
cwvervorioews perd vavdpyov, v ob Tas Swatayas duate-
\eure.
"Ev ADjvacs, mp 17-11-12.
Bevi{éos,

€, \ ~
Ymovpyos STpaTloTik®y.

[17] COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the

Troops of Occupation, Chios, to the MINISTRY OF WAR,

Athens.

[Apif. 334] :
“Yrovpyetov ZrpatioTikdy, Abdqvas.

Kardmw tis vmof\nlelons ékbéoeds pov NapfBdve Ty
Ty va dvadépw 6TL ék TéY paydaiwv oUVEXLY Bpoxav
kal 70D Yvyous Sév elvar Suvarov émi whéov 7O oTpATEVIA
pov ve. pelvy émt Tob dpovs Almovs, kal éafov ™V amo-
dacw ve amoouply kal kxataldfy KaT@KNUEVA REépn
éyrabidpvov wpd adrév TakTKAS TPOPUNAKAS (e [uLKPAS
Suvdpers, 76 8¢ vméhowov oTpdrevpa wvo dvamavnTa,
Siéri &vexa ThY TalaTwpldv, TS peydys épyactias, Tov
Yiyous kal TGV dmwhadyv éxer dvdykny [woyorjoews.
Towvrorpdrws 8¢ 70 pév orpdrevud mov PG € kaky
KaTaoTdoEL Kal dvev arwledv, Tov 8¢ éylpov meptopilw
eis T8 8py oo TEPOY abTov Kal ToD éNaxlTToV émaLTIo IOV
&k Tév kaTwknpévov pepdv, kal elpar év TdeL pé mpo-
yeveorépav Suatayiy vpav. Ty mwapaxhijoe pov 6 dpx7)-
yos 7is Moipas Eddpdpwr k. Aamiavds dvelafe va.
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drokeioy alaooiws ra Kapdduvia kal Boloady, yo-
pio. mapdhia kal peyd\a, dméyovTa pakpav THs mwpw-
Tetioﬁcnlg, ﬂ'a;’)’ &v ndbvaro va ourilnrac. Bis 1o yopla
T00TA €X® Kapel kal dpydvoa éfelovrdv, dmhobfévTrwy
napa KvBepriitov mis Maxedovias pé dmha Tkpa, ds év
éxbéaes pov avapépw.

‘Ev Xiw, ) 21—-11-12.
! N. Aehaypappdrikas,

Awowknryys ToU oTparod Karoyjs.

PAUL COUNDOURIOTIS, Admiral commanding the Greek Fleet, [18]
fo COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding
the Troops of Occupation, Chios.

[Apd. 1217]
Alay émeiyov.

ZvvTaypaTapxnv Aehaypappdrikav, Xiov.
[I\Mppopoproare nuas tmheypadikids mepl onuepivns
KOTOOTATEWS TONEULKT)S EMUYELPTEWS.
"Ev Mov8pow, 77 29-11-12.
Kovvrovpudys,
*Apxmyos oTéhov.

COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the [19]
Troops of Occupation, Chios, to the PAUL COUNDOURIOTIS,
Admiral commanding the Greek Fleet, Mudros.

[Apif. 425]

‘Apxnydv oréhov vmovavapyov KovvrovpidTn, Moidpov.
‘Eykareelptn émbericn émiyelpnois kal évepyovpev
dmokheoudy TOV KaTeknuéver pepdv. Evepyelas pas
éyvuploauer VTovpyELov.
'Ev Xip, ) 29—-11-12.
ANy POLILUATIKAS,

Aowknrijs orparov Karoyis.
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[20] nicHOLAS STRATOS, Minister of War, Athens, to COLONEL

N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the Troops of

Occupation, Chios.
[’Apd. 94504]

SvvTaypaTdpxnv AekaypappdiTikav, Xiov.

Adikovro 10n adréd oi drooTalévres Kpires éfehov-
ral, Sierély ovrew Svvaus Terpakioi\ioy Tepimov avdpLY
pera mias SperBatikis mupofolapxias O émixelpnow
kard Toupkikod oTpatod Xiov, dvepxomuévov karta Tas
Sperépas mAnpodoplas els Swoyihiovs Siakogiovs. ‘H o
mhagia kar’ dplBudv Svvapis adty pera TN mapaoyeder
cav 19 dvdravow Dewpd émdvaykes va mpoeNday) Taxéws
7pOs KaTaoTPOPNY TOD KUplov T aTOS TOV ETLTI)S MTOY
TOVPKLKOD OTPaTOV Kal KaTaoTpéy) TOVTOY PO TS ava-
pevouévns mept 76 Téos Tis éBSopudSos dvakwyis év ovv-
evvorjoe pera ToD apxyod Ts avTéOl vavTikys Suvdpews.

Srpatos,
“Ymrovpyods Srpariwrikey.

[21] COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the

Troops of Occupation, Chios, to the MINISTRY OF WAR,
Athens.

['Ap:b. 430]
*Ymovpyetlov SZrpatioTikdv, Abdfvas.
AwatayBfetoa wpoéhaais Ba koorion woNv alpa, dmoré-
3 ~ > /7 3 \ " ~ b ’ \

Aeopa avtns aupiBolov, éxbpos karéxel dxvpwraTas Kal
Svampoairovs Béaeis, pehernlfeloas kal épyavwleioas Tap
adTod Tpod €Tovs, émkelnérns itakikys karoyis. Ovdeuas
¢8 ~ ¢ ’ x ’ \ \ 8 / 3 ¢
600D vrapyovans, Tpoehavvwr oTpaTos Ha SLéNdy S wpi-
oTpévwr ATPATOY KAT AVOPa KATETTAPUEVOS KAl AVEV TUVO-

~ 4 ~ ~
x7s. Evekev amrwheidv kal aoleverdv éumdlepos dvvapuss
ovrrdyparos meptwpioln eis 2100. AmocrTaleioca éoya-
Tws SUvaps 950 dvdpdv dvdoknTos Kai Olotkovpérn map’
axl X ~ (3 / 3 18 e 3 3
O\iywr oTelexdv amavtwy €pédpwr dvikavos 8. émbert-
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i évépyerav. Kpijres Serédnoav Suddopa onpeia Sia
K\ETTOTONEUOY . '
P gE P 3 ’ € ’ QN A ~ ’
omepla  povov vrapyel €00, Novrdy mholwv Sate-

févrov aAhayov. Tayvd AT s €

X00. axvopoulk@ds Nemromepns exbeots.
Awrdare.

Avowkmris oTparov Karoxis.

N. Aehaypappdrikas,
Svrraypardpyns.

Report of COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer com-
manding the Troops of Occupation, Chios, sent by special
messenger to the MINISTRY OF WAR, Athens.

CO 3 H \ 3 ’ 3 3 \ ~
EXUPOS avePXOMEVOS €IS 2200—2300 €KTOS Twv
’ ~ ~
axohovfnodrTwy wokiTer katéyel dua Tob mheloTov pépovs
~ /’ ~
s Ouvduews Tov Tas peyalarépas dpavers kai lows €k-
\ ~ 3 ’ ~ ~
105 BoM)s amokpnuvovs kopupas T@r Spéwv Tis Popelov
Xlov, dta pikpdy 8¢ dmoomaoudrev 20—80 avdpdv Tas
¥y
é loov dmoTdpovs, 6mwodijmore Spws xaunhorépas kopu-
pas, ws kal TaS €ls TavTAS AToNyyovTas mpooPacels (ya-
padpas, drpamrovs K.\.)
<
O nuérepos oTpards, avepyouevos eils 2100, KaTéxe
Owa pev TV TPLOY Tayudrov amo Avyiov Tewpyiov péypu
Bpovtddwr (ToD TerapTov pévovtos ws émipulakis), Oia
1av dvraprav 0¢ Kpnrdv kai édehovrav To. NA pépn dro-
k\elwv ovtw TOV €éxOpov kai wepropilwv TovTov €is &s
karéyel Oéoels kal év als Tpia pévov xwpia meplapBdvov-
T, €€ v éhaxloTas mogdmras Svvarar va mwopially Tpo-
dov k..
\ NS Nb 9 \ ~ ’
SoBapa kal dmore\eopariky) émifleats kara 7oy Pérewr
100 éylpod mapeokevaouévov €is dpvvav kol yYroTTOV
n Q7 \ ~ \ 4 .} /’ N
100 €dpovs PO 15 umrév Oév dvvatar va yivy pe mON-
\ ’ 3 ’ 3 ’ \ ¥ 3 3 A A
\as é\midas émrvyias, Tobvavriov fa €xp ws dodakes kal
BéBawov amoréheapa Ty ékros pdxms Sudbeoiy peydlov
dpufpod avdpdv, xwpls va katopfwly 6 év évi kal meplw-

(22]
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’ ’ 3 X \ 5 ~ 8 4 ~n_Z? 3 _
pLopéve XBpe GmOKNELTOS aVTOV, OLOTL TOLOVTOY Tt dmaL
6 peydhas Svvdpes, iva, ép Saov ékdidknrar TOv 0é-
2 A ’ ¥ ~
cewv, kaTakapBdvovrar abra Sud TUNUATWY, E0TO (UKPAS
~ 4 \ e 7
Suvdpews, S16TL dANWS T4 TPOXWPOVVTO TUIUOTA fa Hopi-
& ~ ’ A 3 ’
oravral ToONdxLoTOY TUpd € ONWY TV TMpELWY, AV OVXL,
(4 ~
Smep Kal BéBarov kara T yréumy pov, kokhwow. Tavra,
~ ~ 4 ~ ’
Siéru % dmdpyovoa Svvaps €€ avTis TNS Ploews TS XO-
\ ’ \ 8 0h 3 c)\ )\' ’ \ 8 ~ 3 A\
pas dév dvvarar va ovateby ¢ 6NoKk\1)pov TPOS OPATLY 0O
~ ~ ~ ~ ~ 3 ~ ’
70D adTod omuelov 7 pallov ék TS aUTYS ATPATOV, kal
’ \ \
Soov \Novres TOV GIOKNELT OV Kal GpLVOVTES To. NouTa o)~
~ 307 4 \ \ z AS 01
peta HéNoper SrakvPeloel kal To. pEXPL TOVOE KTYUEVTA,
~ ~ rd
amoreodvra, Gs YvwaTéy, TO TUVONOY TS KATPKNUEVNS
’ ] \ ’ 0 ’  d 3 8 ’ 8 \ p
vioov. 'Emil mhéov mpoobérw oTL ws Ouvaur Owd Tolov
b \
™y émiyelpnow 8év éxw 7) povov Tovs 2100 davdpas KaTa
~ ~ b / 3
péyiatov Gpiov, TNS hotmi)s Suvdpews amoTeNovperns é
~ L4 ’ \
avdpdv €vTeNDS dyvpvdoTev (L€ ENAXLOTA oTENEXN Kol
~ ’ /’
rabra épedpuica) kal Vmoxeyévoy eis TV é\ayloTny Tepi-
~ \ A /’
oracw eis Sid\vow, ds TodTo ocvvéPBn Kal kaTa TNV TPW-
\ ’ ~
TV TOV éyKATAOTAOW €l TPOPUNAKAS TUVETELQ Bpoxs.
~ ~ \ ~
Tlepi ONwy TV AVWTEP® NETTOMEPELS Kal oadets mAn-
~ ’
podopias Oéher mapéfer vuiv 6 émi TOUT® QmOTTENNOPEVOS
~ ’
hoxayds kal StoLknTis ToD 30V TAYMHATOS 10V TUVTAYRATOS
’ ~ ’
KouBé\ns Apiareidns, yrdom)s TENELwS T1)S KATAOTATEWS.

X{os, 28 NoeuBptov 1912. N. Ae)\a'ypambdﬂ'(a?s

Acowknrijs arparot Karoxis.

[23] N. STRATOS, Minister of War, Athens, fo COLONEL N.

DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the Troops of
Occupation, Chios.

['Apdd. 94514]
SvvTaypaThpxnv AdaypappdTikav, Xiov.
“Puérepov kpumroypadukor ™heypddmua kai ekbeots
dmooralévra Sua. Noyayod KovBé\y, as kai wTpodopikal
adrod éémyrioels, émeicay Npas Vo AVATTENOLEY TPOT W

MILITARY DISPATCHES AND ORDERS 15

pwis ékteNéoir Televtalas SiaTayns pas mepL ap€ocov
émbéoews, émkeypérns avakwyis. Aoyayds KovBélns
avaywpel dia TpdTYs evkaipias Xiov.
év Ajrais, Ty 30-11-12.
Srpdros,

“Ymovpyds Srpatierikdv,

HIS ROYAL HIGHNESS PRINCE CONSTANTINE, DIADOCH, [24]

General Officer commanding in chief of the Hellenic Army,
{0 COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding
the Troops of Occupation, Chios.

PApib. 1474]
Td Tevikdv ZTpatnyelov ZTpaTod Oecoalias
IIpos

Tov Zvvraypatapxnv Tod welikod Aehaypappatikav, Xiov.

[Téume vutv Tov Noyaydv Tov Emirelelov pov Beprdpdov
3 0/ i d 3 ~ ~ e g e ~ 3 ’ ~ 3
E\evfépiov, 6oTis, adov Telly v vudv év yraoe s €v
Xiw kataoTdoews, fé\e avakowdoe Tas émi Tov éxer
3 7 /’ ¢ L4 4 P
émyeiprioewr okéfes pov. ‘O tdios Oéher xpnoipuedoer
bs ovvdeopos vudv pera o0 T'evikod Srparnyeiov.

@eoaaloviky, 29 Noeufpiov 1912.

(T. =.) Kwvoravrivos,
Awddoyos.

COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the [25]

Troops of Occupation, Chios, to ALL OFFICERS commanding
Units under his command.

AwvaTayh orpatod KaToyfis.

1. ‘0 éxfpds dvepydpevos kara mAnpodoplas eis 1500—
1800 dvdpas mepimov edplorerar év éxterapévy XBpo,
krewopéve amd IImlwaiov Spovs kal 76V Wopdrev
Bopelws kai Bopewoavarohkis Tov Tvriod, Kal KaTéyet
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Tdoas TaS TPOS VOTOV TS YPAILUTS TAVTS KOPUPas péypt
700 dpomediov Bpovhia mepimov. Al peyalirepai Tov
ovyKkevTpooELs evplokovTal Katd TAnpodoplas éml THv
KkopupdY dmd Tov Almovs péypt Apvlodrros.

2. ‘0O orpards s Karoxns fa émirely mp 19 Aekeu-
Bpiov, cvpmparrévrev kali mwavrwv Twv éfehovrikiv
TWRATOV Kal TOU TTONoV.

3. To amdomaopa Hamappddov, cvykeipevor ék Tod
Iov 7dypaTos 7ov ourTdyparos, 4 mvpoBolewr kal Tod Vo
Tov avfvmroloxayov Admy odpatos €fehovrdv pera di-
poiplas, Oa émredy dua Bpovid, ZaltaxdBovro, Kovudpot
7pos IlpoBariov opos. To coma Admy Oo émrely éx
™S ypouuns Aemrpov-Avydvvpe wpos Ty ypauu)y Sa-
MakdBovro-Kovudpot.

‘H énifeois 8éov va dpxion odxi Bpadirepov mis 7ns
™s mpwias TNs 19ns AekepBplov.

Na dmooraly ovvdeouos eis 70 oTparyyeldy pov T
éamépav s orjpepor. ‘O arolos Ba Bonbrioy v mpoéha-
ow BdN\wv ék Tov oppov Al kara Tod TlpoSariov Gpovs
Kol TGV TPOS vOTOY VopdTwv.

4. Mia Shoxia 1ob dvefaprrirov éumédov rdyuaros
vmo Tov Taypardpxny Mamradnunrplov, vmd tas Suararyas
700 omoiov Tiflerar 76 odpa mpookdmwy IMadidos, fo.
™PY KkaTd THY Tpwiav Tis 19ns THY ypauuny Ayios
Todrms-Kapvai-Tlag\ida kal Oo émdidény mp kard-
My s 'ypap,/.l.ﬁg ,uom\) ‘AylfOU Moapkov, povy) Ayiwy
Harépwv, e0bvs @s 7 dmévavrl Tov exﬁpucn 3vva;us xaha-
pwﬂn )\o'yw ™$ emSpaa'ems s mopetas TGy kvplwr du-
vapewy 700 oTpatod Karoyis.

5. ‘H kvpla Svwapis Tob droomdoparos dmraprilopérn
€k TV Ta,'ypci‘rwv Ze’p,Ba KovBé\n, Mavovadkn, 7od
)\oxov Tév €v{dvwy kol o mupoBolikod fa wpoeNday
ws €ENs.

(@) To eis Bpovrddo rdyua ZépBa pera Sio wolvBolwr
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fa éxkunjoy v 6% wpwwnv kal Sua THs ay,afwng 680D
Almovs fGa 8L€UOUVO”" TPOS KaTdANYnr TRV Nodwr, ods
Ka-recxe 7Tpo TNs €k 7o Almovs dvarMioews, &vba 04 \a By
wepawepw Swarayds. ‘H mpoéhacis Tov 6o vmrooTpix Oy
Um0 ToD oTONOv.

(,3) Ta Aoura oduara karo. T'Y)V wpopv*qo’ﬁewav Taéw
mopeias, ToU 'n'vpoBoMKov émopérov TOD 'ra'yp.a.'ros Kov-
Bé\y, Oa éxkunjowot Ty 6} mpwuwny ék ths mohews
Xiov kat Oa SievBuvBdow els Bpov'ra.So évla o AdBwat
TEPaLTéP® SLarayag

Ta. p,era:yw'yma pRAXYS TGV 'ra'yp.a‘rwv Oa ako)\ovﬁncwac
™y ovpav 7'179 q‘)a)\ay'yog KaTQ 'r'qv 'rafw Topeias TV
'ra'yp,arwv kal Ba O'Ta,u.ar'r)awo-t. [.LE ™y kepahjy Twr €ls

nv 7rpog Almos é€odov 100 Ywplov Notiov Bpowa8os
ava;Levovra meparTépw Slatayds.

6. ‘H eis Aaykdda Sipopia Mhaomjpa pere cdparos
mpoakéTwy va karevfuvly wpos kardApw TEY Wepdrwy
Sapaxiva-Sidépika. ‘Hénibfeois rov Oa dpyioy odyiBpady-
Tepov TNS 7S wpwivns s 19ys AexeuBpiov.

7. To vwo Tov avbvrasmomy Srapiav pkrov Tunpa
0T\T@GY Kal TpPoT KTy, EbpLokdpevor eis Kapddpvla, Oo.
xatevbuvlly mwpos kardmw 70U dmévavri 1o IMuriod
widparos Kappawrod apxilov iy émifeoiv Tov ovyi Bpa-
dlrepov s 7ms wpwwis @pas s 19 AexepPpiov. ‘H
mpoélacis Tov vrooTypixjoerar kal Vo Tov aTélov.

8. Efs Aéxos 100 avelapmirov éumédov tdyparos pera
700 Taypardpyov Kwrovla fa aroBiBacly orpepor 18y
AexeuBplov eis Tov Sppov Biki. ‘O Adyos odros pera ToV
copdror mpookdémwy Tev év Bikt kal Apddes ebpioko-
pévov omhapynyov 'Epipn Tlwprlaxn, Pwrdky kal
Mmpir{ohdkm, Tilfepévar amdvrwr ¥mwd Tas Suarayas Tov
raypardpyov Kwrodla, 0o éxkurjoy éx Bixi kat fa duev-
Ouvly mpos kardAw 700 KpnyrikoNdkkov kai Tév vfie-
pdrwy Tév émkpatovvrav s Apvlodvros. ‘H émifleais

C
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tov Ba dpyion odxi Bpadirepor Tis 7ms mpwwns s
197s.

9. To eis BoAwooov pkrov runpa I'aBBaba é€ 6mhirav
kol mpoakémwy (lkaplwr, Kpnrdv kal Boloowwrav) fa
Sievbuvly dua KaraPdoews mpos kaTalqw 16v Sutikds
700 Aylov ‘To8dpov VWwudrwr, Oa mpoekdoy O¢ kardmw
wpos 'Opos, 6rav Oy ™y kvpiar ¢dlayye Badilovoav
wpos Boppav.

10. ‘H ovlvyapyia mvpopayikwr o evpioknrar eis
Nériov Bpovrado.

11. Oa Badiocw pera s kvplas Svvduews.

I\npodopiar amd s 7,30° wpwiwns @pas s 19ns
AexepfBpiov eis Bpovrddo.

Xios, ) 18 AekeuBpiov 1912

N. Aelaypappdrikas,

Acotknri)s arparov Karoyis.

[26] COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the

Troops of Occupation, Chios, to ALL OFFICERS commanding
Units under his command.

ALOLKNTAS OTPATIOTIKAY TRNRATOV.

AvaoTé\\w Ty ékTé\eocw TS VWO ONUEPLY TEPO-
pyriav dratayns pov mepl émbéoews Tod orparod Katoxis
péxpe vewtépas Towavtys. Svvemds un émiyeprionTe
avplov ™Y v @pav wpwias kata Tod €xOpod, dA\\a va
TapapeivnTe €is Tas Oéoes, ds karéyere.

Xios, ) 18 Aexepfpiov 1912, dpa 7y éomépas.

N. Aehaypappdrikas,

Awowkntys arparot Karoxis.

[27] COLONEL. N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the

Troops of Occupation, Chios, to the MINISTRY OF WAR,
Athens.

[Api. 722]
Ywovpyelov EtpatioTikdv, Adfvas.
‘Enifecis kara Tovpkikod oTparod Suerdyfn Swa v
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19mv TpéxovTos. Sajuepov 18nv pera peanuBplav, Sotkn-
NS TOVPKLKGY OTpaTevpudrov améoreike dvo afiwparikovs
mpos cvlfryow Sua madow éxfpompaidv. Avéorela Sia-
Tayny émbéoens kal avplov peonuBpilav 1gny ovlnyrbi-
oovTaL 6pot Tapaddoews kal VToypadrioerol pwTdko\ov.
[lapakad®d Siardfare Tdyiora wolovs Spovs Sexfa, idlws
av fla. Tols apefdo 1o 6mha kal dv SYvavraw perapepfdow
Aciav.

Xios, ) 18 AekepBpiov 1912. Aehoypappdrikas,

AtowknTis arparov Karoyis.

LIEUT.-COLONEL ZICHNY BEY, Officer in command of the [28]

Turkish Troops, Chios, and Military Governor, to COLONEL
N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the Troops of
Occupation, Chios.

Le 18 Décembre 1912. Major Hussein Loufti Bey, Com-
mandant de la Gendarmerie 4 Chios, est nommé comme
délégué pour la solution pacifique chez Monsieur le Com-
mandant des troupes helléniques.

Commandant des Troupes Ottomanes,
Lieut.-Colonel d’Etat-Major
Zichny.

COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding Troops [29]

of Occupation, Chios, to LIEUT.-COLONEL ZICHNY BEY,
Officer in command of the Turkish Troops in Chios and
Military Governor.

Chios, le 18 Décembre 1912.
Monsieur le Commandant de I’Armée ottomane,

En réponse a votre honorée du 18 décembre j’ai I’honneur
de vous informer que de mon c6té je nomme comme délégué
pour discuter les détails et rédiger le Protocole le Capitaine
d’Infanterie H. Kouvelis, Chef-de-Bataillon, et le Capitaine
d’Etat-Major E. Bernardos.

Le Commandant-en-Chef des Troupes Helléniques

i .
' Qccupanion, Delagrammatikas.
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[30] COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the

Troops of Occupation, Chios, to ALL OFFICERS commanding

Units under his command.

ALOLKNTAS OTPATLOTLK®Y TUNRATOV.

‘H dvaoroly) m1s ekreNéoews 11)s X Peawis duarayns pov
wept émbéoews Tod agrparod Katoxms kata Tov éylpod
8¢v ioyver. Suverds avpuov, 20My TV pnos AekepSpiov,
fa dpxionTe Ty émibfeoiv gas.

X{os, 19 AexepBpiov 1912. .

N. Aelaypappdrikas,

AvowknTis orparov Karoyis.

[31] . sTrATOS, Minister of War, Athens, fo COLONEL N.
DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the Troops of
Occupation, Chios.

['Apf. 6482]

"Emetyoy.
ZrpaTieTikdv AtotknTiv Xiov.

Eis meplrTwowy wapadioews éxbOpikot orparod mpoo-
nrabijoare, dmws avry cvvrekeo Oy dvev eidikod Gpov Tapa-
povis avtod kal afiwparikdv @s atxpalarov es Xiov,
dov d¢ Tuyov wpofAnly TowlTos Opos, ToTe dvadépere
dvapévovtes oxeTikas dlatayas Nu@v.

év Abivars, T 19-12-12.

Srpdros,
“Ymovpyds Srparierikdv.

[32]N. sTrRATOS, Minister of War, Athens, to COLONEL N.
DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the Troops of
Occupation, Chios.

[Apf. 104244] *Emelyov.
ZvvTaypaTapxnv Aehaypappdtikav, Xiov.
"Opovs mapaddoews dexbire é€fs Kar' avdrarov Spov
3 \ ~ 3 ’ ’ &
aroparicol perevexlioow Abrvas pépovres omha Twv,
om\iraw €oovrar aiyudlwror moléuov kal perevexfoow
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‘EM\dda, ds mdvres Todpkor alyudhwroi, dvev SmAwv.
‘Omha kal wav YNkov mokéuov kmpuybrioerar Nelo moNé-
pov. Ilaca vmépBacts Spwr ToVTwY yervd TpdypaTa peTa
,
ouppdy wy.
‘Bv Abrjvaus, T 19-12-12. Srpdros,
“Ymovpyds Stparierikdy.

COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS, Officer commanding the [33]
Troops of Occupation, Chios, to the MINISTRY OF WAR,
Athens.

[Apé. 731] .

‘Ywovpyelov ZrpaTioTikdy, Abdvas.
Svvevvorjoes Tepl 'n'apaaéo'ews dév éreheadpdpnoav, dudTe

Tovpkor {nTovow amé\fwar pe omha kal épddia. Avpiov

'rrpw’i apxiler évépyeia émiberiin.
3 7 ~
Ev Xiup, mp 19-12-12. Ae\aypappdrikas,

AwoknTijs orparov Karoyis.

MAJOR PAPADIMITRIOU, Officer commanding the Independent [34]
Depot Battalion, to COLONEL N. DELAGRAMMATIKAS,
Officer commanding the Troops of Occupation, Chios.

\ ~ o ’
Kapvat, 7 20-12—912, wpa 4,30 p. M.
Kvprov Aowkntijv otpatol KaToyfiis.
’ . N\ 4 4 3 ’ 7
Tavryy ™y oTrypnw ope 4,30 . p. dpikero knpvé
ameaTaNLévos Tapa Tov apXNyov TS TOUPKLKNS XWPOohu-
\ak7s, GoTis Siempaypareiln ped nudv wpoxlés Tovs
3 3
dpovs mapaddoews, kal pol évexeipioe onpelwow, 8L 1S
kabiord yrwoTov otL €lvar éroypor v amodexfaot Ty
Tapddooy oupPdres pé Tovs v’ Vubr tefévras opovs.
Avapéve Siatayas oas.
‘0 Awotknras dveEaprirov éumédov Tayparos
Haﬂ'aSmm'rpfov,
Taypardpxns.
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(e) EXTRACTS FROM DISPATCHES RELATING
TO THE CHIAN REGIMENT 1917-1918

Avriypapov AToomdoparos
‘Hpepnoias Awatayis tis 14ms Adyovorov 1917.

Svyxatpw Tov 1200 Noyov dute xBes kara Tov BopLBap-
duopov 70D Toméws Ymd Tod éxBpikod mupofolikod, Sia-
raxfévres karéhaBov tas Oéoets dudvms adrav, Tapa T
Bvelkav 10D oudrjpov nris ékd\vmTer TOV dvwrépw Topéa,
év akpe Tael, avvoxy kal Yvxpatpia. Aw tis dSwywyns
Twv TAUTYS, émpokdlecarv Tov Oavpaoudv tév TdAAwy
Adwwpatikdv.

Avriypador Amoomaopuaros
‘Huepnoias Awatayis s 169s Adyovarov 1917.

Kowomoid karwrépw v vm dpif. 516 Awarayny Tov
avTov 2Tparnyov ovyyaipwv kai avbis Tovs eis Ty amo
14 Tpéx. H. A. pov pvmpovevbévras orpatidras o0 Ilov
Aéxov, 8idTe NEBlnaar s Tyuns va prmpovevldow év
™ Awarayy vmmpeaias s 76ms Tallikys Mepapyias, kal
TPOTEWW® ADTOVS @S TAPAOELYMLA PLUT)TEWS €is TOVS OTAITAS
700 AmoomdTpMaTos €is dofmoouérny avrols weplmTwoLY,
mepL ToU 6TOloV €lpal TeNElwS TETELTUEVOS.

\ e 7
[516-26-8—917] Awarayn vmnpeoios

‘0 Srparyyds Avouknris s 76ms Mepapxias ékppalet
v ebapéakeidy Tov dua Ty Sevyfetoar {wnpdmTa Kail VIO
76v ‘EN\nuikdy mepurdwv kal t@v T'al\kdv Tov 2270v
Svrdyparos Ilelikod airwes émavépepov eis Tas ypaj-
pds pas TONEULKOV VMKOY Kal TO TTOUG OTPATLOTOV
T'd\\ov 70D 3050V dmotkiakod 2vv[T0S. e Vassart.
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Avriypapov Amoomwaoparos

‘Huepyoias Aatayis Svy/ros Tis 22as Avyolorov
1917.

*Exppdlw Ty mhipn edapéoreidv pov eis Tovs avdpas
ths mepumrdlov, els Ny éfeppdatin kai 1) ebapéokea ToD
Stparyyod AwokyTod T4s 76ns Mepapxias “Tmodek. Kapd-
Bas HavreAys, “Tmod. Abavacdrys Twav., 27p. Kakoyepas
lwdy., 31p. Hammaydims @edd., ovs kal dvopdlw vmode-
KaVeLs.

Avriypadov Amoomaocparos
‘Huepnoias Awarayis Svv/ros Tis 107s Zemrepfpiov
1917.

Karwrépw kowomoid ds éxer Amdomaopa H.AM.A. s
5ms SerreuSpiov 1917 mpos yvooiv.

> ’
Amoomaocua

‘Huepnolas Awatayis Mep. Apymehdyovs 18
SemrepPBplov 1917.

AaBov v Sfer Ty dua s v ap. 10038 (12-7-1917)
avadopas Tov Gov elikod Svy/ros dmoBAnleicar ékfeaw
70D AtoLkmToD T0D 110 AdYOV Kal TS TUY alT)) TPOTATELS

~ ~ ~ /’ \ 3 A ’

T6v AwuknTdv T0d Tdyparos kal Svy/tos, € bv karapai-
< L3 ’ /’ Vd € ~ 3 \

verar 671 6 Aoyias I'mhafBas Tedpyros, vrnperdv eis Tov

110v ANdxov Tov Suy/ros TovTov, KaTa THY 13NV TOU uNros

3 /’ 3 g 14 € ’ 3 L4 \ /’
AvyovoTov €. €rovs ote 0 Aoyos €xkpaTel Ta XapaKOQLOTA
is Tpappis els 7ov defuwov vmoTopuéa mapa Tov ioyvpov
BopBapdiopdv Tov éxOpikod mupoBolikod, ovros pe 70
7 ~ ~
Omhov dva XELPAs TEPUIPXETO TO XAPAKWWG TS NHLTV-
potplas Tov, évlappiver Td Pukdrid Tov kal éfeNdav mpo
TGV gupparom\eypdrov mapa Ty ydhalav Tév 6Bidwy,
£ ~ ~ ~ ~
dvéuever éxel omws avmi\npln kurjoeas Tob éxbpov,
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Amovépw eis Tov Aoyiav TodTov ds dpouBiy s mpa.feds
rov ravrys Tov Babudv Tod émhoxiov cuudires TG Amod
30-6-17 Baot\. Aratdypars amo ojpepov.

Avriypapov AToomaocparos

‘Hpepnoias Avatayis Zvv/ros T1)s 13ns Zemrepfpiov 1917.

‘Opolws NaBav vm’ dfe Tas v dp. 91, 92, 93 Kkal 94
dvadopas Tov ArotknTod Tod Jov Tdyparos prnuovebw Tovs
kdrwb Sid v &vavr adrév aélav prmuoveioews mpaiv:
1205 Adxos. (1) “Tmo\. Kévrapys Epp. (2) Avfvriarpos
Kapadnuyrplov ‘ldowr. (3) Z7p. Bakuas Tedpy. (4) S7p.
Kiépov ’HMas. (5) 27p. Tpavparias AmooTohidys.
(6) S7p. Tpavp. Neparlas Tedpy., St myw 8yv Tpéy.
pnrds éomevoar dpéres OTws TapdoXwoL TAS TPGTAS
Bonbelas eis Tov Oavacipws TAyywbévra orpaTidTny
Eavfémovhor Eavldv, dlmdoivres TOv kivduvov ék TOV
mupov Tov €xbfpixot mupoBolikov, é€arolovlnTikds Kal
per’ évrdoews BdN\ovros kard ToD ompeiov ékelvov.
Tiurépws prmpovelo TOV OTPATLGTNY TPAVpATIOPOpED
AmooroMSny “lwdv. mapapelvavra én’ dpkerov mAnolov
709 Tpavpatiov péxpts 6tov kardpbwoe va TQ TAPATXY)
Shas Tas Svvaras mpdras Bonbeias.

Avriypagov
‘Huepyoias Awatayis Svv/Tos T7)s 15175-9-1917.
Karomépw KOWOoTold @S €XeL émuoTo\y Tob AtoLknToU
709 2270v Svw/ros Avrigurray/xov Saint Hillier.

Ipos
Tov Avr/xnv k. Toepovhy NukoX., Avotknrv 700 Bov
‘EAN. Svv/70s.
"Bykaralelmov TV Avolknow Tob Sefiod vmoTopéws, 6
Avrio/xns Saint Hillier NapBdvel T TYY Vo Tapo-
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ka\éoy Tov Avrio/xnp k. ToepodAny Niko). omws ebape-
orovpevos yaiperioy ék pépovs Tov Tovs k. k. Afiwparikods
‘Traé/kods kal oTparieras Tod Zvv/Tés Tov, 10V, 20V Kal
gov Taypdrwy Sia Ty dpuciwpévny Twv auvdpopny Hv
76 émedalevoar mepl T ékTéleoty TS Aloknaeds Tov.

Amavres apt\\ovrar wpos Ta Ia . Srparedpara kara
70 éxrelety mepumolias dvdpelws TToV, GO0V Kal TepL THY
EKTENETLY TOV EPYaTLOY.

‘0 éxOpos dv €xouer amévavtL NuGY patatomovel. Aéov
per’ S\iyov va évvorjoy or. O¢v Ovvatal vo. paxMTAL
LA
évavriov pas.

Tayw Huépav kald fv ohou 6ot "EXAnres kal T'dA\ou fa
émreloper TehewwTikds 6éov oi I'eppavol kal ol ZVppayol
Tov va pas adrjowaw é\evbépar v Siodov.

Tav guépav Tavmr fa eive edTvyes 70 2270v ZUv/pa va
éxn mapamhebpws Tov Tov yevvaior Gov Ilel. "EAnrikov
Svvraypa.

Mpos ‘Tpas €mions, Svvray/xa pov, vrofdlle Th)peis
ras ebyapioTias pov Sua Tas wolAawhas cuvdpopds, ds
JLoL €XETE TAPAOXEL KOl TENEVTOV Avadwred

Zmtw 9 "EN\as ! Znre 1 Tal\ia!

Avriypagov
‘Huepyoias Avarayns Svy/ros s 19ns SemrreuBplov 1917.

AoBov ¥m e Ty ¥ apif. 69 dvadopav Tod Aotky-
700 700 3ov Tdyparos kal kardmw s vm apif. 11315/
1015 émonu. Siarayns M. A. dvaypddw Tods kdrwb Sua
tas as €€eréhecav mpdfes délas prmpovelrews.

‘0 'E¢ped. Avl/rpos k. Mmihipdknys Aewv., Sidri katd Ty
24NV T. p. €TTEVOEV €L TOTOV OTWS TAPATYY) TAS TPHTAS
Bonbeias eis Tov avaoipws mAnywblévra orpatidryy 1200
Aoxov Povowdknr Iovrapyor émilelfas Yuypoypulor kai
avramdpryow, xal ooov 70 pépos évlba émhyydlbn 6 s
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-eipnTar oTparids éBd\\ero opodphs Prd Tod éxOp.

mvpoBolikod.

‘Opolws AaBaov v’ dYe ™y vm apef. 41 (16-8-17%)
avapopar 7o Awoikyrod 70D Jov Tayparos kai kardmw
s vmr apif. 11312/1612 'Emio. A. M. A. avaypd.po Tovs
kdroth dia Tas s éferéhecav wpdles dfias pmpovey-
OEwS.

(1) Sahmvyrrys Kaoowstys Sr. (2) 37p. Mm\pés
3rép. (3) “Twod. Kwvoravras Amu., Sidr éferélecav
TMjpws T dmooToMy Twv Gs TUvdeamor tmd xaAalav
6Bidwr. (4) Zrp. Tpavp/peds Sdprias Aatép. (5) Srp.
Tpavp/pevs Kolokorpdrms, 8idre adboppriras Tapala.-
Bévres dopetor é&qNov mpos avalfrow rpavparidv,
kal v dpav 6 éxOpos ahodpds éBale Sia Tod mupoBoli-

KoV 7O pépos €xetvo.

Avriypagov
‘Huepnorias Awarayijs 2uv/ros tijs 20ms Serrepfplov 1917.

AaBaov o7 Ser Ty U dpuf. 42 dvadopar Tod Aotky-
700 700 3ov Tdyparos kai karémwv tis vm dpif. 11301/
1608 'Emio. A. M. A. &.vapa’.d)w TOUS KATOTEPW cifzwp.an-

\ \ e ’ ~ ’ \ \ a o
Kovs kal OmAiTas Tob I20v Adxov dwa ™y W €kacTos
ééeré\eae mpa b allav prnpovedoews.

I. ’Av@/drﬁv Kapovlor ’lwdv., Sudr Sl,;wl.pfrng Qv
kardplwoe Sia Tov Odppovs kal T7s Yvypauias Tov va

/’ \ 8 4 3 ’ 3 ~ V4
TapalaBy v Ovmoipiav ék Top€ws toxvpds Balouévov
Kal Tapacvpy TaUTNY €is uépos aopaléoTepov kard TOV
BopBapdiopmdr s 12 m.pu.

’ ’ 4 / \ 3 ~

2. Aoxlav Mdoyov Srdu. Sidre Siaraybels év orvyuyn
katavrylopot omws Tomolemjoy o KowOV € Tols Yapoxd-
paoL TOD TOME®WS TOV KATOTLY Avayvwploews, ovTos aym-
djoas mwdvra kivdvvov éferéhece TNv Swarayny TavTNY

pera Bdppovs kai TaxvTyTOS.
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3. Tov vmodek. Zdplov Tedpy. duétL, dmokomeions Tis
Suovplas eis Hv avnke kara 7ov BopBapdiouov s 12 ..
é. & Noyo pn peraddoews tis diataymns, obros éoye Ty
mpwrofovhiav va Tomobferrjoy Tovs vmroloimovs avdpas eis
’Le’pn d?‘¢atx-;". \ ’ > A \

4. Tov vmod. Kovwéhyr Mixan\ 887, kal Hv orvypnw
6 averépw Noxias Mdayos élrirmoev avdpas t1s Suyworplas
Tov (va. Tomolerijoy TKOTOVS ElS TA XAPAKGUATR, OUTOS
mapovaidoln éfelovains kal dua. Tis évwporias Tov katé-
\aBe ras Oéoeis mapapeivas éxer kal’ GAny v didpkelav
700 BopBapdiopod.

5. Tovs ¥7rod. Kovromodiar "lwdv. kal orpar. [ewpyalav
Avrdv. 86T, kaTa T0v BopBapdiomwdy Tis 12 m.pm. Xpyouo-
momBévres s ovvdeapol, émedeifavro Yuyparpuiar drapd-
phhov, SieN@dvres Sia pépovs toyxvpds Ballouévov iva
peraddowot oapds kal TdxioTa Tas Ooleicas avrols
Starayds.

‘Emions katwrépw kowomord tnv vm dpif. 3040 Awa-
raynr s Dalhikns Mepapyias Sia s é€vprirar 6 oTpar.
Apakos Anu. 700 110V AGYOV TPOS YYOOT W TV VT €L,

‘0 orpar. Apakos Anu. Tov 110v Adxov bov Ilel. ‘EXAyr.
Svy/ros oTparidTys avdpedraros os povevlels ) 13/26
AvyovoTov 1917 évTos TéY YapakwudTwy is Ins Tpappns
avapévoy Vo toxvporaror PouLBapdiapuov iy émilbeow.

‘0O Srparyyds Awwknrys m)s Mepapyias pmpoveve
avrovs eis v Awatayny s Mepapyias.

De Vassart.

Avriypagorv Aroomaocparos
‘Hpepyoias Aatayfs Svv/ros s 2355-9-1917.
AaBaov vm’ SYw ™ vm dp. 38 davadopav Tod ov
Tdyparos kal kardémw tis ¥’ dpif. 11310/1610 émiomp.

Awataynns M. A. dvaypddo Tods kdrwb Sia Ty karwrépw
mpatly Twv aflav prnpoveioews. (1) Aek. Movrddns
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Nwkd\. (2) Aex. Havdyos Kwvor. (8) Aex. Toavrdpys
Améar. (4) “Tmwod. Kovoravrdpos Avrov. (5) “Tmod.
Hovnpos 37ép. (6) 3rp. Aovtlos ’Ehevd. (7) Zrp.
Zadeipyy Abdv. (8) Srp. Hamaxprjorov Mav. (9) Srp.
Zayrapdtos "Idva. (10) Srp. Sapdvros Anu. (11) Z7p.
PeBevuciisrns N. (12) S7p. Toepds Tewpy. (13) Zrp. v-
pakns Xp. (14) “YTmol. KapadvAns K. (15) S7p. Me-
oerlijs Xploros, idre dvjkovres eis ™ 3 Siporplav
s Ins ypappuns éreSelfavro Napmpav Siaywynw kal kpa-
rgﬁvres dva xetpas xepoBouBidas avéuevov ééwlev oyeSov
TOV XAPAKWUATOY OTwS ATOKPOVT woLy éxOpukny émibeorwv.

Avriypador Arocmdoparos
‘Hpepnoias Awrayis Svu/ros ths 10ms-10-1917.

AaBav v’ Syrer YroBAyfeiody ot avagopar Tod Atoiky-
700 700 20v Tdypatos mpovrewa mwapa ™) Mepapyia Sia
TV dTOvOuNY TOD TONEMLkOD 2Tavpov eis Ty Oikoyéverav
700 amofavdvros Sexavéws Tov Adxov Aehpyespyn Muy.,
06t Kkaitor mAnywlbels favacipws kard Tos rekevralas
oTiypas etxe v Yuxpaplor va évBappivy Tovs vwo-
deearépous Tov.

‘Opolws NaBov on’ Syw ™y vm api. 799 avadopav
700 AwowknTod 700 20v Tdyparos émawd tods kdrwbi
omhitas ov Adxov: (1) Aoyiar Bolovikor Twdy. (2) S7p.
Evfupiddny T. (3) Srp. Muilav. (4) Stp. Xar{alé{nv
Tpuav. (5) Z7p. Zawvikov Kovor., 8idr mp vikra s
4-5 TpéX. mepimohor dmoreNéoavres kal éfeNOdvres THOW
ouppaTomrheypudrar éferéhecar THY dmoTTOMY Twy peTd
fdppovs kal Yvxparuias.

Avriypador Aroomdoparos
‘Hupepnoias Awrayis Svv/ros T9s 30ms-10-1917.
AaBav b7 oyw ™ V7 dpif. 209 dvadopar Tod Fov
Tdypatos, molovpar preiav ééaiperikny Tod SalmiykTod
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17s rafews Kaoidm Srép. 8iéri, Suaraybels dmos karafy
mpos avalfTnow peraywykdv 700 Aéxov Tov, dvevper els
Twa xapddpar oxedor yubavy) Tov Srpar. T0d 100V
Adyov Iaoyapny Nukd\. Teelws éEnvrhnuévov ék s Kko-
Tahoews, Kal ToUTOV duéows 6 elpnuévos Sa\miykris pwere.
TOANGY kOTwY Epepev €is TY Atoiknoww Tod Jov Tdyparos,
omov 7¢ mapeoyédnoar ai Séovaar larpikal mepiliMpers,
avev Tév 6moiwy odros 0o dmébvmokev.

Avriypagov
‘Huepnoias Awatayns Svv/tos Ths 20ms—11-1917.
Karwrépw xowomoid v ¥m dp. 108111/670 108112/
670 kal 108196 A.T.5. 8 s kowomoielrar B.A. wepl
povipororoews Tov vmr éue *EpéSpov Avl[yod Bacihdry
Nukoh. mpos yvaow Tov v’ éué.

Alétavdpos
Bagikevs 1dv ‘EAMjvov
Hpordoe. 700 ‘Huerépov émi 7adv Srpar. “Tmovpyod,
ompulopevor émi mpordoe Tov S.3.E.A. kal éyovres v
oYw 10 v dpuf. 337 s 28-10-916 Awraypa Tis
Ipoowpirys KuBeprijoews, mepl dmovouns f0ukav dpot-
Bav du mpd.fets Suaxekpyupévas éml Tov mwedlov Tis pdxms
amedacicaper kai Sardooouey,
Katataooopev
‘Bv 10 évepyd Stparg Sus Siaxekpuppévas adriv Tpa-
§eus émi 10D wediov s pdyms pé 7ov Balbudy Tod Avf[yod
Te{ukod Tov "Ecpedpor Avf|yovr Baoihdrny Nukd\.
‘Abyvor, ) 119 'OkrwBpiov 1917.
AléEavdpos
Muyahakdmovhos,
‘0 “Ymoupyds.
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Avriypadov Amoomaouaros
‘Hpepnoias Awarayrs Svv/ros 79s 7ns—12-1917.

AaBaw U7’ SYuw ékfleoiv Tod AvotknTod Tod 110v Adyov
kal v ém’ adris yvduny Tob Awouknrod T0d 30u Tdypa-
705, émoTpageions Tis vm dp. 1080 dvadopas gov Tdy-
paTos, TpovTewa omws dmoveundy 6 molepikds Stavpds
els v oikoyévewav tod povevfévros arparidrov Apdkov
Anuyrpilov Sua 7ov [Hlov kal ™y adramdpryow dv éme-
deifato mepl THv ekréheaw T0D Kalbrjkovros Siarnpdv wplv
9 povevldy v Oéow Tov év dpa opodpod BouBapdiapod
pera Yuxpatpuias kal yervadryros.

Avriypador Amoomaoparos
‘Hupepnoias Awarayis Svv/ros Tis 229s—12-1917.
‘Opoiws AaBov om’ dYw ékfeowv Tov dvwrépw Aoyayod
’ ’ ¥ \ ~ /@
k. lI\aompa Nikohdov mpovrewva wapa ) Mepapyia omws
3 ~ < \ \ > \ / ~
amovepnlly 6 wolemikds Sravpos eis Tov hoylar Xelhav
Tdav., duéTL kata Tov dverépw BopBapdiopor s 1ms
Tpéx. kai kal’ S\qv T Sidpkelar TovTOV XpNOLpREYTAS BS
Swepunreds wapa 7o TdA\\e “Tmo)[y@ k. Nrepovriep éere-
\ege moTds wacar évtoly dvarefeloar adTe mapd ToD
avwrépw “Tmwol[yov, ovvepynoas eis 70 va teldow ol
avdpes €ktds kuwdUvov dua 11s ékféoews avrod eis mpopavn
TOLOVTOV.
Avriypadov
‘Huepmoias Awarayns Svv[ros m™)s 8ns—1-1918.
‘HMEPHSIA AIATATH MEPAPX. APXITIEAATOYS $1-12-17.
Ilepi Oikijs duoiBijs vmodexavéws Movradn Zmip.
*Avriypapor H.A. tijs 16-12—17 70D 6ov [le(. S |[ros.
‘Emorpageions s vw’ dpif. 13019 dvadopas pov,
¥ N
7oV vrodex. Movrddny Smip. gov Adxov TpovTewa TPOS
D
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DOy dpolBny T mpoaywyry Tov eis Tov Babuov Tod
Sexavéws SuoTe pera Bdppovs, mpolupias kal évdedevypévms
tkavdryTos é€erélede Ta kabhjkovra adTov Kal T VTnpe-
olav s mwepumdlov, kai 86T avbopuijrws éomevoe va
eldomovjoy TOv Awukymiy Tod Qov Adxov kal elta émi-
oTpéfas per dA\ov ovradélpov Tov pera peylom)s wpo-
Bvplas kal mpodavovs kwdivov s Lwis Tov perédepe Tov
rpavparicbévra orp. ApBavirdkny lwav. ék Ths Ins
Cpappums. N. Toepovys,

Svv/xys.

"Exov v’ S pov v &s ave H. A. kai Ty mporacw
~ ~ 3
700 Svv/ros vmof\yleiocar pot, dwa s vr apf. 13631
L 3] € ~ €
avapopas Tov, €€ Ns éudaiverar 0 opopwrov Tis lepapxi-
Kkfs k\iparos Swa Ty dmovouny NOiki)s aporSBys,
Amovépw

7OV mo\eutkov Stavpov eis Tov vmod. Movrddny Smvpi-
Swva, @s NOucy dpoByy TNS Otakekpiyiuérns avToV
wpdews, ENmilw 8¢ 6T 6 yevvatos obTos OTAiITYS TAYLOTA.
fa mpoax Oy eis Tov Babudr Tod dexavéws. ,
A. Iwavvov,
‘Ymoorpdryyos.
Avriypador Amoomacpuaros
‘Hupepnoias Awarayns Svvrdyparos T1s Jns—21-1918.
AaBov o SYw ékbecw 70D 100V Adyov kal T ém
atrod yvauny gov Tdyparos, mowoduar preiav éfarpert-
kv dwa Tov dekavéa Tov 100v Abyov Xwper{ipa I'edpy.,
doris év 77 éxteNéoer TS Vmmpeaias Tov év TG AoX®
émedelfato Suarywynw dplomy, év 8¢ ) 1y ypapuy, év )
éxte\éoer TOV kabnkdvtwv Tov, Bdppos kal Yuypaiuiov
dmapdut\\ov kal edpev Npwikov Bdvarov. Eis mjy olkoyé-
vewa 100 €v86E€ws meadvros dexkavéws Xwperlipa 'ewpyiov
Tpotelvw omws dmoveunldy 6 molemikds STavpos s bk
apouf3rj.
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Avriypacpor
‘Hpepnoias Awrayis Svv/ros tis 37s—10-1917.

Aafwv o7 Sfw T o apid. 788 vrofA\nfelody pot
avaopar Tod Awoumrod TOD 20V Tdyparos, dvaypddw
ToUs kdtwbu Smhiras Jov Adyov S ™ kdreb Tpaéw
aélav pymuovedoews:

(1) Aoxiawr Iérav ludv. (2) Aexar. AyyeNidyr Swr.
(3) Tmod. Sakdrav "Eevd. (4) 27p. Porewdrv lody. (5)
Zrp. BEwov Avrdv. (6) Srp. Apooivdv ‘Hpar\. (7) S7p.
Kovfahov Eevod. (8) Srp. PeBvbny ‘Hpax\. (9) Srp.
Kahdynpor Muy., 8idrt kara 7ov BopBapdiouov vrd Tov
éxbpucod mupoBolikod t1is Oérews eis v Siapéve. 6 Néyos
kara Tv 29y wapeNd. kol v éxOpiky 3Bis ékpayetoa
éml 700 okemdaTpov Tod dpmpl els & Siduevov of Sexav.
Aehpyedpyns Muy. kal orpar. MmovpSauis Lpyyop., kai
Mmovywdvrms Twdy. katekpripuvioe TovTo kal karemhdrwore
ToUs év adTd Suapévovras, o elpmuévor Smhira avflopur-
Tws éomevoav éml 16mov, kaitor é€arohovlnTikds Bakle
70 €xOpikdv mupoBolikdv, kal kaTwpbwoav va diacdowot
pe mpodary) kivBuvov tis Lwns Twv Tods Yo ék TV cuva-
0é\pwr TV, Tapéyovres olrw TpavdY Tapdderypa ovva-
Oehpurcijs AAApheyydns kal adramrapricens.

Avriypagov
‘Huepmoias Awrayns Svv/ros TNS 2475—11-1917.
AaBaov v’ SYw dmof\nleloar dvadopar Tod Qov
Adyov kai )y ém’ adris yrdunr Tod Awiknrod Tod ov
Tdyuatos dvaypdpw tovs kdrwbe Afiwparikods kal
om\iras dwa TN kdtwbh mpatw diav prmuovedoews: (1)
Avl/yos Toaxardras Ebf. (2) Avl/yos Tpapparicdrns 1.
(3) Av8/orns Iammayewpylov Muy. (4) Aoxias T'xpirla-
Marys Iavay. (5) Aoxias Kakxalds Eddy. (6) Aoxias
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Havaysrov X. (7) Aekav. Kovdparééns Anu. (8) Aekav.
Toaxipys X. (9) Aekav. XakBarlns Avrwv. (10) Z7p.
Movrddys Smdp. (11) Zrp. Toyumodkas Nuk. (12) Zrp.
Srapmovfs Anu. (13) Zrp. Mavpos lodv. (14) 27p.
Mmovr{ahijs A. (15) Stp. Mapodvas A. (16) Z7p. Zu-
Sepdrns TI. (17) Z7p. T'kwovApexans K. (18) Zrp.
Avdpéov Mavr. (19) Erp. Toypmwds IL, dére pera Bap-
povs, mpoflupias Kkai évdedevypérns defuornros, éferéecav
76 kabrkovrd Twv es Ty Vmnpediav TV mepumoMdY
m\modoavres Ta éxfpud xapaxdpara kal Tuvarokoui-
cavres éxfpica mohepika €ldy. ‘Opoiws AaBov Om oY
&cfeaww 70D Vm/yod k. Sakekdpn Awov. kal TIY ér avrys
yvéuny 700 AvotknTod TOY 30U Tdyparos ToLovpaL purelay
apercny dua Tods kdrwl 6mNiTas Tov Qov Adyov- (1)
Stp. Movrdgns Em. (2) Srp. Mavayidroylov A. (3) Z7p.
Koroupdrns Av. (4) Stp. Mooxovpys Bac., 87t 6 mpa-
ros adfoppijrws éomevoe va eidomoujoy TOV Aoty
09 gov Adxov, €lra émorpélas perd Tav dAwv perd
peyloms mpobupias kai mpodavovs kwdvvov s {wns Tov
perépepov 7oV Tpavpariabévra orp. ApBavirdrny lwdy-
v, é TS 1ms ypoppis TovTovs Svopdlw vmodekavels.
‘Opolws NaBov vm dYw ékbeow 70D AwoknTod TOU 30V
Tdyparos, motodpar prelav éfarpertny 8ua Tov “Tmod/yov
k. Saxkexdpyy Awov., SoTis mapa TOv kivduvov eis ov ba
vmékero Starpéxwy {dvmy Mav émuivduvor kal dkd\v-
Tov eidomoinlels éomevaer els TOV TémOV OWOV éTpavua-
iy 6 orp. ApBantdrys ‘lwdv., évepyfoas ot ém-
eBd\\ero Sua TNy peradopdr Tov, Setas ovrw ddorivway
kai dkpov évdiagépov dua Tovs drdpas Tov.

Avriypagpov
‘Hpuepnoias Awarayns Zvv/Tos s bns-1-1918.
AaBov o7 Y avadopav Tov gov Tdyparos dvopdalw
vmodekavéa Tov oTpar. To0 Qov Adyov Mmovr{alny

?
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Avaordo., 367t Bdppos kai Gé\now émedeiaro kal SNy
™ duapketar s v 7o Merdmo Vmnpecias Tov.

"Emions AaBaov vr’ dYur dmoBAnbetody po. avapopav
700 AtotknTov Fov tayparos, Tay/xov k. I\aocmjpa N.
mpovrewa omws ékppacly 1) edapéokewa Tis Mepapyias
eis Tov “TmoN/yov k. Sakekdpyr Avov. 8161t kata THY Inv
Tpéx. perafas eis ™y Iy ypapury, tva fynly rov ¢pov-
povvTY oTpaTIwTOY, Kal TpavpaTiolels vro Bpavoparos
dBidos €is THv Seltoedy xdpav Tis deias xepds, éme-
detéato TooavTY Yuypaipior, doTe ovre kv NléNnTE va.
davepdioy OTL érpavparioln évdmiov TOV OTPATIOTOY,
agvvaroBavdpevos kaitol Tpavpatias @s vmoypéwoiv Tov
dmévavte TV Vmodecorépwv Tov. ‘Opolws Nafov vm
oY dvagopav Tod Jov Tdyparos Tolovpal prelay Sta ToVS
Avf/yov k. Tpapparikdkyy, 'Emloxiav Tkpurloliamyy
kal Aoyiav Kokkalhav Eddy. gov Adyov, SuotL kata 1OV
BopBapdiapov s 1ns 7péx. kal kel AN oTrypmy
éml\yydfy 6 Awouknmis Tod Adyov k. Zakekdpns Aiov.
émdelfavres Odppos kal Yuxpatpiar wapa Ty é€akolov-
Onrucyy Bohny 7ob éxbpod éfecav éktos kwdivov ToUs
dvdpas 7o Néxov Twv ékbécavres éavrovs eis TowovTOV.

Avriypagov
‘Hpepnoias Aiatayis Svy/ros 7is 19qs Pefpovapiov
1918.
"Hpuep. Awarayn) Mepapy. Apximrerayovs 11-24
deBpovaplov 1918.
Iepl amovopiis Tod TloAepikod Zravpod els Tv olkoyévelar TOD
dovevfévros dexavéws Xwper(ipa Tewpylov.
Avriypagpov ‘Huepnolas Awatayns Jov Svv/Tos
s 6ms—2—1918.
AaBow v’ v ékfeaw Tob Avouknrod 100v AdYov @S
kol Ty ém abris yrduny 700 ALoLKnTOV TOU J0V Tayparos
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~ ’ 3 \ \ \ / ~
wmowodpar pvetav éfaiperikny Sua. TOv Sekavéa Tov I00v
\¢ X Lipav Ted 00Tis €V T ékTeNé n
Syov Xwper{ipar Tedpyov, ooTis év 77 éxtehéoer T7s
vmnpeaias Tov év TG \oyw émedelfato daywyny dpioTyy,
év 0¢ ) 17 ypaupy €v 77 ékreléoer Tov kabnkovrwy Tov,
\ .
fappos kal Yvypapiar drapdutANov, Kal eDper Npwikoy
Gavarov.
Eis v oikoyéveav Tod éd6fws meodvros dexavéws
Xw C ~ P ’/ 4 3 0 g ae, ’0 X 9 B \
perlipa I'. wporelvw omws amoveuntn ws Nl duouBy

0 IToheutkos Sravpds. N. Toepovhys

"Exov v’ Syuv pov ™y as dve H. A. kafos kal mpd-
ragw 100 Gov Swy/ros vmofA\nbetodv pov o s Vm
apil. 2623 avadpopas Tov, €€ fs éudaiverar 70 SudPwrov

~ € ~ ’ \ \ b b \ 3 ’
s lepapyikns k\ipakos 8w v dve nlukyy dupoBiv,
5 /
Amovépw
> \ 3 ’ ~ 3 ’/ € b £ ’
eis T)v olkoyévelar Tov évdd€ov vmép Ilarpidos meadvros
dexavéws Xwper{ipa Tedpy. Tov TToNeuikdv Sravpdv.

. 3 7 3 ~ \ ~ ’ ~ e Ié

H éridoois adrod kal Tov Surhduaros Tov 6pilopévov
3 ~ 3 \ P 4 a d ~
év 70 amo 31 Aexeufpiov m. & B. A. yerjoerar dua )

3 ~ (4 \ ~ t ’
ATOOTONY) TwWY VIO Tov Tmwovpyelov. eyl
0 v A. Twarvov,

“Ymoorpdrnyos.

Avriypapor Amoomacuaros
¢ ’ ~ ~
Huepnotas Aatayns Svv/ros mms 1075s—3-1918.
‘O Avl/yds k. Baoihdkys N. éml kepalis mepurdlov
3 Id 3 ~ ’ ’ ~
amorelovpévns €k Tov Noxiov Adlov, Sexav. Tewpyala
kat o7par. XaBudpa K. kal Mravdoa A. 11ov Ndyovséfe-
Téheoav per’ émdefidmros kal TEAuns Tpels Avayvoploes
dweiodioavres péypr tov éxOpikdv ovpparomheypdrov
KAl AVapToarTeS TAS TPOKNPUEELS.
3 ~ ~
Ex tov ToNumpev toltwv davayvwpioewv mapeoyé-
Onoav ) vmmpecia omovdadrarar mAnpodoplar mwepl
~ 4 ~
NS KATATTAOEWS TGOV TUPUATOTAEYUATOY KAl Puhakiov

700 éxbfpov.
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Bewpdy v wpatw tadtyr afiav Hlkns aporBys
érawd Tov Avl/yov k. Bacu\dkny kal Tovs Gs dve 6mAi-
7as cvyyalpwv Tovrovs 8id ™ Ka\fy v Swywyir.

Eis 7ods Avf/yov Marmradyunrpiov II., Noyiar Sala-
yapar ’ldk., Sexavéa Kvpyiarliv, vmod. Xarl{aééiqv,
HarrakevoTavrivov, orpatidras Iéppov, Tapyko, Zavi-
kov, Opyérav Anu., KapiBaknv Avdp., Havriéylov,
Sovpoytavvnr N. kal Bovpor Kwvor. 8uére Nafdvres
Swarayny va pifwot mpoknpieis eis Ta éxfpuwka yapa-
kdpata, Epepov eis mépas Ty dmrooToNjy TwY, émdelfavTes
katd 70 StaoTNpa TS vTpeaias Twv Bappos, Yuxpatuior
kal TOANunY, éxppalew T ebapéokerdr pov.

®d. dD\urmémovhos,
>Avr [xns.
Avriypapor Amoomaoparos
‘Hpepnoias Awarayrns Svv/ros m)s 17ns-3-1918.

‘0 Avf/ons k. POevdirns "Eup. émi kepalns mwepuro-
\ov amorelovuévms ék Tdv k. Noxiov Aepdkn Muy., Sek.
PeBevikia) N., kal orpariwradr Kvrpuddy Avr., Kokkddn
Tedpy., Mrayialirn "HNa, éferéheae per émdefiomros
kal TONuMS Gvayvdpiow, perafBas péxpl 30-40 . TOV
éxOpicdv ouppaToTheypdTwy, TAPATXWY T) VTNPETiQ
molvtipovs mAnpodopias.

Bcwpdv v mpalw tavrmy afiav Nbukqs duotBis
erawd Tov Avl/ompy k. ®lOevdkmy 'Eup. kal Tovs ws
dvw Sémhitas, ouyyalpwy adTovs ovvdua Ow T Kali)v
Ty Staywynv.

‘Hpepnoia SraTaymn
Svrrdyparos s 15ms PeBpovapiov 1919.

Ad ofuepov mapadldo v Aolknow Tod Suv/Tos eis
v Avrio[xnv k. Bovrowav @eddilov.

Amoxwpdr Tov Zvv[tos ToUTOV E€ls O éml 27 pﬁvo:?
ouveX@s VTNPETNTA €ls ™YY KPLOLUWTEPAY mepiodov TNS
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dvam\doews s Iarpidos Soxiypdlw v peyanrépav
Nomyy 8udre dmoyxwpilopar mPOoGINBY TUNTONETTOY.

AmepySpevos aguvamoropilw kai TS wpatotépas dva-
prjoas pas évdsfov aepas Spdoews Twv amoTENOVVTWY
70 Svv/pa TovTo Abwwpatikiv, VT AELORATIKOY Kol OTATOY,
rév dmoiwy ai Puooyveplu Ga droteNdow & ) Yuxy
pov Lwmpas elkdvas déwfavpudoTwy ToNEpIKLY dperv.

Aév Bo. émeBbpovy va dmoxwprofd Tob Zwv[tos TovToV
v Sév émmrolovfe dhhos éfvikds dyaw oaTis pou émBd-
\ew va mpoopépw Tas Dmmpeaias pov eis d\\a onpeta.—
"By tovrots % mévy émbupla pov elvow orav ékheifovr ol
Adyol, va émavé\fw kai waNw €is TO Svv[/pa TovTo €V
péow Tob émolov Eokipaca Tas peyaknrépas ovykwioes
kal €lda mpaypaTomolOUpEra TG VYLTETETTEPT TATPLWTIKA
overpa.

’Exppdlw Tas dmelpovs pov edxapiorias mpos mavras
Tovs duwparikods kai 6mNiTas Tovs Bonbhjoavrds pe eis Ty
mpomapackevy délopdyov oTparol: Tovs épyacbévras
poxioavras kwdvweloavras éml 16 prvas év Tois xapa-
képaai: Tods dnpovpyijocavras dua Ths émuovis TwY 70
opodpdv emiberikdv mredpa kal 7Y drardBN\yTov TPOS TNV
Nikngy 0é\naw, drwa péxp. favpaoTod éfednldbnoay év
7 pdxy 700 Skpa- Tovs évdefapévous év ) karadid el Tov
éxOpod s warpidos dddpacTov Spuny avroxny GéAnow
avrofvaiav, Siatpéfavras mepl T 200 Yihibuerpa peEXpL
IlerodBov évros mas éBSouddos, Siaokopmicavras Tov
éxOpov Smov kai dv Tov cumjrryoav kai éuBalldrras eis
adrov dua Ths Tpwropavols Twy TaxUTyTOS Kal avdpelas
TOO0DTOV TaAVLKOV Kal TooavTNY N0V KATATTWOW WOTE
va émPBAnOy wap’ évds Suv[tos é€eureiaTikds dPomAo(LoS
els piav Bovkyapucy Mepapxlav vris perédepe eis v
dypiav marpida Tys ™Y KaTALOXVYNY KAl T TPOMEPAV
avdprnow T)s "EX\yrikns avdpetas kal Taxvmros.

Kal 70y 6méte 76 Svv/ua o070 Sia 70 6molov oL TONe-
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pikol dyoves Enéav pé\ker va Spédm Tovs kapmods TS
3 81 ’ ’ ¥ 3 4 ~ 3 o
év8ééov Spaceds Tov evyopar éx Bdbovs Yuyis els 6oovs

\ \ 3 ~ \ - ~ o
pev Ba éaxolovboor vo @ow pély tod Svv[ros omws
eDTVYTjoWwoL va amoTeNéowat pépos Tov STpaTod KaTOXTS

~ ~ 3
s Mikpas Acias, els ooovs 8¢ Oa dmé\wow eis Tas
éoTias TwY, OTWS EVTUXNOWOL VO OKOPTITWOW €ls TGS
oiKOyEVELAS TWY TNV EDTVXIAY KAl Xapav OTws érkdpmioay
dia TOV Tiplowy dydver Tev T)v é\evfepiav els Tovs okla-
Bopévovs adehddus pas.

/ 8\ 3 4 \ b ’ ’

Mpoodépw O¢ eis mavras ToVS dyamnToUs pov oVVTPO-
povs aéiwparikovs vmaliwparikods kal oTPATIOTAS TOV
m\éov éykdpdiov kal AOENPLKOV YaLPETLTWOV: TAPAKAND
mavtas omws pera oefaopod kal ebhafeias THpOpEr
alwviay TNV pvijpny wPOS TOUS 7)PWLKOVS VEKPOUS [LAS,
oitives Oua ToU Tupiov Twv alparos émeodpdynoav THY
évdoov Spaociv Tod Suv[ros év TG mayKoo pip TOUTE Ayl
vmép Tov Sukaiov kal s é\evfeplas TV Nawv.

N. IM\ao)pas,

*AvriovvTaypardpxnss

() INSTRUCTIONS ISSUED BY THE REVOLU-
TIONARY COMMITTEE PROCLAIMING THE
REVOLUTION IN CHIOS IN 1922 TO ALL
UNITS UNDER THEIR COMMAND.

Sxédiov 'Evepyeias
I. Kard\vois Apyav
Apa 7 knpvée tis 'Emavacrdoews mapa 100 ZTélov,
7mis Oa NPy xdpav Tds Tpwivas Gpas, Td TUHUGTA. |
1. ®ecomovrov (620v Svv/pa Ilelikod) kai
2. Berrijpn (230v Svv/ua Ilelikod), fehovor kata-
\dBy Ta Stpatiwrika Karaornuara.

Tunpa Pecomovlov fa kaTakdBy :
1. SrpatieTikny Awiknow,
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2. ®povpapyeiov,
3. AoTvvopiav, kai
Tunpa Bevrijpn o karahaBy :
I. Awpevapyeiov,
2. Tyheypadeta (dyyhikov kai éENNuikov) kat
3. Hapaliov.

Al Swoikrjoers Tav Mepapyradv Bélovar karapyroy
opddes dpyavoduevar eidikas €vros Tov Mepapxiov. Ta
pérpa tavra Géhovar \yply map  "Emirpomis év ékdoty
Mepapyia.

II. Svykévrpwois TunuaTwY.

Hdvra Ta év Xip ovykevtpouéva Tufpare Ba ovyker-
Tpwldoiy €ls TOV TOTOV TOD KATAVALO OV TWY AVALEVOVTO.
60nylas.

Eibukov oxédiov mapovoidoews dELwpaTikdy ékTos po-
vadwr eis 7as évravbfa pepapxias Oéhe. karapriody
TPOTEX®S.

Tevikal 607yiat.

Havres ot avrippovovvres Bélovar ¢puhaxioly. Ias
avtidpav Oa Tovpexilerar éml Témov.

At Swowkrjoers fa karapynBdow, kal vmoderyfnoduevor
aéwwpaticol 6 dvaldBwot Ty apxnyiav.

111. S¥véeopot.

‘B¢ ékdorys pepapyias va 6pioby els dvdrepos déiwpa-
TLkOS 7) Noxaryds @s avvdeopos mapa 7o k. ll\agripa N.,
7Tpos AN 60nyLow. |

‘E§ éxkdoTov ouvrdyparos s poipas mvpofBolikod va
opwolly eis aliwparikds ovvdeopmos doris Ba AapBdry
6dnylas mapa Tov cuvdéopov TN pepapylas.

~ 3 ~
Sx€dov katalVoews TGV Apxav.
[pos Ta Tpfumara Tob dvricvvraypardpyov Pecoomoilov kal

raypardapxov Bevripn :
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(@) Tpfpa dvricvwraypardpyov Pecaomovhov.
Tovro fa karaldfy 7d rkdrwb Srparwrice Karaor-
pata

I. Srpatiwtikny Awlknow,

2. Ppovpapyetov,

3. AoTvvoulav,

4. Mukpov Tufjpa Oé\ew katakdBy tas orpariwrikds
amobhjkas.

(B) Tunpa rayuardpyov Bevripn fa. kaTalaSy :

1. To Apevapyetov,

2. Ta Tyleypadeia dyyhikdy kai Eqgrixdy,

3. Tyv mwapaliav, éfacdailov Ty rdfw kal v
aTopdKkpUYaW TavTos wi) dvijkovros els Ty Eravdoracw
ék oV peralV Tov Yo hpevoBpaxidvwr xdpov.

4. Tomobérnois mohvBolwr eis €kaorov TGv ymevo-
Bpaxrer mpos mapepmddioiy é£68ov ek 1o Mipévos Xiov
TAVTOS ATHOTAOLOV.

Tevikal 68nyiat.

9 ~

Qpa. eldomonjoens 7 2* () @pa ékpifews 10D Kunj-
paros).

Ed0ds auéows Oo Badloere mpds kard\pw tév ds dve
évielkvvopuévar pepdv.

3 7 3 \ ’ \ [ ~ 3 ~

Amoomdopara edika déov va Spuobao ék Tév mpo-

1d % ¢ \ 3 \ 3 ~ ’ bl ~
Tépwr pe ikavov aplfuov aiwparikdv. Aéov ék ToHV

mporépwy v dvayvepioliow Ta Spopoldyia mapd THV
émi kepalns aélwpartikodv.

L4 ’ 3 ’ ’

Edpa Atotknoewns avricvvrayparapyov Pecaomovlov
70 Ppovpapyetov.

L4 I /’ ’ \

Edpa Awowkroews Tayparapyxov Bevmijpn 10 Auper-
apyewov.

3 \ € ~ 4 ’ 3 3 ~
Edfds @s mepawbly 1) KCLTG.)\"Y)I/JLS v a.7rocr1:a)\w0'w
\ ~ ~ ~

abwwparikol ovvdeopor Tapa 1 Emirpory s Emava-
ordoews évfa kal Oa mapapeivwoiy.
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‘0 éri kepalis Tov ocvvdéopwr aéiwparikos 6piabij-
oeraL év kalpo.

Svykévrpwors Tunpdrep :

‘Os év 70 yevikgp axedlo opilerar, T0Tos CvyKerTpdoens
6 XBpos ToD KaTAVMOROD EKAOTYS MOVADOS.

[pokarapkTiky épyacia :

(a) Sxmpariopds émrpomys, mris O avabéon v
dwolknowv €ls 1OV ikavdrepov aLwpmaTikov.

(B) Exmpatiopds povddwy ovyKeKPOTYUEVOY OTPATL®-
T0v va 6ptolly 6 Aoxos eis €kaoTov PO KEKONNULUEVOY
aéiopaTikov.

(y) SExmpariopos mas molvBolapyias TodhdyioTov
KaTd. CUVTAYOL.

(8) Sxmpoariopos pas TovAdyioTov wupofolapyias
KaTa pepapyiav.

(€) Edodiacpds ) palov dvevpeois ikavov aptfuod
kiBuriwr TUpOpAXLKGY.

"Epyaciar pera my kjpvéw Tod kwijpatos :

‘H apa s ékpriéews 100 kwnpatos Ba kowomonby eis
tas Sapdpovs povddas Sa Tav afiwpariker ovrdéapwy
adrdv wapa vy "Emrpomy 1od Kwrjparos 1) kal 8" drav-
feias cvvevvorjoews TV ueANGvTwY SLoLknTOY TOV pEPap-
xwov pera s "Emrporns. Havrws Oa ovyxpovialy pera
T0V Kwijparos Tov Xrélov. EvfOvs ws ékpayp 70 kivnua,
70, évdeLkvvdpeva pérpa elol Ta kdTwlL.

(a) Iepropiopos 1év imémrwy avridpdoews. Puhdkiots
TV avTippovodvtar. Tudekiopos dueaos Tav SekvvovTwy
Tdoels ArTIdpdaews.

(B) Oi Srowknral 7Gv Aoywr kal Taypdrev ve oVVTd-
fwou Ta Tpjpard Twv, €rouwor ovres da T éktéleTw
wAoNS EVTONTS.

(y) Na AMn¢pbodow dpeoa pérpa dopaleias kal va xpn-
TLROTOLOVYTAL 0L PaANoOV EuTLTTOL.
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\ ’ \ ’ ~
(8) ®a mapapévast ta Tpuara év TUvayEpu®d €Totua,
3 > 7 Y
8 ékkivnow.

() XetpoBopPides B Sobdow eis Tovs pallov éuri-
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(¢) REPORT OF B. KRIMPAS, DIRECTOR OF AGRI-
CULTURAL COLONIZATION, SUBMITTED TO
THE BOARD OF THE REFUGEE SETTLEMENT
COMMISSION.

LE PROBLEME DES REFUGIES A L’iLE DE CHIOS

Introduction. L’ile de Chio d’une étendue de 832 kilo-
metres carrés €tait habitée en 1920 par 63,235 habitants.
Parmi ces familles il y avait a peine 250 familles de Musul-
mans qui ont quitté le pays.

Plus de la moitié de I'étendue de I'ile comprend des
montagnes et des rocs incultes et nus. Le reste comprend
des foréts de pin, des terres de pature et des terres culti-
vables. Les marais se chiffrent par 15,000 stremmas.

Agriculture. L’ile de Chio est un district agricole.

On estime a 86,000 les stremmas cultivés
46,000 les jacheres
180,000 les patures
100,000 les foréts
6,000 les oliveraies
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La production de lile est indiquée dans les tableaux
suivants :
Tableau indiquant en ocques la production de Uile.
1921-2 19245 1925-6 1926-7

Blé g . - 644,198 675,000 783,650 787,215
Orge . . . 299,550 315,000 172,935 352,325
Meéteil . g J 151,400 100,000 111,500 113,110
Avoine . 5 : 5,750 8,000 12,150 10,100
Seigle . ! } 2,000

Haricots A A g,l go é 0,000 ;,ggg

Feves . ¢ s 296,380 560,000 428,

Pois chiches . y 24,830 60,000 106,556 401,083
Lentilles, etc. 3 24,880 35,000 21,270

Pommes de terre . 251,550 270,000 135,050 305,209
Produits de jardins 300,400 450,000 327,150

Tabac . " . 133,010 00,000 474,682 451,611
Anisette ! ’ 5,450 10,600

Sanos . ’ ! 421,200 412,000 425,000 330,140
Luzerne ; \ 4,000 »
Raisins . : - 102,300 150,000 99,950 118,222
Mot . ! 4 112,350 110,000 120,050 66,200
Huile . ) 3 522,508 478,600 814,210
Olives . . : 118,800 . 379,800 214,916
Mandarines (piéces) 43,828,000 30,000,000 19,222,000

Oranges - 20,142,500 25,000,000 8,974,000 49,051,100
Citrons i 1,179,500 6,500,000 2,448,000 *7*79"?
Bigarades 3 400,000 500,000 40,000

Mastic (ocques) 210,000 210,000 30,500 250,000
Pommes % 4,900 8,500 8,750

Poires 55 12,150 30,000 26,450} 137,700
Figues seches ,, 123,250 250,000 225,000

Amandes Al 145,750 80,000 128,000§ 518,646
Caroubes o 222,500 560,000 233,500 2

Il ressort de ces tableaux qu’il y a une augmentation
croissante des récoltes des céréales, des légumineuses et en
général des produits annuels, qui peut étre certainement
attribuée a I’augmentation de la population par I’élément
réfugié agricole.

Industrie. L’industrie actuelle de I’ile consiste :

1. Aux tanneries. Les peaux sont importées, ainsi que
la matiére contenant le tanin. Les peaux apres la préparation
sont exportées. Cette industrie est confiée aux mains des
ouvriers indigénes, parce qu’elle exige des notions et de I’ex-
périence techniques que les réfugiés ne possédent pas encore.

REPORT ON REFUGEES IN CHIOS 49

2. Une fabrique de tuiles et briques de terre, nouvelle-
ment installée, qui occupe une cinquantaine d’ouvriers.

3. L’industrie de compotes et confitures renommées de
Chio, donnant du travail a 50 ouvriers.

4. Deux ateliers de tissage (dont les produits sont con-

sommés dans I’ile). Les ateliers donnent du travail & 100
ouvrieres.

5. Un atelier (bonneterie) pour la confection d’articles
en laine exportées partout en Gréce.

6. Une fabrique d’étoffes en coton.

L’exportation des produits agricoles et industriels et 1’im-
portation des différents articles, se fait par le trés bon port
de Chio, aux travaux duquel s’occupent, en proportion de
9/10, des réfugiés.

Balance commerciale. La production agricole et industrielle
n’est pas suffisante pour couvrir les besoins d’importation.
En 1926 ont été exportés des articles de

150,823,000 drs.
importés 175,695,788 ,,
Exportation de 24,872,788 drs.

Par contre, en 1926, le change qui a été importé dans I’jle
était de £160,241 soit: 61,532,544 drs. (2 384 drs. par £).

De ce qui a été cité et des chiffres qui seront cités plus
bas, il ressort que non seulement d’autres réfugiés ne devront
pas s’installer, mais que ceux qui sont actuellement dans
Iile se trouveront dans une situation problématique, si des
mesures spéciales ne sont prises pour le développement de
Iindustrie, dont nous reparlerons.

Réfugiés. L’ile de Chio, par suite de sa proximité a I’Asie
Mineure, a servi de premier refuge aux populations chassées
de’Asie. Le nombre actuel de réfugiés parait étre le suivant:
Dans la ville de Chio 13,000 réfugiés. (La population de
la ville était de 20,032 en 1920 ; elle monte, selon les ren-
seignements fournis par le maire, a 33,000 habitants.) 4000
réfugiés, en chiffre rond, sont dans les autres villages de
I'ile. En tout cas, on peut se baser sur 18,000 a 18,500
réfugiés, soit 4300 a 4500 familles, en chiffre rond.

E
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‘De ces 4500 familles, les 1700 étaicr}t des familles d’agri-
culteurs. A présent toutes celles qui restent‘ dans lg ville
ne le sont plus et on peut se baser sur 1000 familles agricoles.
Les agriculteurs étaient ainsi répartis :

Dans la ville de Chio et environs . . 900 familles
Kampochora (villages de la plaine) . WHheim00 4
Kardamyla . / : ; ; L bl B
Volissos . . d ; : g X 40 . .,
Oenoussai-Psara . ; ; - wtt RGO
Mastichochora (villages a production de
mastic) 240
1700 »

De ces goo familles qui restent dans la_ ville de Chio et aux
environs, les 600 sont devenues des urbains. Il faut' excepter
une centaine qui sont aux environs et celles qui ont été
établies dans les jardins et dont nous repz.:tflerons. .

Au point de vue d’habitation, les réfugiés, dans la ville de
Chio, sont ainsi répartis : :

Dans la forteresse, la Banque posséde 272 immeubles dans
lesquels elle a casé 786 familles et en ville (?Ile posséfie 496
immeubles, dans lesquels elle a casé 536 familles de réfugiés.
Soit en tout 1032 familles. .

A mon avis, les réfugiés existant actuellement a2 Chio sont
ainsi répartis :

Dans la forteresse (maisons musulmanes) - 786 familles
En ville . SR fpteiy os ) TR <
Quartier de Vardatsi . ; A AR T
. de Limni . : ; ! ! 4B iy
Dépoéts et maisons réquisitionnées . fiic ) b P
Maisons a loyer . : ; ! H 4000 dy)
2720 4y

Pécheurs et familles hospitalisées par

d’autres familles ﬂ) a
Total de la ville . ; 3 k 02820, i3
Agriculteurs . : 2 { ‘ . 1100
4429

Chiffre rond maximum 4500 x 4 = 18,000 personnes.

Des réfugiés habitant la ville, il y a 1956 familles (soit
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5439 personnes) sans protecteur, parce que tous les hommes
ont été massacrés. De ces 5439 personnes, seulement les
2000 sont des travailleurs. Les autres sont des enfants ou
des gens incapables de travailler.

Il y a encore 800 familles de réfugiés urbains dont Ia
plupart sont des médecins, des commergants, des épiciers,
des fonctionnaires, des chauffeurs etc.

Ily a a peu prés 200 familles qui vivent du petit com-
merce, ayant construit de petites baraques, dans lesquelles
elles ont installé de petits magasins.

On m’a assuré qu’il existe 2 Chio 200 familles de pécheurs
dont 20 seulement sont installées, les chefs de ces familles
ainsi que les hommes pouvant travailler n’habitent pas la
ville, mais péchent autour de I’ile Eubde. J’ai appris que
les pécheurs que la R.S.C. comptait établir & Skiatho sont

de ces familles. Les autres membres de leurs familles
habitent P’ile.

Etat sanitaire. Les familles qui restent dans la forteresse
et les dépéts se trouvent dans une situation affreuse, & tout
point de vue. Les médecins de réfugiés m’ont certifié que
60 a 70% des malades sont tuberculeux. Tous les réfugiés
habitant la forteresse et les dépots souffrent d’une inflam-
mation des yeux due 3 Phumidité excessive et a la fumée

qui y régne, vu que les familles préparent leurs repas dans
les dépots.

I

Indemnités. Le Directeur de la succursale de Ia Banque
Nationale m’a donné les chiffres suivants des indemnités qui
ont été touchées par les réfugiés :

En argent 28,874,649 drachmes  touchées par 3968
En bons 115,798,000 } personnes.

Besoin en toit des réfugiés urbains. Les représentants des
réfugiés estiment que pour soulager les besoins des réfugiés
de la ville, il faudrait construire :

(@) 50 maisons pour Passociation déja constituée

150 »»  pour des réfugiés de la catégorie A

(b) 500 L3 9 D 3 2 B

(e)mi 2800 14 it - 4 C

1000 maisons ;

b5
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Catégorie A. Cinquante des réfugiés.urbains (médecins,
commergants) ont constitué une association ° ASTY > dans le
but de construire des maisons. Ils ont acheté déja le terrain
(du prix de 8000 drs. par membre) et demandentle secours de
la R.S.C. Ils estiment a 5-6,000,000 de drs. les besoins en
argent pour la construction. Ils disposent de 1,250,000 drs.
Ils sont disposés d’acquitter leur dette en payant 500,000
drs. par an (voir leur requéte).

Les autres 150 peuvent également payer de 10 & 15,000
drs. par an d’amortissement. Ils demandent un secours
de 75,000 par famille. Ils sont diqusés de verser tout
de suite 25,000 drs. de fagon a construire des maisons de
100,000 drs.

Catégorie B. La deuxiéme catégorie de 500 familles com-
prend ceux qui peuvent payerun amortissement de 4-5000drs.
par an, mais qui ont besoin de maisons de moindre valeur.

Catégorie C. Les 250 familles de la troisieme catégorie ne
peuvent rien payer. Pour celles-ci, qui d’ailleu.rs sont de celles
qui vivent dans les pires conditions, I’Etat doit s’en occuper
le plus t6t possible.

Les pécheurs dont nous nous sommes occupés plus haut
sont répartis comme il suit :— rh

50 dans la premieére catégorie, 100 dans la deux1eme. et
le reste dans la troisitme (les 20 familles sont déja bien
installées). =

Terrains a bdtir. L’association ¢ ASTY ’, comme il a été
dit, a déja trouvé le terrain nécessaire.

La R.S.C. a déja choisi 2 autres terrains a batir. Le
premier, situé au c6té N. de la ville entre la route de
Kardamyla et la rue Ste-Anne, de 37,970 m? appartient
en grande partie a la Mairie de Chio, le reste appartenant
a la Défense Aérienne. La situation est trés bonne. La
R.S.C. a également demandé I’expropriation d’un terrz.:tin
appartenant a la veuve Pagiavla. Le terrain était dffstmé
pour la colonie des pécheurs. Il y a d’autres terrains a
batir dans d’autres situations, moins convenables. Les meil-
leurs appartiennent a la Banque Nationale et quelques-uns
a des monastéres.
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Marché. Comme il a été relaté, les petits commercants
de Chio (réfugiés) n’ont pas de magasins. La Mairie se
propose de soumettre a la R.S.C. une proposition concréte.

Industries & développer. Dans le chapitre de Pindustrie
nous nous sommes occupés des réfugiés qui travaillent 3
Chio. A mon avis, on peut facilement trouver du travail
aux veuves et aux jeunes enfants qui se sont trouvés i
Chio. Une cinquantaine dei familles de Kerkentzé et une
cinquantaine de Alatzata, connaissent bien Part du tapissier.
Mais aucun industriel n’a été trouvé pour y installer une
fabrique.

La totalité des autres familles savent trés bien le tissage.
Nous avons dit que 2 ateliers sont en fonctionnement
donnant du travail 4 100 ouvriéres. Les installations faites
ne sont pas suffisantes et les industriels donnent du travail
aux veuves en maison.

Deux demandes ont été soumises par ces industriels ; I’une
d’elles est signée par deux (qui n’ont pas installé d’ateliers)
qui demandent des renforts économiques pour étendre leurs
entreprises. Il y a 2 mon avis beaucoup a faire dans cette
direction. On pourrait également envisager la question de
la constitution d’une coopérative entre les veuves, mais il
faudrait avant tout trouver la personne qui se chargerait de
la direction des affaires.

Conclusion.  Apres Pinvestigation que j’ai faite sur le
probléme urbain & Chio, je crois que la R.S.C. devrait
laisser au Gouvernement le soin de batir des maisons pour
les réfugiés de la catégorie C et qu’elle devrait se charger
de la construction pour les deux autres catégories d’un certain
nombre de maisons que ses moyens lui permettront.

Le probléme des réfugiés agriculteurs @ Uile de Chio. Tl y a,
comme il a été dit, 1100 familles de réfugiés agriculteurs
existant dans toute Ille de Chio. La propriété rurale,
quittée par les Musulmans échangés, d’assez grande valeur,
est de : :

113 champs 829,30 str.
119 jardins 959,50 ,,
1,788,80 ,,
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Les 74 piéces d’une étendue de 489,84 str. ont été vendues
pour 10,199,800 drs. (prix d’estimation 4,061,407). Dans
ces domaines sont installés comme locataires :

(a) champs: 138 réfugiés sur 208 locataires.
(¢) jardins: 92 ,, , 105 b
230 b3 » 313 »
Ces réfugiés étaient placés comme locataires, par le bureau
d’échange, aprés mille difficultés. Car les indigénes s’y
trouvant exploitent ces domaines de temps immémorial.
Les Turcs encaissaient un loyer et étaient des propriétaires

de nom. Toute cette propriété musulmane se trouve autour

de la ville de Chio. A Pintérieur de I’ile, il n’y a pas de
propriété musulmane.

La B.N. a exigé de la part des locataires le 59, de Desti-
mation faite par elle comme loyer. Les jardins sont vendus
a de grands prix, en moyenne 40,000 drs. par stremma. Les
champs 10,000 drs. Ce sont les indigénes qui les ont
achetés.

Quelques familles de réfugiés, placées comme locataires,
ont loué leurs parcelles aux indigénes. Il est a prévoir que
quand les jardins seront mis en adjudication, elles seront
achetées par les indigénes. En tout cas, les prix seront
tellement haussés que les réfugiés ne pourront pas avoir de
bons revenus. Ce n’est qu’en diminuant les prix que réfugiés
et indigénes pourront rester avec profit dans ces domaines.

Dans P’intérieur de I'ile, sauf deux petites propriétés musul-
manes 2 Kardamyla, il n’y a pas de fortune musulmane.
Les 700 familles qui restent dans les villages travaillent
comme ouvriers agricoles. Quelques-uns louent des champs
et font la culture du tabac. Autrefois (1921) on cultivait
4000 str. de tabac, avec une production de 133,010 ocques.
En 1926, ont été cultivés 11,084 str. avec une production de
451,611 ocques. Le tabac est de bonne qualité, vendu a
25-40 drs. I’ocque, et en moyenne générale go drs.

Il y a des terres appartenant a des monasteres sur les-
quelles on pourrait établir des agriculteurs. Le Directeur
des services agricoles de I'lle a déja soumis des rapports au
Ministére de I’Agriculture.
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70 familles pourraient s’établir sur des terres du monastére
de Moundén.

50 familles pourraient s’établir dans un domaine & Prastia
(du Nouveau Couvent).

Ce couvent est estimé avoir une fortune de plus de 100
millions de drachmes dont la propriété rurale est louée
a vie a des moines ou des laiques. 5161 stremmas ont été
loués et 21,125 sont revendiqués par les communautés.

La question agricole et urbaine & Oenoussai. Entre 1’Asie
Mineure et I’ile de Chio, il y a un réseau de petits ilots
appelés Oenoussai, pays d’armateurs trés riches. Sur

Iile centrale se trouvent actuellement 300 familles environ
dont voici les métiers :

157 familles d’agriculteurs
34 veuves '
21 familles de marins
10 ,, de pécheurs
18 ,, d’épiciers
Q-4 1a d’ouvriers de briques
10 ,, de magons
4 ,  de cordonniers
2 ,, de menuisiers
3 ,  de cafetiers
3 ,  de coiffeurs
2 ,, de bouchers
,,  de maitres d’école

Total 275 familles (soit 1117 personnes).

N

On m’a assuré qu’il y a encore 25 familles qui ont bati des
maisons.

Tous ces gens travaillent comme ouvriers ou comme mate-
lots aupres des armateurs de I’ile.  Ils ont travaillé comme
ouvriers agricoles et ont créé plus de 1000 str. de vignobles.
Ils ont méme, avec la permission des indigénes, cultivé les
étendues incultes.

Les étendues de I'ile sont calcaires et schisteuses de
fertilité moyenne.

Les terres des collines sont des patures qui ont été der-
nierement cultivées en orge. La production est montée a
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250,000 ocques. Les indigénes revendiquent ces terres
comme leur propriété, et sont pourtant disposés de les
vendre a trés bon prix. Les réfugiés insistent qu’il s’agit
de propriétés communales. Les petits ilots autour de I'ile
centrale sont la propriété de la Défense aérienne.

Une étude a été faite par le Directeur des Services Agri-
coles et soumise au Ministere de I’Agriculture. Je crois
que la R.S.C. ne doit s’occuper de I’affaire que quand le
Ministére la résoudra et si elle veut s’occuper de 1’établisse-
ment agricole.

Si la R.S.C. compte entreprendre I’établissement agricole
dans toute la wville, il faudrait une étude approfondie de
toute la question agricole.

Le Directeur,
B. Krimpas.

(d) LETTER FROM GENERAL N. PLASTIRAS
ADDRESSED TO THE AUTHOR.
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ol KaTa KaLPOVS TMOTEVTavTes OTL & XioS, YYwoTos €ls
™Y TayKSO uLOY dyopar dud 7O ETT LY ELPNUATLKOV KOL EJLTTO-
pucov Sawudviov, o Aro 6xt 6 Vmoderyparikds oTpa-
’ 3 ~ - ~ s 2 e ’ . 3 ~
Tom)s. Ot TovT0 Ppovodvres, év ¢ wuoldyovr oti 6 Xios
770 Té\etos kal xpnoTos mohirys, é\nopdrovy & Tavrd
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\ b ] 4 4 5 k) ~
70 afiopa Or €lvar ddvvaror va pavracly Tis kalov
’ \ 2 \N»
moNTY Ywpls odtos va elve kal kalds oTPATLATYS Kal
3 L 3 e/ ~ ~
Tavamalw, dfiopa 10 omotov émmhilfevoer ék Tav VoTé-
\ ~
pwv dua moANoa T dopav wept Tov Xlov.
3 .3 4 /’ N € 3 \

AN’ avéree Téhos kal 1) adym) 7 evhoynuérn, 1 Tpwia
~ ’ ? A ¥ ~
™s 12 Noepfpiov 1912, kal Hv vorpapar es 70 YA

~ 3 ~ ~
TOV AVOTONKGY dvTavyedr ai vikyddpor kal peoTAL
~ ’ ~ ’ ~ ~
dardv Néyyar Tod amelevlepwrikod orparod. ‘H Xdios
3 / kd ’ -~
avemveer amhoTws Tov pvpwpévor é\edlepor dépa T
’
yAvkeias arpoodaipas ms.
\ \ ’ ~
Taxbeis va perdoyw is dvakaBodons iy ekralSevow
~ ’ € \ \ ~
TOV TPWTWY VIO Tds onpaias wpooeNddvrwr veapov
’ > ~ 2 s \ ’ ~
Xiwv amoarolys, j\0a eis Ty Xiov 16 1914 kal elpyd-
\ \
obpy kara Sbvapw kai tére kal kara T a\\yv 7pdo-
kMow 1oV 1916 Ths mpoowpwis KuBepricews tis
’ \ ~
Oeoaalovikys, kal dua TobTo Svvapar va elrw o1 elpac
> H¢ Ay » ¥ ¥ ’
€is Ueow va exo, eimep s kai alhos, éykvpov yrdunv
\ ~
mEpL TOV oTpaTevopevov Xiov, kal €medn 6 oTpaToOS €lve
\ ? ~ ~
70 k)’ éavro Kowotikdy oxoNelor Kkail TO yakkelov wdoms
~ b ] ~
KOWOTLKYS APETYS, éyrdpioa Kkal afwotipovs kal moA\a-
TAGS YuxLkas kal mrevparikas Owétyras tod Xlov.
\ ~ ~
Evpeleis amévavri tod kara mpdrov racoopévov vmd
\ ’ ’ / 3 \ 3 ~ 3 ~ 3
tas onpaias Xiov Siéyvooa adrov eddvi, edpaldy, évlov-
/8 ¢ ’ \ e ’ 3 ’ ~ ’
oLwon, vmeprnpavor kai €v Telelq émvyvdoe Tob kabh)-
kovros Suarelovvra. Elda éva poppwpévor kai xpmaimd-
TaTov €lta GmAiTYY, ikavov kal €rouuov va mpoodépy Ta
TdvTa Vmép TOD oKOmOD TS waTpidos Kai ToDTO pera
~ / \ 3 ’, Al ~ / o
moAAN)s wpofupias kal adromemrolfrioews. TowdTdy Tov €b-
~ ?
pov mavTaxov kol mavrote—rkai BeBaiws érl pakpov elyov
€ \ \ ’ Id 3 \ 8 \ ’
umo Tas Satayds pov Xiovs, els 70 Makedovikov péromov,
3 \ 3 ’ 3 \ 3 \ ~ ~ ,A ’
eis Ty Ovkpaviav, €is Tas €oyarias ™)s Muwkpas Aotas—
TphToV €ls TNV €mibleow, TeNevTalov €is T VmoxdpnTLY,
L ’ \
ToAunpov, orablepov kal puNdTipov. “H éxripnois pov mpos
~ \ ~ ~
tov Xiov orpatiemy Bacilerar éml s mpoowmikys pov
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% s/ ’
avrijfews kal é€ adroyias, SudTe elya kupiws Xiovs els 70
~ ’ » ’
bov Svvrayua Apxurehdyovs, Tod 6moiov Quyy diowknTiis,
N 3 Vd \ ’ b 3 Kh 3 /’ )
kal elpar els Béow va yrvwpilw oL évrelds dfdoiuos dmro-
’ e ’ \ 3 ’ 3 18 ,,AX 3 \
dewkvieTar 1 ¢diun, Ty omolav dmédwkav dAloi els Tods
~ € ’ N4 N \
Xiovs Sua 7d yeyovéra Tov 1822. “H ¢rjun avry kara tov
4 ’ 3 3 ’ 0 € 3 ’ 3 \ 0
peyalov molepov amedeiyfln ws avnrovoa eis v pvbo-
/’ o e 4 e RSN ’ Lo ’ \ 9 ’
Noyiav. IIod 7 okuid, mov 1) idéa TS Prjuns mepl drokpuias
v Xiwv; Eis Tovs émkods dydvas Tod Zkpd kal Tov
~ 3 ’ /’
lero6Bov ; 9) eis Tas oumpikas Tns Mikpas Acias pdyas ;
’ £ \ ~ 4 3 X 7 8 \ ~n @
BeBaiws ovdels yevvarar npws, dANa ylverar dia Tis éews,
~ ~ ~ N e
s dywyns kal 775 ékmadeloews’ v opws O&v mpou-
mNpXOV ai vTépoxotl adral dperal, €0Tw kal Navfdvovoal
3 ~ ’ 4 ~ ~ ~ ’ 4
& 179 pvxio Balbe v Yvydr 7OV dulotipwr TovTWY
VNOWTOY, EVLOXVOREVaL GO T7)S OLKOYEVELOKYS KAl TS
, ~ s A > ~ ’Q » A\ Qs
kafohov TomikNs avrdy dvarpodrs, ovdémore fa Hdvvavro
~ 3 ~
v advrviofovr pe réony re\eidtyra. ’Evrds Tod orpatiw-
~ ’ b AT 2 \ \ 3 I d 3 ’
TikoV TepLBAANovToS Kal Vo TO AvTioknvov dmekalipln
év oAy Tov T Aaumpdryre 6 Onoavpds Ths Yuxfs ToD
Xiov orpatidrov. Edfvpos, mpwrdrumos, Snmovp'yméc;,
akaTamérTos, KapTepikds, Mrodlarros, éévmvos, marpuds
péxpt pavaTiopod dvevper SAyv v Eowrepuany 0uciv
Tov OUvapw, pudls dvémvevoe Tov Lwoydvov dépa ToD
Bovvod, Tov daépa ékeivor mov é0éppawe Ta omifn TV
avdpdv 7oV 1821 kai 7Gv vewrépwy avyypdver pas Hpdwy.
\ ’ A ¥ 3 /’ g A ) €
Kai Svvapac va eirw ddiordkrws o1L vmipéer vmodevy-
\ \ \ 3 Id 3 b \ 3 ’ \
patikos kal 70 amédefer els Ghas Tas ékorparelas kal
\ ’, 3 A ¥ ’ \ ’ (s \ b
Tas payas, eis as €hafe pépos, kal wpooépeper éavrov els
7ov Bwpov s mwarpibos adbopuijrws, aBidorws, ayoyyv-
OTwS Kal TAVTOTE €V émryviael Tob peydov émdiwkouévov
~ 3 ’ 3 / 3 ’ 3 /.4 el 3
okomov. Ovdémore dmékape, ovdémore dmeBappivly, aAN
éuewer aypumvos kal dkdpatos Ppovpds T@Y EvToNGY
T)s maTpidos, €oTw kal Vmodépwy, mdoywr % oTepov-
¥y 4 -~
jL€vos, ATPWTOS Opws TV Yuxijy, @s 7 évodpkwats Tod
ideixdovs omhiTov Tis malads émoxis, dfios Sumpikod
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émaivov, SuéTL dumpukal Hoav kal al paxas els Tas omoias
é\afBe uépos.

Tov paxdv robrov kal ris & yéve, Umd Ta omha
dpdoews rdv Xiwv eikdw ajevdns elve ai oyerikal Npepry-
o Swarayal, Tév dmolwy Svvarar vé yivy xpijots, dua va
yroolbol mhypéorepor yeyovira ovrdedepéva dpprirrws

\ \ hd < ’ ~ ’ ~ ’ ’
pe ™Mr oAqv toropiav s Xiov Tow vewtépwy Ypovap.

"AOfvar, Mera wdoms Tuyuts,
5-11-29, N. Maom)pas.

' A selection of these orders is reproduced amongst the documents
(see pages 25-41).
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